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sical setup

@ For this guide, we are using a traditional flag pole kit

1 Using the provided measuring tape, form a triangle shape
between the stake pole and two ground pegs using the white

indicators at the corners,

2. Insert the metal disk with the lighted net around the pole and
fix it in place using the flag pole hooks. Raise the lighted net

using the flag pole rope.

3. Use the buttons along the lighted net to secure each end

while raising the lighted net
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Per questa guida si utilizza un tradizionale kit di aste portabandiera.

1 Utilizzando la cintura di misurazione fornita, forma un
triangolo tra il palo e due picchetti utilizzando gl indicatori
bianchi agli angoli

2. Inserisci il disco metallico con la rete di luci attorno al palo e
fissalo con i ganci per lasta portabandiera. Solleva la rete di
luci usando la corda dellasta portabandiera

3. Usa i pulsanti lungo la rete di luci per fissare ciascuna
estremita durante il sollevamento.

Pour ce manuel, nous utilisons un kit de mat de drapeau traditionnel.

1. Alaide de la ceinture de mesure fournie, formez un triangle
entre le poteau de piquet et deux piquets au sol 4 laide des
indicateurs blancs situés dans les coins.

2. Insérez le disque métallique avec le filet lumineux autour du
mat et fixez-le a l'aide des crochets pour mat de drapeau.
Soulevez le filet éclairé a laide de la corde du mat de drapeau

3. utilisez les boutons le long du filet éclairé pour sécuriser
chaque extrémité tout en soulevant




Fur diese Anfeitung wir ein

1 Bilden Sie mit dem mitgelieferten Messband ein Dreieck
zwischen der Pfahlstange und zwei Erdnégeln mit den weiRen
Markierungen an den Ecken.

2 Legen Sie die Metallscheibe mit dem beleuchteten Netz
um die Stange und befestigen Sie sie mit den Haken des
Fahnenmasts. Heben Sie das beleuchtete Netz mit dem
Fahnenmastseil an.

3. Verwenden Sie die Knépfe entlang des beleuchteten Netzes,
um jedes Ende beim Anheben zu sichern.
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Voor deze gids gebruiken we een traditionele viaggenmastkit.

1. Vorm met behulp van de bijgeleverde meetriem een driehoek
tussen de paal en de twee grondpennen met behulp van de
witte indicatoren op de hoeken,

2. Plaats de metalen schijf met het lichtnet rond de paal en
maak deze vast met behulp van de viaggenstokhaken. Hijs het
lichtnet omhoog met het touw van de viaggenmast

3. Gebruik de knoppen langs het lichtnet om elk uiteinde vast te
zetten tijdens het hijsen

Para esta guia vamos a utilizar un kit de asta de bandera tradicional.

1. Con la cinta métrica suministrada, forma un tridngulo entre
el poste de la estaca y las dos clavijas del suelo utilizando los
indicadores blancos de las esquinas,

2 Introduce el disco metélico con la red iluminada alrededor del
asta y fijalo con los ganchos del asta. Eleva la red iluminada
utilizando la cuerda del asta de la bandera

3. Utiliza los botones a lo largo de la red iluminada para
asegurar cada extremo mientras se eleva

Para este guia, estamos a utilizar um kit tradicional de mastros de bandeira.

1. Utllizando a fita métrica fornecida, formar uma forma
triangular entre o poste da estaca e duas cavilhas de terra
utilizando os indicadores brancos nos cantos.

2. Inserir o disco de metal com a rede iluminada & volta do poste
e fixé-lo no lugar usando os ganchos do poste da bandeira.
Levantar a rede acesa usando a corda do mastro da bandeira.

3. Ulizar os botoes ao longo da rede acesa para fixar cada
extremidade enquanto se levanta a rede acesa.

| denne vejledning bruger vi et traditionelt flogstangsscet.

1. Brug det medfolgende malebdnd til at danne en trekant
mellem palen og de to jordpinde ved hjlp af de hvide
indikatorer i hjgrnerne
Szt metalskiven med det oplyste net rundt om palen, og
fastger den pa plads med flagstangskrogene. Loft det oplyste
net op med flagstangens reb.

3. Brugknapperne langs det oplyste net til at fastgare hver ende,
mens du lafter det oplyste net

Tassd oppaassa kdytdmme perinteistd lipputankosarjaa.

1. Muodosta mukana toimitetun mittanauhan avulla kolmion
muotoinen alue vaarnatolpan ja kahden maatolpan vélin
kayttamalla kulmissa olevia valkoisia merkkeja

Aseta metallilevy, jossa on valaistu verkko, tolpan ymparille
ja kiinnita se paikalleen lipputangon koukkujen avulla, Nosta
valaistu verkko ylés lipputangon kyden avulla.

Kiinnita kummatkin paat valaistun verkon varrella olevilla
napeilla, kun nostat valaistua verkkoa,

I denna guide anvander vi en traditionell flaggstangssats.

1. Anvand den medfoliande matremmen fér att bilda en triangel
mellan grundstangen och de tva bottenfastena med hjalp av
de vita markeringarna i hornen.

2. Satt i metallskivan med det upplysta nétet runt stangen och
fast den med flaggstangskrokarna. Lyft upp det upplysta natet
med hjalp av flaggstangens rep,

3. Anvand knapparna lings det upplysta natet for att sikra
respektive ande vid upphojning.

For denne guiden bruker vi et tradisjonelt flaggstangsett.

1.

Bruk det medfelgende mélebeltet til & danne en trekant
mellom stakestangen og to jordplugger ved hjelp av de hvite
indikatorene i hjgrnene.

2. Bruk knappene langs det opplyste nettet for & sikre hver ende

mens du hever.

3. Plasser den sentrale stangen og lysnettet forsiktig p& toppen

av stakestangen
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Fyrir bessar leidbeiningar er hefdbundid stangarsett notad.

1. Notadu medfylgjandi meeliband il a3 mynda prihyrning & mill
stangarinnar og haelanna tveggja med bvi ad nota hvitu visana
i hornunum,

2. Settu malmdiskinn med ljésanetinu i kringum sténgina og
festu med kraekjunum & stonginni. Lyftu ljésanetinu upp med
pvi ad nota sniruna a stonginni.

3. Notadu hnappana medfram ljdsanetinu til ad festa endana
pegar ljsanetinu er lyft

Za ta vodnik se uporablja obicajni komplet zastavnih drogov.

1. S prilozenim merilnim trakom in belimi indikatorji na vogalih
oblikujte trikotnik med drogom in dvema klinoma.

2. Kovinsko plos¢o z osvetlieno mrezo vstavite okoli droga in jo
pritrdite s kavlji zastavnega droga. Dvignite osvetljeno mrezo z
Vrvjo zastavnega droga

3. Uporabite gumbe vzdolz osvetliene mreze, da pritrdite oba
konca pri dvigovanju

V tomto ndvode pouZivame tradicnd sadu viajkovych stipov.

1. Pomocou prilozeného meracieho pasma wytvorte trojuholnik
medzi stipikom a dvoma zemnymi kolikmi pomocou bielych
indikatorov v rohoch.

2. Viozte kovovy disk so svietiacou siefou okolo stoZiara a
upevnite ho pomocou hacikov na stoziar. Zdvinnite osvetlend
siet pomocou lana stipu.

3. Pomocou tlacidiel pozdiz osvetlenej siete zaistite kazdy koniec
pri zdvihan

Pro tuto pritucku pouzivdme tradicni sadu stoZdrd.

1. Pomoci dodaného méficino pasma wytvorte mezi tycf a dvéma
koliky trojdhelnik a v rozich poutite bilé indikétory,

2. Navlecte kovovy kotout se svitici siti na stozar a upevnéte ho
pomoo hacki. Vytdhnéte osvétlenou sit na stozar pomoci
lana

3. Béhem zveddni zajistéte oba konce osvétlené sité pomoct
Gchytek.

Az dtmutatéhoz egy 2dszI6rdd-ke: h

1. Amellékelt mérészalaggal alakitson ki haromszég alakzatot az
oszlop és két talajcovek kozott a sarkokon lévé fehér jelzések
segitségével

2. Helyezze be a fémlemezt a vilagité halval egyiitt a rid koré,
és rogzitse a zaszl6rid kampoival. Hazza fel a vildgité halét a
2z4s2I6rdd kotelével

3. A felvonas soran vilagité halé mentén talalhaté gombokkal
rogzitse a végeit.

Pentru acest ghid folosim un kit traditional cu bete.

1. Folosind cureaua de masurare furnizatd (B), realizeazd o
forma de triunghi intre bt si cele doud cuie introduse in
pamant (C) folosind indicatoarele albe de la colturi

2. Introdu discul metalic cu plasa luminatd in jurul batului si
fixeaza-| folosind cérligele pentru bat. Ridica plasa luminatd
folosind franghia batului

3. Utilizeaza butoanele de-a lungul plasei cu lumini pentru a fixa
fiecare capat in timp ce ridici

BM06a PsK0GOICMEO UNOLI3BANME MPABUIUOHEH KOMNAEKT 30 Gnazuema.

1. C nomoua Ha NpeAoCTaBeHaTa M3MEpBATEIHA fleHTa
OOpMETE TPULILAHAK Mexdy CTbABa U ABaTa 3a6UBHN
KOMMET, KATO U3MOA3BATE BEAVITE MHAVKATOPM B BIAMTE.

2. Toctasere MeTanHus AVCK CbC CBETLIATa MpeXa OKOo
CT6/163 U 0 QUKCUAIATE Ha MACTO C NOMOUWTA Ha KyKuTe
3a dnaruera, MOBAVIHETe CBETELLATa MPEXa C NOMOLLTa Ha
BLXETO 3 (NArMAHCKYA CTBNG

3. Vsnonssaiite GyronuTe no cBeTewara Mpexa, 3a Aa
3aKpenuTe Bceky Kpali, J0KATO BAVraTe C8eTeLlaTa Mpexa

Za ovaj vodié koristimo tradicionalni komplet stupova zastave.

1. Pomocu prilozene mierne trake formirajte trokutasti oblik
izmedu stupa kolca i dva uzemljena Klina pomocu bijelih
pokazatelja na uglovima.

2. Umetnite metalni disk sa osvijetljienom mrezom oko stupa i
pricvrstite ga na mjesto pomocu kuka stupa zastave. Podignite
osvijetljenu mrezu pomocu uZeta stupa zastave.

3. Pomocu gumba duz osvijetliene mreze pricvrstite svaki kraj
dok podiZete osvijetljenu mrezu
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Tia auéy tov odnyd, xproyionotolpe éva napasooiard gt kovidpt onala,

1. Xpnowonowvtag tny  napexdpevn peloupa, oxnuatiote
U0 TPYWUIKG OXMA ETAED TOU TIAOOGAOU Kal Twy 8U0
TIaooAAWY E5GHOUC XPNOLHOTIOLLVTAS TOUG AEUKOUG SEIKTEC
OTG YWWLEG,.

2. TonoBetAote ToV PETAAKS SloKO pE TO QWUOUEVO Sixtu
YUpw amd tov oTOMo Kal OTEPEWIOTE Tov ot B¢an Tou
XPNOLLIOTIOLVEAE T GYKLOTPA TOL OTGAOL TC onpalac.
ZNKWOTE TO PWTLOPEVO SiXTU XPNOLLOTOWVTAS TO OXOWl Tou
wotol g onpaiag.

3. XproWoTOWAGTE Ta KOUPTIA KATA HIAKOG TOU QWTLOPEVOU
SiXTUOD YO va GOQEACETE KABE GKPO EV() OMKWVETE To
PWTLOPEVO SixTL.

Bu kilavuz icin geleneksel bir bayrak diregi kiti kullaniyoruz.

1. Verilen 8lcim bandini kullanarak, kbselerdeki beyaz
gostergeleri kullanarak kazk diregi ile iki zemin mandalinin
arasinda bir tcgen sekli olugturun,

2. Metal diski isikil ag ile birlikte diregin etrafina yerlestirin ve
bayrak diregi kancalarini kullanarak yerine sabitleyin. Bayrak
diregiipini kullanarak isiklr ag kaldirin

3. gkl a@ yikseltirken her ki ucu sabitlemek icin isiki ag
boyunca dugmeleri kullanin

Na potrzeby prezentaj, w tym Podreczniku u2yto tradycyjnego zestawu kotkow.
Za pomoca dostarczonego pasa pomiarowego uformowac
trojkatny ksztatt miedzy slupkiem a dwoma kolkami
uziemiajacymi sugerujac sie bialymi wskaznikami na rogach.

2. Wiozy¢ metalowy krazek z podSwietlona siatkq wokst masztu
i zamocowat go za pomoca haczykéw na maszcie. Podnies¢
oéwietlong siatke za pomoca liny do masztu flagowego.

3. Uzy¢ przyciskéw rozmieszonych  wzdhiz - siatki,
zabezpieczy¢ kazdy koniec podczas podnoszenia

aby

Y ysomy nocieruKy wmy i omnekm

1. Cropucraiitecs BiMIpIOBaTbHOI0 CTPIMKOIO, Wo iiae B
KOMMAGKT, WOB CHOPMYBATH TPUKYTHUK 13 GrarwToka Ta
10X KifIKiB. Bili NO3HAYKM MaIOTb POTALLIOBYBATICA Ha KyTaX

2. HagsirHiTe weTaneBuii anck i3 CiTKOK CBITNOAIOAIE Ha
drarwrox i 3akpinite MO0 33 AOMOMOrO0 KapaGiHis.
Tl AHIMITo CITKy CBITIOAIOAIB MOTY3KOK

3. 3akpinite yci KiHL N 4ac NiAHIMEHHS 33 A0NOMOrOK KHOMOK
Y3ROBX CBITNOZIOAHO CiTkM

B83mow py

1. C NOMOWbIO  MPUNAraemMoro  N3MEPUTENLHOTO  PeMHS
CHOPMIPYIATE TPEYTONIBHIK MEXy ONIOPOI 1 ABYMS! KONbAMIA
383MNEHIIR, UCTIONG3YA BeNbIE MHANKATOPS! N0 yriam

2. HageHbTe METanIMUECKMI HAKOHEUHVIK CBETOAVIOAHON CETKM
Ha $NarwToK 1 3aKkpenure ero kploukamy Ans GnarwToka.
MoAHUMATE  CBETOAVIOAHYIO CETKy C MOMOLIO BEPEBKN
$narwroka

3. VicnonbayiiTe KHOMKA BAOML CBETOAVIOAHON CETKM, uUTOGLI
3aKpenUT NPOTMBOMONOXHBIE KOHLEI MPY MOAbEMe.

el UCnoAb3yer ij Konexm

ZOHAETR, HROTTvIR—LFy bEEBLTOET.
1. GBROAZvy—T MR—LE2RDT S RRIOMIC,
ABOHWERERBL C=AFOREE) ET,
2. H“*MDH CRORY FOONERBT 4 RV EE LA
H. TSVIR—NTvIERESCEAELET, 75vT
R=O-TEREBLT, 54Ty IThizry baH

5EFEY,
BB == vgﬁ IEffnTLWBRY

3. RBEIRyhOmEE,
CCEREL. BBIERY MERS L

Ol ZIOIE0 M HEXC! 2ty 7|ES AFSStD AFLICH

1. HBE EXE A0 RAl0| s M EAS A83t0] AUch
7\E1?$ NEH‘J \D’“‘MO\OHA7‘ S

2. 2 = oo o2l a2
2 IE\E AIQSW HWEM
Zgo| g2l 128 sy \ t

3. =9 Lﬂ

%a\cw u\gf
=)






~Nou A ~ou b

No u o~

~o

Nowv o~ Nowo » Nouv & ~Nowo a

Nou &

Carefully pull the lighted net down towards the ground
and affix each end to a ground peg.

Connect each light string to a port on the controller.
Connect the controller to the power adapter.

Plug the power adapter into a power socket, and the
lights will switch on.

Fai scendere con cautela la rete di luci verso il suolo e
fissa ciascuna estremita a un picchetto.

Collega ciascun filo luminoso a una porta sul controller.
Collega il controller all'alimentatore.

Collega lalimentatore a una presa di corrente e le luci
si accenderanno.Collega a una fonte di alimentazione.

Tirez délicatement le filet lumineux vers le sol et fixez
chaque extrémité & un piquet de sol.

Connectez chaque guirlande lumineuse & un port du
contréleur.

Connectez le controleur a 'adaptateur secteur.
Branchez l'adaptateur secteur dans une prise de
courant et les lumieres s'allumeront.

Ziehen Sie das beleuchtete Netz vorsichtig in Richtung
Boden und befestigen Sie jedes Ende an einem
Erdnagel.

SchlieBen Sie jeden String an einen Eingang am Regler
an

SchlieBen Sie den Regler an das Netzteil an

Stecken Sie das Netzteil in eine Steckdose und das
Licht wird eingeschaltet.

Trek het lichtnet voorzichtig naar de grond en bevestig
elk uiteinde aan een grondpen.

Sluit elke lichtstreng aan op een poort op de controller.
Sluit de controller aan op de voedingsadapter.

Steek de voedingsadapter in een stopcontact, de
lampjes gaan aan.

Tira con cuidado de la red iluminada hacia el suelo y fija
cada extremo a una clavija del suelo.

Conecta cada cadena de luces a un puerto del mando
Conecta el mando al adaptador de corriente.

Conecta el adaptador de corriente a una toma de
corriente y las luces se encenderan.

Puxar cuidadosamente a rede iluminada para o chdo e
fixar cada extremidade a uma cavilha

Ligar cada fio a uma entrada no controlador.

Ligar o controlador ao adaptador de rede.

Ligue a fonte de alimentagdo a uma tomada e a luz
serd ligada.

Traek forsigtigt det oplyste net ned mod jorden, og
fastger hver ende til en jordnal.

Tilslut hver lysstreng til en port pa styringen,

Tilslut controlleren til stremadapteren.

Seet stremadapteren i en stikkontakt, og lysene
taendes.

Veda valaistu verkko varovasti alas kohti maata ja
kiinnita molemmat paat maatauluun

Kytke kukin valonaru ohjaimen porttiin.

Kytke ohjain virtalahteeseen.

Kytke virtasovitin pistorasiaan, jolloin valot syttyvat.
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Dra forsiktigt det upplysta natet ner mot marken och
fast varje ande i ett bottenfaste.

Anslut varje ljuskedja till en kontakt pa styrenheten.
Anslut styrenheten till stromadaptern.

Anslut strémadaptern till eluttaget s& att lamporna
tands.

Trekk forsiktig det opplyste nettet ned mot bakken og
fest hver ende til en jordplugg.

Koble hver lysstreng til en port pa kontrolleren.

Koble kontrolleren til stremadapteren.

Koble stremadapteren inn i en stikkontakt, og lysene
slas pa.

Togadu ljdsanetid varlega nidur { att ad jordinni og festu
hvern enda vid heel

Tengdu hverja ljésasnuru vid tengi a stjorntaekinu.
Tengdu stjérntaekid vid straumbreytinn,

Settu straumbreytinn i samband vid innstungu og pa
kviknar & ljésunum.

Mrezo luck previdno potegnite navzdol proti tlom in
vsak konec pritrdite na klin.

PoveZite posamezni svetlobni trak z vhodom na
krmilniku.

Prikljucite krmilnik na napajanje.

Prikljucite napajalnik v elektri¢no vticnico in lucke se
bodo prizgale.

Opatrne stiahnite osvetlend siet smerom k zemi a
kaZzdy jej koniec pripevnite k zemnému koliku

Pripojte kazdy svetelny retazec k portu na ovladaci
Pripojte ovlddac k napéjaciemu adaptéru.

Zapojte napajaci adaptér do elektrickej zasuvky a svetla
sa rozsvietia

Opatrné stahnéte sit svétel doll k zemi a pFipevnéte
kazdy konec k zemnimu koliku

Pripojte kaZdy svételny fetézec k portu na ovladaci
Pripojte ovladac k napajecimu adaptéru.

Zapojte napéjeci adaptér do elektrické zasuvky a svétla
se rozsvitl

Ovatosan htzza le a vilagité halét a talaj felé, és rogzitse
a végeit egy-egy covekhez

Csatlakoztassa az egyes lampasorokat a vezérlé egy
portjahoz.

Csatlakoztassa a vezérlét a haldzati adapterhez.

Dugja be a hélézati adaptert egy csatlakozdaljzatba, és
a lampak kigyulladnak.

Trage cu atentie plasa de lumini in jos, spre sol si
fixeaza fiecare bucld de un cui introdus in pamant.
Conecteaza fiecare sir de lumini la un port de pe
controler.

Conecteaza controlerul la adaptorul de alimentare
Conecteazd adaptorul de alimentare la o priza si
luminile se vor aprinde.

BHumaTenHo  u3AbpraiiTe  cBeTewata  Mpexa
HaAoNy KbM 3eMsTa W NpuUKpeneTe BCEKU Kpai KbM
333eMNTENHO KONYe.

CBBDXGTE BCAKa CBETIMHHA HUWWKa KbM MNOPT Ha
KOHTpOnepa.

CBBDXETE KOHTpONepa KbM 3axpaHsaluma agantep.
Bi/ioveTe 3axpaHBalLMs ajanTep B efleKTpIYeckn
KOHTAKT 1 CBETANHUTE LLie Ce BKIoYaT.
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PaZljivo povucite osvijetljenu mrezu prema tlu i
pricvrstite svaki kraj na tlo.

Spojite svaki svjetlosni niz na priklju¢ak na kontroleru
Spojite kontroler na adapter za napajanje.

Priklju¢ite adapter za napajanje u uti¢nicu i svjetla ¢e
se ukljuciti

TpaPrgte TPOCEKTIKA TO QWTLOPEVO SlXTU TPOg o
£5a(p0G KalL OTEPEWOTE KABE AKPO TOU TE £vav TTA0oaA0
£54(pouc,

Suvéate kdBe Qutewr) xopdfy o pa BUpa Tou
EAEYKTH.

SUVSECDTE TOV EAEYKTI) OTOV TIPOCAPHOYEQ PEUHATOC.
SUVEEOTE TOV TIPOOAPHOYEX PEUHATOG OE pLa Tpida kat
Ta pwta Ba avagouv.

Isikli ag dikkatlice yere dogru gekin ve her bir ucu bir
Giviye takin.

Her bir ipi kontrol Gnitesindeki bir girise baglayin.
Kontrol Unitesini sebeke adaptorine baglayin.

Gug kaynagini bir prize takin ve 1sik agilacaktir.

Ostroznie pociggnac siatke Swiatet w kierunku ziemi i
przymocowac kazdy koniec do kotka uziemiajgcego.
Podfgczy¢ kazdy sznur Swiatet do portu na kontrolerze.
Podfaczy¢ produkt do zasilacza.

Podiaczy¢ zasilacz do gniazdka elektrycznego, $wiatta
zaswiecg sie.

OBepexHo  BIATArHITL  CiTKy CBITNOAIOAIB YHW3 i
3aKpInITe KIHUI Ha KInkax y rD\/HT\

MNigeaHaiiTe KOXHY CBITNOAIOAHY CTPIUKY 40 PO3'EMY Ha
KOHTponepi.

Nig'eaHaiite KOHTPONEP A0 afanTepa X1BNEHHS:
NigeaHaliTe aganTep XuBNeHHs 40 enekTpomepexi, i
BOrHI BBIMKHYTHCA.

OCTOPOXHO NOTAHNTE CBETOANOAHYIO CETKY K 3emMne 1
NPVIKPenuTe Kaxayio NeT/io K Koly 3a3emMneHms
MoAKNOUNTE KaXAblii LTeKep CBETOAMOAHON CeTkM K
pa3beMy KOHTponnepa.

MoakntouNTe KOHTPONNEP K 3AaNTepy NUTaHWS,
MoakntounTe aAanTep NNUTaHWA K po3eTke, YTObI
BK/OUNTL MPAAHAY.
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attention

ATTENTION / ATTENZIONE / ATTENTION / ACHTUNG / ATENCION / ATENGAO / AANDACHT / HUOMIO / BEMARK
/ 0Bs / MERK FOLGENDE / ATHUGID / POZOR / UPOZORNENIE / POZOR / FIGYELEM / ATENTIE / BHUMAHUE /

PAZNJA / NPO3ZOXH / DIKKAT / ATENTIE / UWAGA / YBATA / BHUMAHUE / FEE / 2ty

@ Read and follow all safety instructions.

READ AND FOLLOW ALL SAFETY INSTRUCTIONS

Do not mount or place near gas or electric heaters, fireplaces, candles, or other similar

sources of heat.

. The external flexible cable or cord of this luminaire cannot be replaced; if the cord is damaged,

the luminaire shall be destroyed. The light source of this luminaire is not replaceable; when

the light source reaches its end of life the whole luminaire shall be replaced.

This article is not suitable for room illumination and it is only for decoration purpose.

Do not secure the wiring of the product with staples or nails, or place on sharp hooks or nails.

Do not let lamps rest on the supply cord or on any wire.

Unplug the product when leaving the house, or when retiring for the night, or if left

unattended.

This is an electric product — not a toy! To avoid the risk of fire, burns, personal injury, and

electric shock it should not be played with or placed where small children can reach it.

Do not use this product for other than its intended use.

10. Do not hang ornaments or other objects from the cord, wire, or light string.

11. Do not cover the product with cloth, paper, or any material not part of the product when
in use.

12. Do not close doors or windows on the product or extension cords as this may damage
the wire insulation.

13. Read and follow all instructions that are on the product or provided with the product.

14. SAVE THESE INSTRUCTIONS.

15. Do not connect the chain to the supply while it is in the packing.

16. Where breakage or damage to lamps occurs the chain must not be used/energised but
disposed of safely.

17. The lamps are not replaceable,

18. WARNING - RISK OF ELECTRIC SHOCK IF LAMPS ARE BROKEN OR MISSING. DO NOT USE.

Use and care instructions

a. Before using or reusing, inspect the product carefully. Discard any products that have cut,
damaged, or frayed wire insulation or cords, cracks in the lamp holders or enclosures, loose
connections, or exposed copper wire.

b. When storing the product, carefully remove the product from wherever it is placed, including
trees, branches, or bushes, to avoid any undue strain or stress on the product conductors,
connections, and wires.

c. When not in use, store neatly in a cool, dry location protected from sunlight.

WARNING - To reduce the risk of fire and electric shock:
a. Do not mount or support wires in a manner that can cut or damage wire insulation.
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Class A Disclaimer: This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Class A digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed
to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used
in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If
this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver

is connected.

Consult the dealer or an experienced radio/television technician for help.

Compatibility Disclaimer

Wireless performance is dependent on your device's Bluetooth/WiFl wireless technology, please
refer to your device’s manufacturer. Ledworks SRL will not be liable for any lost of data or
leakages resulting from the use of these devices.Consult the dealer or an experienced radio/
television technician for help.

A WARNING!

Do not connect the light string to the power supply while it is in the packaging. The connecting
cable cannot be repaired or replaced. THE LAMPS ARE NOT REPLACEABLE. The lighting chain must
not be used without all gaskets being in place. Lighting chains don't intend for interconnection.
Do not connect this light string electrically to devices from another manufacturer. CAUTION!
Strangulation hazard. Keep out of reach of young children

K

== 1he crossed-out wheeled bin symbol indicates that the item should be disposed of
separately from household waste. The item should be handed in for recycling in accordance with
local environmental regulations for waste disposal.

The manufacturer, Ledworks Srl, declares that this device complies with the (LVD) 2014/35/EU,
(RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH) 1907/2006 directives. The
full text of the EU declaration of conformity is available at the following Internet address: www.
twinkly.com/certifications

System Requirement

The minimum system requirement for mobile phones
are i0S 11 and Android 5 Check the app store for the
latest update to ensure the best performance.

Technical Specifications
Power supply: see label
IP protection: IP44

Premium grade LED diodes

To ensure high color rendering, Twinkly products only use high-quality LEDs.

Twinkly's RGB and RGB+W products are produced according to quality principles and processes
that allow us to obtain a high degree of primary color purity.

The minimum excitation purity values of the Blue, Green and Red components are shown within
the table below.

Bluetooth Licensing

The Bluetooth Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth
SIG, Inc. and any use of such marks by Ledworks SRL is under license. Other trademakrs and
trade names are those of their respective owners.

Operating RF for 802.11 b/g/n Wi-Fi / Color Purity values

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Blue >90%
Frequency 2402/2480 Mhz Green > 65%
Max output Power <100mwW Red >95%

*values apply only to RGB (STP) and RGBW (SPP) products, not AWW (GOP) products

° Leggi e segui tutte le istruzioni di sicurezza.

1. LEGGI E SEGUI TUTTE LE AWERTENZE DI SICUREZZA.

2. Non montare o collocare il prodotto vicino a riscaldatori a gas o elettrici, caminetti, candele
0 altre fonti di calore simili

3. Il cavo flessibile esterno di questo apparecchio non puo essere sostituito; se il cavo
& danneggiato, l'apparecchio deve essere distrutto. La sorgente luminosa di questo
apparecchio non & sostituibile; quando la sorgente luminosa giunge a fine vita, lintero



apparecchio deve essere sostituito.
4. Questo articolo non é adatto per lilluminazione degli ambienti ed & solo a scopo decorativo

5. Non fissare il cablaggio del prodotto con graffette o chiodi, o collocarlo su ganci appuntiti

o chiodi.
6. Non lasciare che le lampadine poggino sul cavo di alimentazione o su qualsiasi filo.
7. Scollega il prodotto quando esci di casa, quando vai a dormire o se lo lasci incustodito.

8. Questo & un prodotto elettrico, non un giocattolo. Per evitare il rischio dincendi, ustioni,
lesioni personali e scosse elettriche deve essere maneggiato con cautela e collocato in un

punto in cui i bambini piccoli non possano raggiungerlo
9. Non utilizzare questo prodotto per un uso diverso da quello previsto.
10. Non appendere ornamenti o altri oggetti al cavo o al filo luminoso

11. Non coprire il prodotto con panni, carta o altro materiale che non fa parte del prodotto

durante l'uso.

12. Non chiudere porte o finestre sul prodotto o prolunghe poiché cio potrebbe danneggiare

lisolamento dei cavi.
13. Leggi e segui tutte le istruzioni indicate sul prodotto o fornite con il prodotto.
14. CONSERVA QUESTE ISTRUZIONI
15. Non collegare il filo luminoso alla rete mentre & nella confezione.

16. In caso di rottura o danneggiamento delle lampadine, il filo luminoso non deve essere

utilizzata/alimentata ma smaltita in modo sicuro
17. Le lampadine non sono sostituibili.

18. AVWERTENZA: SE LE LAMPADINE SONO ROTTE O MANCANTI, VI E RISCHIO DI SCOSSA

ELETTRICA. NON USARE.

Istruzioni per l'uso e la cura

a. Prima dell'uso o del riutilizzo, ispeziona attentamente il prodotto. Elimina tutti i prodotti che
hanno lisolamento o i cavi tagliati, danneggiati o sfilacciati, crepe nei portalampade o negli
involucri, le connessioni allentate o il filo di rame esposto.

b. Durante la conservazione del prodotto, rimuovilo con cura da qualsiasi luogo in cui & colloca-
to, compresi alberi, rami o cespugli, per evitare qualsiasi sforzo o sollecitazione eccessiva sui
conduttori, sulle connessioni e sui fili del prodotto.

¢. Quando il prodotto non & in uso, conservalo con cura in un luogo fresco e asciutto, al riparo
dalla luce solare.

ATTENZIONE - Per ridurre il rischio di incendio e scosse elettriche:
a. Non montare o sostenere i fili in modo da tagliare o danneggiare il materiale isolante.

Dichiarazione di non responsabilitad di classe A: questa apparecchiatura e stata testata e

trovata conforme ai limiti per un dispositivo digitale di Classe A, in conformita alla Parte 15

delle Norme FCC. Questi limiti sono progettati per fornire una protezione ragionevole contro

interferenze dannose in uninstallazione residenziale. Questa apparecchiatura genera, utilizza

e puo irradiare energia in radiofrequenza e, se non installata e utilizzata secondo le istruzioni,

puo causare interferenze dannose alle comunicazioni radio. Tuttavia, non vi  alcuna garanzia

che non si verifichino interferenze in una particolare installazione. Se questa apparecchiatura

causa interferenze dannose alla ricezione radio o televisiva, che possono essere determinate

spegnendo e riaccendendo l'apparecchio, l'utente e incoraggiato a provare a correggere

linterferenza adottando una o piu delle seguenti misure:

+  Riorientare o riposizionare lantenna ricevente.

+ Aumentare la separazione tra I'apparecchiatura e il ricevitore.

+ Collegare 'apparecchiatura a una presa su un circuito diverso da quello a cui & collegato
il ricevitore.

+ Consultare il rivenditore o un tecnico radiotelevisivo esperto per assistenza

Esclusione di compatibilita

Le prestazioni wireless dipendono dalla tecnologia wireless Bluetooth/WiFl del dispositivo;
consultare il produttore del dispositivo. Ledworks SRL non sara responsabile di eventuali perdite

di dati o dispersioni derivanti dall'uso di questi dispositivi.

/\ ATTENZIONE!

Non collegare lilluminazione alla corrente elettrica quando & ancora nella confezione. Il cavo di
collegamento non puo essere riparato o sostituito. LE LAMPADINE NON SONO SOSTITUIBILI. La
catena di luci non pud essere utilizzata senza tutte le guarnizioni presenti e intatte. Le catene
di luci non possono essere fisicamente collegate tra loro. Non collegare elettricamente questa
illuminazione a dispositivi di un altro produttore. ATTENZIONE! Pericolo di strangolamento.
Tenere fuori dalla portata dei bambini.

E Il simbolo del bidone della spazzatura barrato indica che larticolo deve essere smaltito
separatamente dai rifiuti domestici. L'articolo deve essere consegnato per il riciclaggio in
conformita con le normative ambientali locali per lo smaltimento dei rifiuti

Il fabbricante Ledworks srl dichiara che questo dispositivo & conforme alle direttive (LVD)
2014/35/EU, (RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU.II testo completo della
dichiarazione di conformita UE é disponibile al seguente indirizzo Internet: www.twinkly.com/
certifications

Requisito del sistema Specifiche Tecniche
| requisiti minimi di sistema per i telefoni cellulari sono Alimentazione: vedi etichetta
iOS 11 e Android 5 Controlla I'app store per lultimo Protezione IP: IP44

aggiornamento per garantire le migliori prestazioni.

Diodi LED di qualita premium

Per garantire un'elevata resa cromatica, i prodotti Twinkly utilizzano solo LED di alta qualita.

| prodotti RGB e RGB+W di Twinkly sono realizzati secondo principi e processi di qualita che ci
consentono di ottenere un alto grado di purezza dei colori primari.

I valori minimi di purezza di eccitazione dei componenti Blu, Verde e Rosso sono riportati nella
tabella sottostante.

Licenze Bluetooth

Il marchio e i loghi Bluetooth® sono marchi registrati di proprieta di Bluetooth SIG, Inc. e qualsiasi
uso di tali marchi da parte di Ledworks SRL & concesso in licenza. Altri marchi e nomi commerciali
appartengono ai rispettivi proprietari.

RF operativo per 802.11 b/g/n Wi-Fi / Bluetooth V4.2 Valori di purezza del colore
BR/EDR/LE Blu >90%

Frequenza 2402/2480 Mhz Verde >65%
Potenza massima in uscita <100mwW Rosso >95%

* [ valori si applicano solo ai prodotti RGB (STP) e RGBW (SPP), non ai prodotti AWW (GOP)

@ Lisez et suivez toutes les instructions de sécurité.
LISEZ ET RESPECTEZ TOUTES LES CONSIGNES DE SECURITE.

2. Niinstallez pas 'appareil a proximité d'appareils de chauffage au gaz ou électriques, de foyers,
de bougies ou d'autres sources de chaleur similaires.

3. Le cable flexible externe ou cordon de ce luminaire ne peut pas étre remplacé ; si le cordon
est endommagé, le luminaire doit étre détruit. La source lumineuse de ce luminaire n'est
pas remplagable ; lorsque la source lumineuse atteint sa fin de vie, le luminaire entier doit
étre remplacé.

4. Cet article ne convient pas a I'éclairage d'une piéce et n'a qu'un but décoratif.

5. Ne fixez pas les cables du produit avec des agrafes ou des clous, et ne les placez pas sur des
crochets ou des clous pointus.

6. Ne laissez pas les lampes reposer sur le cordon d'alimentation ou sur un fil électrique.

7. Débranchez l'appareil lorsque vous quittez la maison, avant d'aller vous coucher ou s'il est
laissé sans surveillance.

8. Ce produit est un appareil électrique, pas un jouet | Pour éviter les risques dincendie, de

brilures, de blessures et d'électrocution, il ne doit pas étre utilisé pour jouer ou étre placé



dans un endroit accessible aux jeunes enfants.

9. Nutilisez pas ce produit a d'autres fins que celles auxquelles il est destiné.

10. Naccrochez pas dornements ou dautres objets sur le cordon, le fil électrique ou la
guirlande lumineuse

11. Ne couvrez pas le produit avec du tissu, du papier ou toute autre matiére ne faisant pas
partie du produit lorsquiil est utilisé.

12. Ne fermez pas des portes ou des fenétres sur le produit ou les rallonges électriques car
cela pourrait endommager la gaine isolante du fil.

13. Lisez et respectez toutes les consignes indiquées sur le produit ou fournies avec celui-ci

14. CONSERVEZ CES CONSIGNES.

15. Ne connectez pas la chaine & l'alimentation lorsqu'elle est dans l'emballage.

16. En cas de bris ou d'endommagement des ampoules, la chafne ne doit pas étre utilisée/sous
tension, mais éliminée en toute sécurité.

17. Les lampes ne sont pas remplacables.

18. AVERTISSEMENT - RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE SI LES LAMPES SONT CASSEES OU
MANQUANTES. NE PAS UTILISER.

Consignes d'utilisation et d’entretien

a. Avant d'utiliser ou de réutiliser le produit, inspectez-le soigneusement. Jetez tout produit
dont les cables ou les cordons ont une gaine isolante entaillée, endommagée ou effilochée,
avec des fissures sur les douilles des lampes ou les boitiers, des raccords desserrés ou du
fil de cuivre apparent.

b. Lors du rangement du produit, retirez soigneusement le produit de I'endroit ol il est placé,
y compris les arbres, les branches ou les buissons, pour éviter toute déformation ou dégra-
dation des conducteurs, des branchements et des fils du produit.

c. Lorsquil n'est pas utilisé, rangez soigneusement le produit dans un endroit frais et sec, a
I'abri de la lumiére du soleil

AVERTISSEMENT - Pour réduire le risque d'incendie et de choc électrique :
a. Ne montez pas ou ne soutenez pas les fils d'une maniére qui pourrait couper ou endom-
mager lisolation des fils.

Clause de non-responsabilité de classe A: cet appareil a été testé et déclaré conforme aux
limites imposées aux appareils numériques de classe A, conformément & la section 15 des
normes FCC. Ces limites sont congues pour fournir une protection raisonnable contre les
interférences nuisibles dans une installation résidentielle. Cet appareil génére, utilise et peut
émettre de I'énergie de fréquence radio et, s'il n'est pas installé et utilisé conformément aux
instructions, il peut causer des interférences nuisibles aux communications radio. Cependant,
rien ne garantit que des interférences ne se produiront pas dans une installation particuliére.
Si cet appareil provoque des interférences nuisibles avec la réception de radio ou de télévision,
qui peuvent se vérifier en éteignant et en rallumant I'appareil, ['utilisateur est invité a tenter de
Comger linterférence en appliquant l'une ou plusieurs des mesures suivantes:

Réorientez ou déplacez 'antenne de réception

Augmentez la distance entre lappareil et le récepteur.

Branchez l'appareil sur une prise dun circuit différent de celui auquel le récepteur est

connecté.

Consultez le revendeur ou un technicien expérimenté en radio/télévision pour obtenir de

laide.

Clause de non-compatibilité

La performance sans fil dépend de la technologie sans fil Bluetooth/WiFl de votre appareil,
veuillez vous référer au fabricant de votre appareil. Ledworks SRL ne sera pas responsable de
toute perte de données ou de fuites résultant de I'utilisation de ces appareils.

A\ AVERTISSEMENT!

Ne connectez pas le prise au support dans le packaging. Le cable connecteur ne peut étre
remplacé ou réparé. Si le cable est abimé, l'appareil tout entier doit étre remplacé. La chaine
d'éclairage ne doit pas étre utilisée si tous les joints ne sont pas en place. Les chaines d'éclairage

ne sont pas destinées a étre interconnectées.Bulbe non remplagable. Ne connectez pas le produit
a un produit dun autre fabricant. Attention! Danger d'étranglement. Tenez hors de portée des
enfants.
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= Le symbole de la poubelle barrée indique que larticle doit étre éliminé séparément
des ordures ménageres. Larticle doit étre déposé pour le recyclage conformément aux
réglementations environnementales locales pour Iélimination des déchets.

Le fabricant, Ledworks Srl, déclare que cet appareil est conforme aux directives (LVD) 2014/35/
EU, (RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU. Le texte complet de la déclaration
de conformité européenne est disponible & 'adresse Internet suivante: www.twinkly.com/
certifications

Configuration requise

La configuration minimale requise pour
smartphones est i0S 11 et Android 5 Recherchez sur
I'App Store la derniére mise a jour pour optimiser les
performances...

Technical Specifications
es Alimentation : voir [étiquette
Protection IP : P44

Diodes LED de qualité supérieure

Pour assurer un rendu des couleurs élevé, les produits Twinkly n'utilisent que des LED de haute
qualité.

Les produits RVB et RVB+W de Twinkly sont fabriqués selon des principes et des processus de
qualité qui nous permettent d'obtenir un haut degré de pureté des couleurs primaires.

Les valeurs minimales de pureté d'excitation des composants bleu, vert et rouge sont indiquées
dans le tableau ci-dessous.

Licences Bluetooth

La marque verbale et les logos Bluetooth® sont des marques déposées appartenant a Bluetooth
SIG, Inc. et toute utilisation de ces marques par Ledworks SRL est sous licence. Les autres marques
et noms commerciaux sont ceux de leurs propriétaires respectifs.

RF de fonct. pour le 802.11 b/g/n Wi-Fi / Valeurs de pureté des couleurs

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Bleu >90%
Fréquence 2402/2480 Mhz Vert >65%
Puissance de sortie maximale ~ <100mwW Rouge >95%

* Les valeurs sappliquent uniquement aux produits RGB (STP) et RGBW (SPP), mais pas aux produits
AWW (GOP)

@ Lesen und befolgen Sie alle Sicherheitshinweise.

LESEN UND BEFOLGEN SIE ALLE SICHERHEITSANWEISUNGEN

Nicht in der Nahe von Gas- oder Elektroheizungen, Feuerstellen, Kerzen oder anderen
ahnlichen Warmequellen anbringen oder platzieren.

Das externe flexible Kabel dieser Leuchte kann nicht ersetzt werden; wenn das Kabel
beschadigt ist, muss die Leuchte zerstért werden. Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht
austauschbar; wenn die Lichtquelle ihr Lebensende erreicht, muss die gesamte Leuchte
ersetzt werden.

Dieser Artikel ist nicht zur Raumbeleuchtung geeignet und dient nur zu Dekorationszwecken.
Sichern Sie die Verkabelung des Produkts nicht mit Klammern oder Nageln und bringen sie
sie nicht auf spitzen Haken oder Nageln an.

Legen Sie keine Lampen auf dem Stromkabel oder anderen Leitungsdrahten ab.

. Ziehen Sie den Stecker des Produkts, wenn Sie das Haus verlassen, schlafen gehen oder das
Produkt unbeaufsichtigt lassen.

Dies ist ein elektrisches Produkt - kein Spielzeug! Um die Gefahr von Branden,
Verbrennungen, Verletzungen und Stromschlagen zu vermeiden, darf das Produkt nicht zum
Spielen verwendet oder in Reichweite kleiner Kinder platziert werden

. Verwenden Sie dieses Produkt ausschlieBlich fur seinen bestimmungsgemaRen Gebrauch.
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10. Hangen Sie keine Verzierungen oder anderen Gegenstande an Kabel, Leitungsdraht oder
Lichterschnur auf.

11. Bedecken Sie das Produkt wahrend der Verwendung nicht mit Stoff, Papier oder anderen
Materialien, die nicht Teil des Produkts sind.

12. Klemmen Sie weder das Produkt noch Verlangerungskabel in Tlren oder Fenstern ein, da
hierdurch die Kabelisolierung beschadigt werden kann.

13. Lesen und befolgen Sie alle Anweisungen, die sich auf dem Produkt befinden oder mit ihm
bereitgestellt werden.

14. BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF.

15. SchlieRen Sie die Kette nicht an die Stromversorgung an, wahrend sie sich in der Verpackung
befindet.

16. Bei Brichen oder Schaden an den Glihbirnen darf die Kette nicht verwendet / unter
Spannung gesetzt werden, sondern muss sicher entsorgt werden.

17. Die Gluhbirnen sind nicht austauschbar.

18. WARNUNG - GEFAHR EINES ELEKTRISCHEN SCHOCKS, WENN DIE GLUHBIRNEN KAPUTT
SIND ODER FEHLEN. NICHT VERWENDEN.

Nutzungs- und Pflegehinweise

a. Untersuchen Sie das Produkt vor jeder Verwendung und Wiederverwendung sorgfaltig.
Entsorgen Sie Produkte, die eingeschnittene, beschadigte oder verschlissene Kabel oder
Kabelisolierungen, Risse in Lampenhaltern oder Gehdusen, lockere Verbindungen oder
freigelegten Kupferdraht aufweisen.

b. Nehmen Sie das Produkt zur Aufbewahrung vorsichtig von allen Befestigungsstellen wie
Baumen, Zweigen oder Blschen ab, um tbermaRige Belastung oder Beanspruchung der
Stromleiter, Verbindungen und Kabel des Produkts zu vermeiden.

C. Wenn das Produkt nicht verwendet wird, bewahren Sie es ordentlich an einem kihlen, trock-
enen und vor Sonnenlicht geschitzten Ort auf.

ACHTUNG - Um die Gefahr von Bréanden und Stromschlagen zu reduzieren,
a. Leitungsdrahte nicht derart anbringen oder stitzen, dass die Kabelisolierung eingeschnitten

oder beschadigt werden konnte.
Haftungsausschluss der Klasse A: Dieses Gerat wurde getestet und als konform zu
den Grenzwerten fiir digitale Gerate der Klasse A gemaR Teil 15 der FCC-Bestimmungen
befunden. Diese Grenzwerte bieten einen angemessenen Schutz gegen Funkstérungen
in Wohninstallationen. Dieses Gerat erzeugt, verbraucht und kann Hochfrequenzenergie
ausstrahlen. Falls es nicht gemaB den Anweisungen installiert und verwendet wird, kann es
Storungen der Funkkommunikation verursachen. Es kann jedoch nicht garantiert werden, dass
bei bestimmten Installationen keine Stérungen auftreten. Wenn dieses Gerat Funkstérungen
beim Radio- oder Fernsehempfang verursacht, was Sie durch Aus- und Einschalten des Geréts
feststellen konnen, sollten Sie versuchen, diese Funkstérungen mit einer oder mehrerer der
folgenden MaRnahmen zu beheben:

Richten Sie die Empfangsantenne neu aus,

VergroRern Sie den Abstand zwischen Gerat und Empfanger.

SchlieBen Sie das Gerat und den Empfanger an Steckdosen mit verschiedenem Stromkreis an

Wenden Sie sich an den Handler oder einen erfahrenen Radio- / Fernsehtechniker.

Haftungsausschluss fir die Kompatibilitat

Die drahtlose Leistung hangt von der Bluetooth/WiFl-Funktechnologie Ihres Gerdts ab, bitte
informieren Sie sich beim Hersteller Ihres Geréts. Ledworks SRL haftet nicht fiir Datenverluste
oder Lecks, die durch die Verwendung dieser Gerdte entstehen.

A ACHTUNG!

Schliessen Sie die Beleuchtung nicht an, solange sie noch in der Verpackung ist.Das
Verbindungskabel kann nicht repariert oder ersetzt werden. Wenn das Kabel beschadigt ist
muss die gesamte Beleuchtung beseitigt werden. DIE GLUHBIRNE IST NICHT ERSETZBAR.
Die Lichterkette darf nicht benutzt werden, wenn nicht alle Dichtungen angebracht sind.
Lichterketten sind nicht als Verbindungsstlicke gedacht. Verbinden Sie diese Beleuchtung nicht
mit anderen Geréaten eines anderen Herstellers. ACHTUNG! Gefahr vor Erdrosselung. Hangen Sie
sie ausserhalb der Reichweite von Kindern auf.
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g Das Symbol der durchgestrichener Mulltonne weist darauf hin, dass das Produkt nicht mit
dem normalen Hausmill entsorgt werden darf. Das Produkt muss gemaR den értlichen Abfall-
bestimmungen entsorgt werden.

Der Hersteller, Ledworks Srl, erklart, dass dieses Gerat den Richtlinien (LVD) 2014/35/EU, (RED)
2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU entspricht. Der vollstandige Text der EU-Kon-
formitatserklarung steht unter der folgenden Internetadresse www.twinkly.com/certifications
System Anforderungen Technische Daten

Die minimalen Systemvoraussetzungen fur Mobiltele- Stromversorgung: siehe Etikett

fone sind iOS 11 oder Android 5 Suchen Sie im App IP-Schutz: IP44

Store nach dem neuesten Update, um die beste Leis-

tung sicherzustellen.

Premium-LED-Dioden

Um eine hohe Farbwiedergabe zu gewahrleisten, verwenden Twinkly-Produkte ausschlieBlich
hochwertige LEDs.

Die RGB- und RGB+W-Produkte von Twinkly werden nach Qualitatsprinzipien und -prozessen
hergestellt, die es uns erméglichen, einen hohen Reinheitsgrad der Primarfarben zu erzielen.

Die minimalen Erregungsreinheitswerte der blauen, griinen und roten Komponenten sind in der
folgenden Tabelle aufgefihrt.

Bluetooth-Lizenzierung

Die Bluetooth®-Wortmarke und -Logos sind eingetragene Marken im Besitz von Bluetooth SIG,
Inc. und werden von Ledworks SRL unter Lizenz verwendet. Andere Marken und Handelsnamen
sind Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber.

Betriebsfunk fiir 802.11 b/g/n Wi-Fi / Farbreinheitswerte

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Blau >90%
Frequenz 2402/2480 Mhz Grin > 65%
Maximale Ausgangsleistung <100mwW Rot >95%

* Die Werte gelten nur fiir RGB(STP)- und RGBW(SPP)-Produkte, nicht fiir AWW(GOP)-Produkte

@ Lees en volg alle veiligheidsinstructies op.

1. LEES EN VOLG ALLE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES.

2. Niet monteren of plaatsen in de buurt van gas- of elektrische kachels, open haarden,
kaarsen of andere soortgelijke warmtebronnen

3. De externe flexibele kabel of het snoer van deze armatuur kan niet worden vervangen;
als het snoer beschadigd is, moet de armatuur worden vernietigd. De lichtbron van deze
armatuur is niet vervangbaar; wanneer de lichtbron het einde van zijn levensduur bereikt,
moet de gehele armatuur worden vervangen.

4. Dit artikel is niet geschikt voor kamerverlichting en dient alleen voor decoratie.

5. Zet de bedrading van het product niet vast met nietjes of spijkers of plaats deze niet op
scherpe haken of spijkers.

6. Laat lampen niet op het netsnoer of op een draad rusten.

7. Haal de stekker uit het stopcontact wanneer u het huis verlaat, wanneer u gaat slapen, of
als u er niet bij bent.

8. Dit is een elektrisch product - geen speelgoed! Om het risico op brand, brandwonden,
persoonlijk letsel en elektrische schokken te voorkomen, mag er niet mee worden gespeeld
en mag het niet geplaatst worden waar kleine kinderen erbij kunnen.

9. Gebruik dit product niet voor andere doeleinden dan waarvoor het is bedoeld.

10. Hang geen versieringen of andere voorwerpen op aan een koord, draad of lichtsnoer.

11. Bedek het product niet tijdens gebruik met een doek, papier of ander materiaal dat geen
deel uitmaakt van het product.

12. Sluit geen deuren of ramen op het product of de verlengsnoeren, omdat dit de isolatie van
het draad kan beschadigen.

13. Lees en volg alle instructies op het product of die bij het product zijn geleverd.



14. BEWAAR DEZE INSTRUCTIES.

15. Sluit de slinger niet aan op de voeding terwijl deze in de verpakking zit

16. Bij breuk of beschadiging van lampen mag de slinger niet worden gebruikt/onder spanning
worden gezet, maar moet deze op een veilige manier worden weggegooid.

De lampen zijn niet vervangbaar.

WAARSCHUWING - RISICO OP ELEKTRISCHE SCHOK ALS LAMPEN KAPOT ZIN OF
ONTBREKEN. NIET GEBRUIKEN.

17.
18.

Gebruiks- en onderhoudsinstructies

a. Inspecteer het product zorgvuldig voordat u het gebruikt of opnieuw gebruikt. Gooi pro-
ducten met gesneden, beschadigde of gerafelde draadisolatie of snoeren, scheuren in de
lamphouders of behuizingen, losse verbindingen of blootliggend koperdraad weg.

b. Wanneer u het product opbergt, verwijdert u het product voorzichtig van waar het is gep-
laatst, inclusief bomen, takken of struiken, om onnodige spanning of spanning op de pro-
ductgeleiders, verbindingen en draden te voorkomen.

c. Wanneer het niet in gebruik is, moet u het product netjes bewaren op een koele, droge
plaats beschermd tegen zonlicht.

LET OP - Om het risico op brand en elektrische schokken te verminderen:
a. monteer of ondersteun draden niet op een manier die draadisolatie kan doorsnijden of
beschadigen.

Klasse A-disclaimer: deze apparatuur is getest en in overeenstemming bevonden met de
limieten van een digitaal apparaat uit klasse A, conform deel 15 van de FCC-voorschriften. Deze
beperkingen zijn opgesteld om een redelijke bescherming te bieden tegen schadelijke storingen
in een woonomgeving. Deze apparatuur genereert en maakt gebruik van radiofrequente straling
en kan deze afgeven. Indien deze apparatuur niet volgens de instructies wordt geinstalleerd en
gebruikt, kan deze schadelijke storing van radiocommunicatie veroorzaken. Er is echter geen
garantie dat in bepaalde situaties geen storing zal optreden. Als deze apparatuur schadelijke
storing in radio- of televisieontvangst veroorzaakt, wat kan worden vastgesteld door de
apparatuur in en uit te schakelen, kan de gebruiker proberen deze storing op één of meer van
de volgende manieren op te heffen:
+ De ontvangstantenne verplaatsen of anders richten.

De afstand tussen de apparatuur en de ontvanger vergroten.

De apparatuur aansluiten op een ander stopcontact in een ander circuit dan dat waarop de

ontvanger is aangesloten,

Raadpleeg voor hulp de dealer of een ervaren radio- en televisiemonteur.

Compatibiliteitsverklaring

De draadloze prestaties zijn afhankelijk van de Bluetooth/WiFl draadloze technologie van uw
apparaat, raadpleeg de fabrikant van uw apparaat. Ledworks SRL is niet aansprakelijk voor verlies
van gegevens of lekkage als gevolg van het gebruik van deze apparaten.

/\ OPGELET!

Sluit de ketting niet aan op de voeding terwijl deze zich in de verpakking bevindt. De
verbindingskabel kan niet worden gerepareerd of vervangen. Als de kabel is beschadigd, moet
de gehele fitting worden weggegooid. NIET VERVANGBARE GLOEILAMP. De lichtketting mag niet
worden gebruikt zonder dat alle pakkingen op hun plaats zitten. Lichtkettingen zijn niet bedoeld
voor interconnectie.Sluit deze ketting niet elektrisch aan op apparaten van een andere fabrikant.
OPGELET! Wurgingsgevaar. Buiten het bereik van jonge kinderen houden.

=mm  Het symbool van een doorkruiste afvalcontainer geeft aan dat het artikel apart verwijderd
dient te worden van het huisafval. Het artikel dient te worden ingeleverd voor recycling in
overeenstemming met de plaatselijke milieuvoorschriften voor afvalverwerking.

De fabrikant, Ledworks Srl, verklaart dat dit apparaat voldoet aan de richtlijnen van (LVD)
2014/35/EU, (RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU. De volledige tekst van
de EU-conformiteitsverklaring is via het volgende internetadres beschikbaar: www.twinkly.
com/certifications

Technische specificaties
Voeding: zie label
IP-bescherming: IP44

Systeemvereisten

De minimale systeemvereisten voor mobiele telefoons
Zijn i0S 11 en Android 5 Kijk in de app store voor

de laatste update om zeker te zijn van de beste
prestaties.

Led-dioden van hoogwaardige kwaliteit

Om een hoge kleurweergave te garanderen, worden alleen hoogwaardige leds gebruikt voor
Twinkly-producten.

De RGB- en RGB+W-producten van Twinkly worden geproduceerd volgens kwaliteitsprincipes
en -processen die ons in staat stellen primaire kleuren met een hoge mate van zuiverheid te
verkrijgen.

De minimale excitatiezuiverheidswaarden van de blauwe, groene en rode componenten worden
weergegeven in de onderstaande tabel.

Bluetooth-licentie

Het woordmerk en de logo's van Bluetooth® zijn geregistreerde handelsmerken die eigendom
zijn van Bluetooth SIG, Inc. en elk gebruik van deze merken door Ledworks SRL gebeurt onder
licentie. Andere handelsmerken en handelsnamen zijn eigendom van hun respectieve eigenaars.

RF-bediening voor 802.11 b/g/n Wi-Fi / Kleurzuiverheidswaarden

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Blauw >90%
Frequentie 2402/2480 Mhz Groen > 65%
Maximaal uitgangsvermogen <100mwW Rood >95%

* De waarden gelden alleen voor RGB- (STP) en RGBW- (SPP) producten, niet voor AWW-
(GOP) producten

@ Leay siga todas las instrucciones de seguridad.

1. LEAY SIGATODAS LAS INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD.

2. No lo monte ni coloque cerca de calentadores de gas o eléctricos, chimeneas, velas u otras
fuentes de calor similares.

3. El cable flexible externo o cordén de esta luminaria no puede sustituirse; si el cordén se
dafia, la luminaria debera destruirse. La fuente luminosa de esta luminaria no es sustituible;
cuando la fuente luminosa llegue al final de su vida (til, debera sustituirse toda la luminaria.

4. Este articulo no es adecuado para la iluminacién de habitaciones y sélo tiene fines

decorativos.

5. No asegure el cableado del producto con grapas o clavos, ni lo coloque en ganchos o clavos
afilados.

6. No deje que las ldmparas descansen sobre el cable de alimentacién ni sobre ningin otro
cable.

7. Desenchufe el producto cuando salga de la casa, cuando se acueste por la noche o cuando
lo deje desatendido.

8. jEste es un producto eléctrico, no un juguete! Para evitar el riesgo de incendio, quemaduras,
lesiones personales y descargas eléctricas, no se debe jugar con él ni colocarlo donde los
nifios pequefios puedan alcanzarlo.

9. No utilice este producto para un uso distinto al previsto.

10. No cuelgue adornos u otros objetos del cordén, alambre o cuerda de luz.

11. No cubra el producto con tela, papel o cualquier otro material que no forme parte del
producto durante su uso.

12. No cierre las puertas o ventanas del producto o de los cables de extension, ya que esto
podria dafiar el aislamiento de los cables

13. Leay siga todas las instrucciones que aparecen en el producto o que se suministran con

el mismo.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

15. No conectes la cadena al suministro eléctrico mientras esté en el embalaje

16. En caso de rotura o dafio de las bombillas, la cadena no debe utilizarse ni conectarse a la
corriente, sino desecharse de forma segura.

S



17. Las ldmparas no son reemplazables.
18. ADVERTENCIA: EN CASO DE HABER LAMPARAS ROTAS O FALTANTES, ESTO SUPONE UN
RIESGO DE DESCARGA ELECTRICA. NO SE DEBE UTILIZAR EN ESTOS CASOS.

Instrucciones de uso y cuidado

a. Antes de usarlo o reutilizarlo, inspeccione cuidadosamente el producto. Deseche cualquier
producto que tenga los cables o aislantes cortados, dafiados o deshilachados, grietas en
los portaldmparas o en los gabinetes, las conexiones flojas o el alambre de cobre expuesto.

b. Cuando almacene el producto, retirelo cuidadosamente de dondequiera que esté colocado,
lo que incluye arboles, ramas o arbustos, para evitar cualquier tensién o esfuerzo indebido
en los conductores, las conexiones y los cables del producto.

c. Cuando no lo utilice, gudrdelo cuidadosamente en un lugar fresco y seco protegido de la
luz solar.

PRECAUCION. Para reducir el riesgo de incendios y descargas eléctricas:
a. No monte ni apoye los alambres de manera que se pueda cortar o dafiar el aislamiento
de los mismos.

Descargo de responsabilidad de Clase A: Este equipo ha sido probado y se ha comprobado que
cumple con los limites de un dispositivo digital de Clase A, de acuerdo con la Parte 15 de las
Normas de la FCC. Estos limites estan disefiados para proporcionar una proteccion razonable
contra las interferencias perjudiciales en una instalacién residencial. Este equipo genera,
utiliza y puede irradiar energfa de radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo con
las instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales en las comunicaciones por radio.
Sin embargo, no se puede garantizar que no se produzcan interferencias en una instalacién
concreta. Si este equipo causa interferencias perjudiciales en la recepcién de radio o television,
lo cual puede determinarse apagando y encendiendo el equipo, se recomienda al usuario que
intente corregir las interferencias mediante una o varias de las siguientes medidas:
+  Reorientar o reubicar la antena receptora.

Aumentar la separacion entre el equipo y el receptor.

Conectar el equipo a una toma de corriente en un circuito diferente al que estd conectado

el receptor.

Consultar al distribuidor o a un técnico experto en radio/televisién para obtener ayuda.

Exencién de compatibilidad

El rendimiento inaldmbrico depende de la tecnologfa inaldmbrica Bluetooth/WiF| de su dispositivo,
consulte al fabricante de su dispositivo. Ledworks SRL no se hace responsable de cualquier
pérdida de datos o fugas resultantes del uso de estos dispositivos

/\ ADVERTENCIA!

No conecte el cable a la fuente de alimentacién mientras estd en el embalaje. El cable de
conexién no puede ser reparado o reemplazado.Si el cable estd dafiado, se debe desechar
todo el accesorio. BOMBILLA NO REEMPLAZABLE. La cadena de iluminacién no debe utilizarse
sin que todas las juntas estén en su lugar. Las cadenas de iluminacién no estan pensadas para
la interconexiéon.No conecte esta cadena eléctricamente a los dispositivos de otro fabricante.
{PRECAUCION! Peligro de estrangulamiento. Cuelgue fuera del alcance de los nifios pequefios.

K El simbolo del contenedor con ruedas tachado indica que el articulo no debe eliminarse
con la basura doméstica. El articulo debe ser entregado para su reciclaje de acuerdo con las
normativas ambientales locales para la eliminacién de residuos,

El fabricante, Ledworks Srl, declara que este dispositivo cumple con las (LVD) 2014/35/EU,
(RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU directivas. El texto completo de la
declaracion de conformidad con la UE esta disponible en la siguiente direccién de internet:
www.twinkly.com/certifications
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Requisitos del sistema

Los requisitos minimos del sistema para teléfonos
moviles son i0S 11 y Android 5 Consulte en la tienda
de aplicaciones la Ultima actualizacién para garantizar
el mejor rendimiento.

Especificaciones técnicas
Alimentacion: ver etiqueta
Proteccién IP: IP44

Diodos LED de primera calidad

Para garantizar una alta reproduccién cromatica, los productos Twinkly solo utilizan LED de
alta calidad

Los productos RGB y RGB+W de Twinkly se producen siguiendo principios y procesos de calidad
que nos permiten obtener un alto grado de pureza de los colores primarios.

Los valores minimos de pureza de excitacién de los componentes Azul, Verde y Rojo se
muestran en la siguiente tabla,

Licencia de Bluetooth

La marca y los logotipos Bluetooth® son marcas comerciales registradas propiedad de
Bluetooth SIG, Inc. y cualquier uso de dichas marcas por parte de Ledworks SRL se realiza bajo
licencia. Las demas marcas y nombres comerciales pertenecen a sus respectivos propietarios.

RF de func. para 802.11 b/g/n Wi-Fi / Valores de pureza del color

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Azul >90%
Frecuencia 2402/2480 Mhz Verde >65%
Potencia méxima de salida <100mwW Rojo >95%

* Los valores solo se aplican a los productos RGB (STP) y RGBW (SPP), no a los productos AWW (GOP)

@ Ler e seguir todas as instrugdes de segurancga.

1. LERE SEGUIR TODAS AS INSTRUGOES DE SEGURANGA,

2. Ndo montar ou colocar perto de fogdes a gas ou eléctricos, lareiras, velas ou outras fontes
de calor semelhantes.

3. O cabo ou cabo flexivel externo desta lumindria ndo pode ser substituido; se o cabo for
danificado, destruir a luminaria. A fonte de luz desta lumindria ndo é substituivel; quando a
fonte de luz atinge o fim da sua vida Util, a lumindria inteira deve ser substituida.

. Este artigo ndo é adequado para iluminagdo de quartos e é apenas para fins decorativos.

5. N&o fixar a fiagdo do produto com agrafos ou pregos ou colocd-lo em ganchos ou pregos
afiados.

6. N&o deixar descansar as lampadas sobre o cabo de alimentagdo ou sobre um fio.

7. Desligue-o quando sair de casa, quando for dormir, ou quando estiver longe dele.

8. Isto é um produto eléctrico - ndo um brinquedo! Para evitar o risco de incéndio,
queimaduras, ferimentos pessoais e choque eléctrico, ndo brincar com ele e ndo o colocar
onde as criangas pequenas o possam alcangar.

9. N&o utilizar este produto para outros fins que ndo a sua utilizagdo prevista.

10. N&o pendurar decoragdes ou outros objectos num fio, arame ou fio leve.

11. N&o cobrir o produto durante a sua utilizagdo com um pano, papel ou outro material que
nao faga parte do produto.

12. N&o fechar portas ou janelas sobre o produto ou corddes de extensdo, pois isso pode
danificar o isolamento do fio.

13. Ler e seguir todas as instru¢des sobre o produto ou fornecidas com o produto.

14. MANTER ESTAS INSTRUGOES

15. Né&o ligar o péndulo a fonte de alimentagdo enquanto este estiver na sua embalagem.

16. Se as lampadas estiverem partidas ou danificadas, o péndulo ndo deve ser utilizado/
energizado, mas sim eliminado em seguranca.

17. As lampadas ndo sdo substituiveis.

18. AVISO - RISCO DE CHOQUE ELECTRICO SE AS LAMPADAS ESTIVEREM PARTIDAS OU EM
FALTA. NAO UTILIZAR.



Instrugdes de funcionamento e manutengéo

a. Inspeccionar cuidadosamente o produto antes de o utilizar ou reutilizar. Eliminar produtos
com isolamento ou cabos cortados, danificados ou desfiados, fissuras nos suportes ou caix-
as das lampadas, ligagOes soltas ou fio de cobre exposto.

b. Ao armazenar o produto, remover cuidadosamente o produto do local onde é colocado,
incluindo drvores, ramos ou arbustos, para evitar stress ou tensdo desnecessarios sobre os
condutores, ligagGes e fios do produto.

c. Quando ndo estiver a ser utilizado, armazenar o produto em local fresco e seco, protegido
da luz solar.

CUIDADO - Para reduzir o risco de incéndio e choque eléctrico:

a. Nao montar ou suportar fios de uma forma que possa cortar ou danificar o isolamento
do fio

Isencdo de responsabilidade de Classe A: Este equipamento foi testado e considerado em

conformidade com os limites para um dispositivo digital de Classe A, nos termos da Parte 15

das Regras da FCC. Estes limites foram concebidos para proporcionar uma protecgdo razoavel

contra interferéncias nocivas numa instalagdo residencial. Este equipamento gera, utiliza e

pode irradiar energia de radiofrequéncia e, se nao for instalado e utilizado de acordo com

as instrugdes, pode causar interferéncias nocivas as comunicages por radio. No entanto,
nado ha garantias de que ndo ocorram interferéncias numa instalagdo em particular. Se este
equipamento causar interferéncia prejudicial a recepgdo de radio ou televisdo, que pode ser

determinada ligando e desligando o equipamento, o utilizador é encorajado a tentar corrigir a

interferéncia através de uma ou mais das seguintes medidas:

* Reorientar ou deslocar a antena de recep¢ao.

Aumentar a separagdo entre 0 equipamento e o receptor.

Ligar o equipamento a uma tomada num circuito diferente daquele a que o receptor esta
ligado.

Consultar o revendedor ou um técnico de radio/TV experiente para obter ajuda.

Declaragdo de Compatibilidade

O desempenho sem fios depende da tecnologia sem fios Bluetooth/WiFl do seu dispositivo, por
favor consulte o fabricante do seu dispositivo. A Ledworks SRL ndo é responsavel pela perda de
dados ou lekkage als gevolg van het gebruik van deze apparaten.

A ATENGAO!

Ndo ligar a cadeia a fonte de alimentagdo enquanto esta estiver na sua embalagem. O cabo
de ligagdo ndo pode ser reparado ou substituido. Se o cabo estiver danificado, descarte todo
o encaixe. NAO REPLACEMENTABLE GLOWLAMP.As correntes ligeiras ndo se destinam a
interligagdo. N&o ligar electricamente esta corrente a dispositivos de outro fabricante. CUIDADO!
Risco de estrangulamento. Manter fora do alcance das criangas pequenas.

e O simbolo de um contentor de rodas com uma cruz indica que o artigo deve ser
eliminado separadamente do lixo doméstico. O artigo deve ser devolvido para reciclagem em
conformidade com os regulamentos ambientais locais para a eliminagdo de residuos.

O fabricante, Ledworks Srl, declara que este dispositivo cumpre as directivas de (LVD) 2014/35/
EU, (RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU. O texto completo da declaragéo
de conformidade da UE estd disponivel no seguinte endereco Internet: www.twinkly.com/
certifications

Requisitos do sistema

Os requisitos minimos do sistema para telemdveis
s&0i0S 11 e Android 5 Verifique na loja de aplicagdes
a ultima actualizagdo para assegurar o melhor
desempenho

Diodos LED de alta qualidade

Para assegurar uma elevada restituicdo de cor, s6 sdo utilizados LEDs de alta qualidade para
produtos Twinkly. Os produtos Twinkly RGB e RGB+W sao produzidos de acordo com principios
e processos de qualidade que nos permitem obter cores primarias com um elevado grau de

EspecificagGes técnicas
Fonte de alimentacdo: ver etiqueta
Proteccéo IP: IP44

pureza,
Os valores minimos de pureza de excitagdo dos componentes azul, verde e vermelho séo
mostrados na tabela abaixo

Licenciamento de Bluetooth

A marca nominativa e logétipos Bluetooth® Bluetooth® sdo marcas registadas propriedade da
Bluetooth SIG, Inc. e qualquer utilizacdo de tais marcas pela Ledworks SRL esté sob licenga. Outras
marcas registadas e nomes comerciais s30 0s dos seus respectivos proprietarios

Controlo RF para 802.11 b/g/n Wi-Fi /
Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE
Frequéncia 2402/2480 Mhz

Poténcia méxima de saida <100mwW

Valores de pureza da cor
Azul > 90%

Verde > 65%

Vermelho > 95%

* Os valores aplicam-se apenas aos produtos RGB (STP) e RGBW (SPP), ndo aos produtos AWW (GOP)
@ Laes og folg alle sikkerhedsinstruktioner.

1. LAS OG FOLG ALLE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER.

2. Armaturets udvendige fleksible kabel eller ledning kan ikke udskiftes; hvis ledningen
beskadiges, skal armaturet destrueres. Armaturets lyskilde kan ikke udskiftes; nar lyskilden
har udtjent sin levetid, skal hele armaturet udskiftes.

3. Denne artikel er ikke egnet til rumbelysning og er kun til dekorationsformal

4. Montér eller placer ikke i nerheden af gas- eller elektriske varmeapparater, pejse, lys eller
andre lignende varmekilder.

5. Fastger ikke ledningerne til produktet med haefteklammer eller sem, og leeg dem ikke pa
skarpe kroge eller sm.

6. Lad ikke lamperne hvile pa stremledningen eller p4 nogen anden ledning.

7. Treek stikket ud af produktet, nar du forlader huset, eller ndr du gér i seng om natten, eller
hvis det efterlades uden opsyn.

8. Dette er et elektrisk produkt - ikke et legetej! For at undga risiko for brand, forbreendinger,
personskade og elektrisk sted, ber det ikke leges med eller placeres, hvor sma bern kan
nd det.

9. Brug ikke dette produkt til andet end dets tilsigtede brug.

10. Heeng ikke ornamenter eller andre genstande fra ledningen, ledningen eller lyskaeden.

11. Daek ikke produktet med teeppe, papir eller andet materiale, der ikke er en del af produktet,
nar det er i brug.

12. Lukikke dere eller vinduer pa produktet eller forleengerledningerne, da dette kan beskadige
ledningsisolationen

13. Lees og felg alle instruktioner, der findes pa produktet eller leveres sammen med produktet.

14. GEM DISSE INSTRUKTIONER.

15. Tilslut ikke kaeden til forsyningen, mens den er i emballagen.

16. Hvor der opstér brud eller beskadigelse af lamper, ma kaeden ikke bruges/aktiveres, men
skal bortskaffes sikkert.

17. Lamperne kan ikke udskiftes.

18. ADVARSEL - RISIKO FOR ELEKTRISK ST@D, HVIS LAMPER ER | STYKKER ELLER MANGLER.
UNDLAD AT BRUGE.

Brugs- og vedligeholdelsesinstruktioner

a. Inden du bruger eller genbruger, skal du inspicere produktet omhyggeligt. Kassér produk-
ter, der har gennemskaret, beskadiget eller flosset ledningsisolering eller ledninger, revner i
lampeholderne eller kabinetterne, lgse forbindelser eller synlig kobbertrad.

b. Né&r du opbevarer produktet, skal du omhyggeligt fierne produktet, der hvor det er placeret,
inklusive treeer, grene eller buske, for at undgé unedig belastning eller belastning af produk-
tets ledere, forbindelser og ledninger.

Opbevares pa et keligt, tert sted beskyttet mod sollys, nar det ikke er i brug.

ADVARSEL - For at reducere risikoen for brand og elektrisk sted:

a. Monter eller understet ikke ledninger pd en made, der kan skaere i eller beskadige ledning-
sisoleringen.



Ansvarsfraskrivelse for klasse A: Dette udstyr er testet og fundet i overensstemmelse med
graenserne for en klasse A digital enhed i henhold til afsnit 15 i FCC-reglerne. Disse graenser
er designet til at give rimelig beskyttelse mod skadelig interferens i en boliginstallation. Dette
udstyr genererer, bruger og kan udstrale radiofrekvensenergi, og hvis det ikke installeres og
bruges i overensstemmelse med instruktionerne, kan det forarsage skadelig interferens i
radiokommunikation. Der er dog ingen garanti for, at der ikke opstér interferens i en bestemt
installation. Hvis dette udstyr forarsager skadelig interferens i radio- eller tv-modtagelse, hvilket
kan bestemmes ved at teende og teende udstyret, opfordres brugeren til at prove at rette
interferensen ved hjeelp af en eller flere af felgende foranstaltninger:

Vend eller flyt modtageantennen

@g afstanden mellem udstyr og modtager.

Slut udstyret til en stikkontakt pa et andet kredslab end det, som modtageren er tilsluttet.

Kontakt forhandleren eller en erfaren radio-/tv-tekniker for at f& hjaelp.

Ansvarsfraskrivelse om kompatibilitet

Tradles ydeevne afhaenger af din enheds tradlese Bluetooth/WiFl-teknologi, se venligst
producentens oplysninger om din enhed. Ledworks SRL er ikke ansvarlig for tab af data eller
leekager som felge af brugen af disse enheder.

A\ ApvaRsEL!

Tilslut ikke lyskaeden til stremforsyningen, mens den er i emballagen. Forbindelseskablet kan
ikke repareres eller udskiftes. IKKE-UDSKIFTBARE PARER. Tilslut ikke denne lyskaede elektrisk til
enheder fra en anden producent. ADVARSEL! Kveelningsfare. Opbevares utilgeengeligt for sma
bern.

= Symbolet med den overstregede skraldespand indikerer, at genstanden skal bortskaffes
separat fra husholdningsaffald. Varen skal afleveres til genbrug i overensstemmelse med lokale
miljgregler for bortskaffelse af affald

Producenten Ledworks Srl erklzerer, at denne enhed overholder direktiverne (LVD) 2014/35/
EU, (RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU. Den fulde tekst til EU-
overensstemmelseserkleeringen findes péa felgende internetadresse: www.twinkly.com/
certifications

Systemkrav

Minimumssystemkravet til mobiltelefoner er i0S 11
og Android 5. Se i app store for at finde den nyeste
opdatering for at sikre den bedste ydeevne.

Tekniske specifikationer
Stremforsyning: se etiket
IP-beskyttelse: IP44

Forsteklasses LED-dioder

For at sikre en god farvegengivelse bruger produkterne fra Twinkly kun LED'er af hej kvalitet.

RGB og RGB+W produkter fra Twinkly er produceret efter kvalitetsprincipper og processer, der
gor det muligt for os at opna meget rene primaerfarver.

De minimale excitation purity-veerdier for de bla, grenne og rede komponenter er vist i tabellen
nedenfor.

Bluetooth-licensering

Bluetooth Bluetooth®-ordmaerket og logoer er registrerede varemaerker, der ejes af Bluetooth
SIG, Inc. og enhver brug af sddanne maerker af Ledworks SRL er under licens. Andre varemaerker
og handelsnavne tilherer deres respektive ejere.

Drifts-RF for 802.11 b/g/n Wi-Fi / Farve-renhedsveerdier

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Bla >90%
Frekvens 2402/2480 Mhz Gren >65%
Maks. udgangseffekt <100mw Red >95%

* Veerdier geelder kun for RGB (STP) og RGBW (SPP)-produkter, ikke for AWW (GOP)-produkter
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niita.

o Lue kaikki turvalli: hjeet ja d
1. LUE KAIKKI TURVALUSUUSOHJEETJA NOUDATA NIITA.
2. Ala asenna tai aseta kaasu- tai sdhkolammittimien, tulisijojen, kynttiliden tai muiden

vastaavien lammonlahteiden Iaheisyyteen
3. Taman valaisimen ulkoista taipuisaa kaapelia tai johtoa ei voi vaihtaa; jos johto vaurioituu,
valaisin on tuhottava. Téman valaisimen valonldhdetta ei voi vaihtaa; kun valonléhteen
kéyttoika on lopussa, koko valaisin on vaihdettava.

Tama tuote ei sovellu huoneen valaistukseen, ja se on tarkoitettu vain koristeluun.

5. Ala kiinnita tuotteen johtoja niiteilla tai nauloilla dldka aseta niitd teraviin koukkuihin tai

nauloihin.

Al jata lamppuja virtajohdon tai minkaan muunkaan jondon paélle.

7. lrrota tuote pistorasiasta, kun poistut kotoa, siirryt yoksi levolle tai jos se jatetaan ilman

valvontaa.

8. Tama on sahkétuote, ei lelu! Tulipalon, palovammojen, henkilévahinkojen ja sahkoiskun

vaaran valttamiseksi silld ei saa leikkia, eika sitd saa asettaa pikkulasten ulottuville,

9. Ald kéyta tata tuotetta muuhun kuin sen tarkoitettuun kayttoon

10. Alé ripusta johtoon, kaapeliin tai valonauhaan koristeita tai muita esineita.

11. Alé peitd tuotetta kankaalla, paperilla tai milladn muullakaan materiaalilla, joka ei kuulu

tuotteeseen sen kayton aikana.

Ald jata tuotetta tai jatkojohtoja ovien tai ikkunoiden valiin, silld ne voivat vaurioittaa johdon

eristysta

13. Lue ja noudata kaikkia tuotteessa olevia tai tuotteen mukana toimitettuja ohjeita

14. SAILYTA NAMA OHJEET.

15. Alé kytke valoketjua virtaldhteeseen, kun se on pakkauksessa.

16. Jos lamput rikkoutuvat tai vaurioituvat, ketjua ei saa kayttaa eika siihen saa syottaa virtaa,

vaan tuote on havitettava turvallisesti.

17. Lamput eivét ole vaihdettavissa.

18. VAROITUS - SAHKOISKUN VAARA, JOS LAMPUT OVAT RIKKOUTUNEITA TAI PUUTTUVAT.

ALA KAYTA

»

o

~

Kaytto- ja hoito-ohjeet

a. Tarkista tuote huolellisesti ennen kéyttéa tai uudelleenkdyttoad. Havita tuotteet, joiden er-
istysosat tai johdot ovat leikkautuneet, vaurioituneet tai kuluneet, jos huomaat halkeamia
lampunpidikkeissa tai koteloissa, jos liiténnat ovat I6ystyneet, tai jos kuparilangat ovat pal-
jastuneet.

b. Kun sailytét tuotetta, poista tuote ensin varovasti paikaltaan puusta, oksilta, pensaista, tai
minne se onkaan asetettu, jotta valtat tuotteen johtimiin, liitantaihin ja johtoihin kohdistuvan
liiallisen rasituksen.

C. Kun tuote ei ole kdytossé, sailyta se siististi viiledssa, kuivassa paikassa suojassa auringon-
valolta.

VAROITUS - Tulipalon ja sahkéiskun vaaran valttamiseksi:
a. Al asenna tai tue johtoja tavalla, joka voi leikata niita tai vahingoittaa niiden eristysta.

Luokan A vastuuvapauslauseke: Tama laite on testattu ja sen on todettu noudattavan luokan
Adigitaalisille laitteille asetettuja rajoituksia FCC-saantojen osion 15 mukaisesti. Nama rajoitukset
on suunniteltu tarjoamaan kohtuullinen suoja haitallisia hairidita vastaan kotiasennuksessa
Tama laite tuottaa, kdyttaa ja voi sateilla radiotaajuista energiaa, ja jos sitd ei asenneta ja
kayteta ohjeiden mukaisesti, se voi aiheuttaa haitallisia hairitita radioviestintaan. Ei kuitenkaan
ole takeita siita, etteikd hairidita voi tapahtua tietyssa asennuksessa. Jos tama laite aiheuttaa
haitallisia hairidita radio- tai televisiovastaanottimeen (tama voidaan maarittaa sammuttamalla
laite ja kaynnistamalla se uudelleen), kayttajaa kehotetaan yrittamaan hairididen korjaamista
\/hdel\a tai useammalla seuraavista toimenpiteista:

Suuntaa tai siirrd vastaanottoantenni uudelleen.

Vie laite ja vastaanotin kauemmaksi toisistaan.

Liita laite pistorasiaan, joka on eri piirissa kuin se, johon vastaanotin on kytketty.

Pyyda apua jalleenmyyjalta tai kokeneelta radio-/televisioasentajalta.

A VAROITUS!
Ald kytke valosarjaa virtaldhteeseen, kun se on pakkauksessa. Kytkentékaapelia ei voi korjata
tai vaihtaa. EI-VAIHDETTAVAT LAMPUT. Ala kytke tata valosarjaa sahkoisesti toisen valmistajan



laitteisiin. VAROITUS! Kuristumisvaara. Pida poissa pienten lasten ulottuvilta.

Yhteensopivuutta koskeva vastuuvapauslauseke

Langaton suorituskyky riippuu laitteesi langattomasta Bluetooth/WiFl-teknologiasta, ota yhteys
laitteen valmistajaan. Ledworks SRL ei ole vastuussa ndiden laitteiden kaytosta johtuvista
tietojen menetyksista tai vuodoista.

= Yliviivattu roskakorisymboli tarkoittaa, etta tuote tulee havittaa erillaan
kotitalousjatteesta. Tuote tulee toimittaa kierratettavaksi paikallisten jatehuoltomaaraysten
mukaisesti.

Valmistaja Ledworks Srl vakuuttaa, ettd tdma laite on direktiivien (LVD) 2014/35/EU, (RED)
2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU ja ( REACH) 1907/2006 mukainen. EU:n
vaatimustenmukaisuusvakuutuksen teksti kokonaisuudessaan on saatavilla verkko-osoitteesta
www.twinkly.com/certifications.

Tekniset tiedot
Virtaldhde: katso etiketti
IP-suojaus: IP44

Jérjestelmavaatimus

Matkapuhelinten jarjestelman vahimmaisvaatimukset:
i0S 11 tai Android 5. Tarkista sovelluskaupasta uusin
paivitys varmistaaksesi parhaan suorituskyvyn.

Ensiluokkaiset LED-diodit

Korkean varintoiston varmistamiseksi Twinkly-tuotteissa kdytetdaan vain korkealaatuisia LED-
valoja

Twinklyn RGB- ja RGB+W-tuotteet valmistetaan sellaisten laatuperiaatteiden ja prosessien
mukaisesti, joiden avulla voimme saavuttaa korkean perusvarien puhtausasteen.

Sinisten, vihreiden ja punaisten komponenttien minimivirityspuhtausarvot on esitetty alla
olevassa taulukossa.

Bluetooth-lisensointi

Bluetooth Bluetooth®-sanamerkki ja logot ovat rekisteroityjd tavaramerkkejd, jotka omistaa
Bluetooth SIG, Inc., ja Ledworks SRL kayttaa naita tavaramerkkeja lisenssilla. Muut tavaramerkit
ja kauppanimet ovat niiden omistajien tavaramerkkej ja kauppanimia.

Toimiva radiotaajuus 802.11 b/g/n Wi-Fi / Vérien puhtausarvot

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Sininen >90%
Taajuus 2402/2480 Mhz Vihred >65%
Suurin 13ht6teho  <100mW Punainen >95%

* Arvot koskevat vain RGB (STP) ja RGBW (SPP) -tuotteita, eivit AWW (GOP) -tuotteita

@ Se till att ldsa och fdlja alla sdkerhetsinstruktioner.
LAS OCH FOLJ ALLA SAKERHETSINSTRUKTIONER.

2, Undvik att montera eller placera néara gasvarmare, elektriska varmare och andra
varmekallor.

3. Armaturens externa flexibla kabel eller sladd kan inte bytas ut; om sladden skadas ska
armaturen forstoras. Ljuskallan i denna armatur &r inte utbytbar; nar ljuskallan har ntt sin
livsléngd skall hela armaturen bytas ut.

4. Artikeln lampar sig inte for rumsupplysning och &r endast avsedd for dekorationsandamal

5. Fast inte produktens ledningar med haftklamrar eller spikar. Undvik dessutom att hanga
den i vassa krokar eller spikar.

6. Latinte lampor ligga pa strémsladden eller ndgon annan sladd.

7. Koppla frén produkten nar du lamnar huset, gar och lagger dig eller lamnar den utan
uppsikt.

8. Detta ar en elektrisk produkt - inte en leksak! For att undvika risk for brand, brannskador,
personskada och elektriska stétar ska man inte leka med den eller stélla den inom réckhall
for smabarn.

9. Anvand endast denna produkt for det den ar avsedd.

10. Undvik att hdnga upp prydnadsforemal och andra foremal i sladden eller ljuskedjan.

11. Nér produkten anvands, tack inte Gver den med tyg, papper eller ndgot annat material som

inte ingar.

12. Undvik att stédnga dorrar och fonster pa produkten eller frlangningssladdarna eftersom det
kan skada kablarnas isolering.

13. Seftill att lasa och félja alla instruktioner som stér p& produkten eller medféljer produkten.

14. SPARA DESSA INSTRUKTIONER.

15. Anslut inte kedjan till uttaget medan den ligger i forpackningen.

16. Om lampor gér sénder eller skadas far kedjan varken anvéandas eller vara strémférande, utan
den méste kasseras pa ett sakert sitt.

17. Det gar inte att byta ut lamporna.

18. VARNING - RISK FOR ELEKTRISK STOT OM LAMPOR GAR SONDER ELLER SAKNAS.

Anvéandnings- och skétselanvisningar

a. Inspecteer het product zorgvuldig voordat u het gebruikt of opnieuw gebruikt. Gooi pro-
ducten met gesneden, beschadigde of gerafelde draadisolatie of snoeren, scheuren in de
lamphouders of behuizingen, losse verbindingen of blootliggend koperdraad weg,

b. Wanneer u het product opbergt, verwijdert u het product voorzichtig van waar het is gep-
laatst, inclusief bomen, takken of struiken, om onnodige spanning of spanning op de pro-
ductgeleiders, verbindingen en draden te voorkomen.

c. Wanneer het niet in gebruik is, moet u het product netjes bewaren op een koele, droge
plaats beschermd tegen zonlicht.

VARNING - Foljande géller for att minska risken for brand och elektriska

stotar:
a. Undvik att montera eller stodja sladdar pa ett satt som kan skéra eller skada sladdisolerin-
gen.

Ansvarsfriskrivning, klass A: Denna utrustning har testats och befunnits uppfylla granserna for
digitala enheter av klass A i enlighet med del 15 av Federal Communications Commissions (FCC)
regler. Dessa granser har tagits fram for att ge rimligt skydd mot skadliga stérningar i installationer
i bostader. Denna utrustning genererar, anvander och kan utstréla radiofrekvensenergi och
om den inte installeras och anvands i enlighet med instruktionerna kan den orsaka skadliga
storningar pa radiokommunikation. Det finns dock ingen garanti for att stérningar inte intréffar
vid en viss installation. Om den har utrustningen orsakar skadliga stérningar pa mottagningen
av radio- eller TV-signaler, vilket gar att avgbra genom att slé av och pa utrustningen, uppmanas
anvandaren att forsoka korrigera detta med en eller flera av f6ljande atgérder:

Rikta om eller flytta mottagningsantennen.

Oka avstdndet mellan utrustningen och mottagaren.

Anslut utrustningen till ett uttag som ar anslutet till en annan krets an den som mottagaren

ar ansluten till

Kontakta aterforsaljaren eller behorig radio-/TV-tekniker for att fa hjalp.

Ansvarsfriskrivning for kompatibilitet

Den tradlésa prestandan beror pa enhetens tradlésa Bluetooth/WiFl-teknik, se tillverkarens
anvisningar. Ledworks SRL ansvarar inte for forlorad data eller lackage till foljd av anvandningen
av dessa enheter.

A VARNING!

Anslutinte ljuskedjan till elnatet medan den ligger i forpackningen. Anslutningskabeln kan varken
repareras eller bytas ut. ICKE-UTBYTNINGSBARA GLODLAMPOR. Anslut inte denna ljuskedija till
enheter fran andra tillverkare. VARNING! Strypningsrisk. Forvaras utom rackhall for sma barn.

wmm Den Overstrukna soptunnan med hjul anger att produkten ska slangas separat fran
hushallsavfallet. Den ska ldmnas in for &tervinning i enlighet med lokala miljdbestammelser for
avfallshantering.

Tillverkaren, Ledworks Srl, intygar att denna enhet uppfyller direktiven (LVD) 2014/35/EU, (RED)
2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, ( REACH) 1907/2006. Den fullstandiga
EU-forsdkran om  6verensstammelse finns pa foljande webbadress: www.twinkly.com/
certifications



Systemkrav

Systemkraven fér mobiltelefoner ariOS 11 och Android
5. Kolla i appbutiken efter den senaste uppdateringen
s& att appen fortsatter att fungera optimalt.

Tekniska specifikationer
Stromforsorjning: se etikett
|P-skydd: IP44

Forstklassiga LED-lampor

For att fa hog fargatergivning anvéands endast hogkvalitativa LED-lampor i Twinkly-produkter.
Twinklys RGB- och RGB+W-produkter tillverkas enligt kvalitetsprinciper och kvalitetsprocesser
som gor att vi far hog renhetsgrad i grundfargerna.

Lagsta spektral renhet for blda, gréna och réda komponenter visas i tabellen nedan.

Bluetooth-licensiering

Bluetooth Bluetooth®-ordmarket och logotyperna ar registrerade varumarken som dgs av
Bluetooth SIG, Inc. och all anvandning av sddana marken av Ledworks SRL sker under licens. Andra
varumarken och handelsnamn tillh6r deras respektive agare.

Anvandning av RF via 802.11 b/g/n Wi-Fi / Fargrenhetsvarden

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Bla >90%
Frekvens 2402/2480 Mhz Gron >65%
Maximal uteffekt <100mw Rod >95%

* Virden gdller endast RGB (STP)- och RGBW (SPP)-produkter, inte AWW (GOP)-produkter
@ Les og folg alle sikkerhetsinstruksjoner.

1. LES OG FOLG ALLE SIKKERHETSINSTRUKSJONER.

2. Ikke monter eller plasser i narheten av gassbaserte eller elektriske varmeovner, peiser,
stearinlys eller andre lignende varmekilder.

3. Den eksterne fleksible kabelen eller ledningen til denne armaturen kan ikke byttes ut; Hvis
ledningen er skadet, skal armaturen edelegges. Lyskilden til denne armaturen kan ikke
byttes ut; Nar lyskilden nar slutten av levetiden, skal hele armaturen skiftes ut.

4. Denne artikkelen er ikke egnet for rombelysning, og den er kun til dekorasjonsformal

5. Ikke fest ledningene til produktet med stifter eller spiker eller plasser dem p& skarpe kroker
eller spiker,

6. Trekk ut kontakten fra produktet nar du forlater huset, eller nar du trekker deg tilbake for
natten, eller hvis det star uten tilsyn.

7. Koble fra produktet nar du forlater huset, eller nar du gar av for natten, eller hvis det blir
stdende uten tilsyn.

8. Dette er et elektrisk produkt - ikke et leketgy! For & unnga fare for brann, brannskader,
personskader og elektrisk stat ber den ikke lekes med eller plasseres der sma barn kan
na den.

9. Ikke bruk dette produktet til annet enn tiltenkt bruk.

10. Ikke heng pyntegjenstander eller andre gjenstander fra ledningen eller lysstrengen

11. Ikke dekk til produktet med klut, papir eller annet materiale som ikke er en del av produktet,

nér det er i bruk.

2. Ikke lukk igjen darer eller vinduer over produktet eller skjgteledninger, da dette kan skade

ledningsisolasjonen

13. Les og felg alle instruksjoner som er pa produktet eller felger med produktet.

14. LAGRE DISSE INSTRUKSJONENE.

15. Ikke koble kjedet til leveransen mens den er i emballasjen.

16. Der det oppstar brudd eller skade pa lyspeerer, skal kiedet ikke brukes/aktiveres, men
kasseres pa en sikker mate

17. Lyspaerene er ikke utskiftbare.

18. ADVARSEL - RISIKO FOR ELEKTRISK ST@T HVIS LYSPARENE ER KNUST ELLER MANGLER.
IKKE BRUK.

Bruks- og vedlikeholdsinstruksjoner

a. Fer bruk eller gienbruk ber du inspisere produktet neye. Kast alle produkter som har kuttet,
skadet eller frynset ledningsisolasjon eller ledninger, sprekker i lampeholdere eller kabinet-
ter, lose koblinger eller synlig kobbertrad.
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Nar du oppbevarer produktet, ma du fierne produktet forsiktig fra der det er plassert, inklud-
ert treer, grener eller busker, for & unngd unedig press eller belastning pa produktets ledere,
tilkoblinger og ledninger.

c. Nar det ikke er i bruk, oppbevar det trygt pé et kjglig og tert sted som er beskyttet mot sollys.

o

ADVARSEL - For a redusere risikoen for brann og elektrisk stot:
a. Ikke monter eller statt ledninger pd en mate som kan kutte eller skade ledningsisolasjonen.

Klasse A Ansvarsfraskrivelse: Dette utstyret har blitt testet og funnet & veere i samsvar med
grensene for en Klasse A digital enhet, i henhold til Del 15 i FCC-reglene. Disse grensene er
utformet for & gi rimelig beskyttelse mot skadelig interferens i en boliginstallasjon. Dette utstyret
genererer, bruker og kan utstrale radiofrekvensenergi, og hvis det ikke installeres og brukes i
samsvar med instruksjonene, kan det forérsake skadelig interferens pa radiokommunikasjon,
Det er imidlertid ingen garanti for at interferens ikke vil oppsta i en bestemt installasjon. Hvis
dette utstyret forarsaker skadelig interferens pa radio- eller TV-mottak, noe som kan fastslas
ved 4 sld utstyret av og pa, oppfordres brukeren til & preve & korrigere interferensen med ett
eller flere av falgende tiltak:

Vend eller flytt mottakerantennen.

@k avstanden mellom utstyret og mottakeren.

Koble utstyret til en stikkontakt pa en annen krets enn den mottakeren er koblet til.

Kontakt forhandleren eller en erfaren radio/tv-tekniker for & f& hjelp.
Ansvarsfraskrivelse for kompatibilitet
Tradlgs ytelse er avhengig av enhetens tradlgse Bluetooth/WiFl-teknologi, se produsenten av
enheten. Ledworks SRL er ikke ansvarlig for tap av data eller lekkasjer som felge av bruk av disse
enhetene.

A ADVARSEL!

Ikke koble lysstrengen til stremforsyningen mens den er i emballasjen. Tilkoblingskabelen
kan ikke repareres eller erstattes. IKKE UTBYTTBARE LYSPARER. Ikke koble denne lysstrengen
elektrisk til enheter fra en annen produsent. FORSIKTIG! Kvelningsfare. Oppbevares utilgjengelig
for smé barn.

— Symbolet med en seppeldunk med kryss over indikerer at varen skal kastes separat
fra husholdningsavfallet. Varen skal leveres til gienvinning i henhold til lokale miljgforskrifter for
avfallshandtering..

Produsenten, Ledworks Srl, erkleerer at denne enheten er i samsvar med (LVD) 2014/35/EU-,
(RED) 2014/53/EU-, (EMC) 2014/30/EU-, (RoHS) 2011/65/EU- og ( REACH) 1907/2006-direktiver.
Den fullstendige teksten til EU-samsvarserklaeringen er tilgiengelig pa felgende internettadresse:
www.twinkly.com/certifications

Systemkrav

Minimum systemkrav for mobiltelefoner er iOS 11 og
Android 5. Sjekk appbutikken for siste oppdatering for
& sikre best mulig ytelse.

Forsteklasses LED-dioder

For & sikre hay fargegjengivelse bruker Twinkly-produkter kun haykvalitets lysdioder.

Tekniske spesifikasjoner
Stremforsyning: se etikett
IP-beskyttelse: IP44

Twinklys RGB- og RGB+W-produkter produseres i henhold til kvalitetsprinsipper og prosesser
som gjer at vi kan oppné en hay grad av renhet i primeerfargene.

Minimumsverdiene for eksitasjonsrenhet for de bld, grenne og rede komponentene er vist i
tabellen nedenfor.

Bluetooth-lisensiering

Bluetooth®-ordmerket Bluetooth® og logoer er registrerte varemerker som eies av Bluetooth
SIG, Inc. og enhver bruk av slike merker av Ledworks SRL er under lisens. Andre varemerker og
handelsnavn tilherer sine respektive eiere.



Betjene RF for 802.11 b/g/n Wi-Fi /

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Bla 90%
Frekvens 2402/2480 Mhz Grenn >65%
Maks utgangseffekt Power <100mwW Red >95%

Verdier for fargerenhet

* Verdiene gjelder bare for RGB- (STP) og RGBW- (SPP) produkter, ikke AWW- (GOP) produkter
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Lestu allar 6ryggisleidbeiningarnar og fardu eftir peim.

LESTU ALLAR ORYGGISLEIDBEININGARNAR OG FARBU EFTIR PEIM.

Ekki setja & eda naleegt gas- eda rafmagnshiturum, arni, kertum eda 68rum alika hitagjofum.
Ekki er haegt ad skipta um ytri sveigjanlegan kapal eda snlru pessa lampa, Ef strengurinn er
skemmdur skal lampinn eydilagdur. Ekki er haegt ad skipta um ljdsgjafa pessa lampa, Pegar
ljosgjafinn er Ur sér genginn skal skipta um allan lampann.

bessi grein er ekki hentugur fyrir herbergislysingu og pad er adeins til skrauts.

Ekki festa snirur vorunnar med heftum eda noglum eda setja peer & beitta kroka eda nagla.
Ekki lata lj6s hvila & rafmagnssndrunni eda vir.

Taktu voruna Ur sambandi pegar farid er Gt Ur hisi eda pegar gengid er til svefns eda pegar
varan er skilin eftir &n eftirlits.

betta er rafmagnsvara — ekki leikfang! Til ad koma i veg fyrir eldhaettu, bruna, meidsli og
raflost mé ekki leika med véruna eda setja par sem bérn n il

Ekki nota pessa voru & annan hatt en henni er atlad.

Ekki hengja skraut eda adra hluti & rafmagnssnuruna, virinn eda ljésasndruna.

Ekki hylja voruna med kleedi, pappir eda 6dru efni sem fylgdi ekki med vérunni pegar hin
er f notkun

Ekki loka dyrum eda gluggum & voruna eda framlengingarsnirur pvi pad geeti skemmt
viraeinangrunina.

Lestu allar leidbeiningar sem eru & vorunni eda fylgja med henni og faréu eftir peim.
GEYMDU LEIDBEININGARNAR.

Ekki tengja snuruna vio rafmagn & medan varan er { umbudunum.

Ef ljésin brotna eda skemmast mé ekki nota sndruna eda stinga henni { samband, heldur
skal farga henni & 6ruggan hétt

Ekki er haegt ad skipta um ljosin

ABDVORUN - HATTA A RAFLOSTI EF LJOS\N ERU BROTIN EDA bAU VANTAR. EKKI NOTA.

Leidbeiningar um notkun og umhirdu

a.

C.

Skodadu voruna vandlega fyrir hverja notkun. Hentu ollum vérum sem eru med skorna,
skemmda eda trosnada viraeinangrun eda sndrur, sprungur i ljgsaholdurunum, lausar teng-
ingar eda évarinn koparvir.

Pegar varan er sett { geymslu skal taka hana geetilega nidur, hvort sem pad er Ur trjdm, gre-
inum eda runnum, til ad koma i veg fyrir dparfa alag a leidara, tengi og snurur vorunnar.
Pegar varan er ekki { notkun skal geyma hana & svélum og purrum stad fjarri sélarljési

ABVORUN - Til ad draga Gr hattu 4 eldsvoda og raflosti:

a.

Ekki festa vira eda setja pa upp pannig ad pad geti skorid eda skemmt viraeinangrunina

Fyrirvari fyrir flokk A: bessi blinadur hefur verid préfadur og er { samraemi vid takmaérkin fyrir
stafreent teeki i flokki A, f samraemi vid 15. hluta FCC reglna. Pessi takmaérk eru hénnud til ad
veita heefilega vernd gegn skadlegum truflunum i fbddarhdsnzedi. bessi binadur byr til, notar
og geislar Utvarpsbylgjum og ef hann er ekki settur upp og notadur samkvaemt leibeiningum
getur pad valdio skadlegum truflunum & Utvarpsfjarskipti. P er ekki haegt ad tryggja ad truflunin
komi ekki fram f neinni uppsetningu. Ef pessi blinadur veldur skadlegum truflunum & moéttéku
Utvarps eda sjonvarps, sem haegt er ad stadfesta med pvi ad slokkva og kveikja & blinadinum, er
notandi hvattur til ad reyna ad lagfeera truflunina med einni eda fleiri af eftirfarandi adferdum:

Breyta stodu eda stadsetningu méttokuloftnetsins.

Skilja binadinn og maéttakarann lengra ad

Tengja binadinn vid innstungu sem er & annarri rafrds en peirri sem méttakarinn er tengdur
Vid.

Leita réda hja faglaerdum Gtvarps- sjénvarpstaeknimanni.

Fyrirvari um samhaefi

pradlaus afkést eru hadd Bluetooth/WiFl pradlausri taekni teekisins, vinsamlegast skodadu
framleidanda taekisins. Ledworks SRL mun ekki bera abyrgd & tapi gagna eda leka sem stafar af
notkun pessara taekja

A\ ABVORUN!

Ekki tengja ljésaskreytinguna vié rafmagn & medan han er enn i umbudunum. Ekki er haegt ad
gera vid tengisntruna eda skipta um hana. EKKI HEGT AD SKIPTA UM PERUR. Ekki tengja pessa
li6saskreytingu rafraent vid taeki frd 68rum framleidanda. VARUB! Haetta & kyrkingu. Geymist par
sem ung born na ekki til.

Taknid med yfirstrikada ruslafétu merkir ad ekki megi fleygja vorunni med venjulegu

heimilissorpi. Endurvinnid véruna i samraemi vid gildandi innlendar reglugerdir um forgun
Urgangs.

Framleidandinn, Ledworks Srl, lysir pvi yfir ad petta taeki er i samraemi vid tilskipanir (LVD)
2014/35/EU, (RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH) 1907/2006.
Haegt er ad nélgast allan texta ESB-samraemisyfirlysingarinnar & eftirfarandi vefslod: www.
twinkly.com/certifications

Kerfiskrofur
Lagmarkskrofur fyrir snjallsima eru iOS 11 og Android
5. Finndu nyjustu uppfaersluna  app store til ad tryggja

Taeknilysingar
Aflgjafi: sja merki
IPvorn: IP44

sem besta frammistddu.

Fyrsta flokks LED diédur
Vorurnar fra Twinkly eru eingéngu med hagaeda LED ljs til ad tryggja skaera liti.

B og RGB+W vorur fra Twinkly eru framleiddar samkvaemt ga2dareglum og -ferlum sem gera

okkur kleift a8 na fram afar hreinum og skeerum frumlitum
Lagmarks hreinleikagildi i bldum, graeenum og raudum litum koma fram i t6flunni hér fyrir nedan

Bluetooth leyfi
Bluetooth Bluetooth® ordmerkid og 6gdin eru skrad vérumerki i eigu Bluetooth SIG, Inc. og
6ll notkun Ledworks SRL & slikum merkjum er undir leyfi. Adrir kaupmenn og vidskiptaheiti eru
eigendur peirra,

Utvarpstidni fyrir 802.11 b/g/n Wi-Fi /

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Blar >90%
Tidni 2402/2480 Mhz Graenn >65%
Hamarks fralagsafl ~ <100mwW Raudur >95%

Litahreinleikagildi

* Gildin ejga eingéngu vid um RGB (STP) og RGBW (SPP) vérur, ekki AWW (GOP) vorur

e Preberite in upostevajte vsa varnostna navodila.

1.
2.

3.

PREBERITE IN UPOSTEVAJTE VSA VARNOSTNA NAVODILA.

Izdelka ne name3¢ajte in ne postavljajte v blizino plinskih ali elektri¢nih grelnikov, kaminov,
sve¢ ali drugih podobnih virov toplote.

Zunanjega gibljivega kabla ali vrvice te svetike ni mogoce zamenjati; e je vrvica
poskodovana, je treba svetilko uniciti. Svetlobnega vira te svetilke ni mogoce zamenjati; ko
se zivljenjska doba svetlobnega vira iztece, je treba zamenjati celotno svetilko.

Ta izdelek ni primeren za osvetlitev prostora in je namenjen le za dekoracijo.

Zic izdelka ne pritrjujte s sponkami ali Zebljiki oziroma jih ne name3¢ajte na ostre kaveljcke
ali Zebljicke.

Poskrbite, da se Zarnice ne dotikajo napajalnega kabla ali katere koli Zice.

Izdelek izklopite iz vticnice, Ce zapustite hiSo, ¢e se odpravite spat ali ¢e ga pustite brez
nadzora

To je elektricni izdelek, ne igraca! Ce Zelite prepreciti tveganje povzrotitve pozara, opeklin,



telesnih poskodb ali elektri¢nega udara, se z izdelkom ne igrajte oziroma ga ne odlagajte na

mesta, kjer bi ga lahko dosegli majhni otroci
9. Izdelek uporabljajte samo za predviden namen
10. Na napajalni kabel, Zico ali svetlobni trak ne obesajte okraskov in drugih predmetov.

11. Med uporabo izdelka ne prekrivajte s krpo, papirjem ali katerim koli materialom, ki ni del

izdelka.

N}

Zice.
13. Preberite in upo3tevajte vsa navodila, ki so navedena na izdelku ali so mu priloZena.
14. SHRANITE TA NAVODILA.
15. Verige ne prikljucite v omreZje, Ce je v embalaZi.

16. Ce pride do zloma ali poskodbe Zarnic, verige ne smete uporabljati/napajati, temvet jo morate

varno zavreci
17. Zarnic ni mogoce zamenjati.

18. OPOZORILO - NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA, CE SO ZARNICE POSKODOVANE ALI

MANJKAJO. IZDELKA NE UPORABLIAJTE.

Navodila za uporabo in vzdrZevanje

a. Pred uporabo ali vnovi¢no uporabo natancno preglejte izdelek. Zavrzite vse izdelke, ki imajo
prerezano, poskodovano ali obrablieno izolacijo ali kable Zic, razpoke v nosilcih ali ohisjih
Zarnic, razrahljane povezave ali izpostavljeno bakreno Zico.

b. Pri shranjevanju izdelka bodite pozorni, da izdelek skrbno odstranite z namescenega ele-
menta, vkljucno z drevesi, vejami ali grmovjem. S tem se izognete nepotrebnim obremen-
itvam prevodnikov, prikljuckov in Zic izdelka.

C. Ko izdelek niv uporabi, ga hranite v hladnem in suhem prostoru brez so¢ne svetlobe.

OPOZORILO - €e Zelite zmanj3ati tveganje povzrocitve poZara in

elektri¢nega udara:
a. Ne namestite Zic na nacin, kjer bi lahko prislo do poskodbe izolacije Zic.

Izjava o omejitvi odgovornosti za razred A: Ta oprema je bila preizkusena in je skladna z
omejitvami za digitalne naprave razreda A v skladu s 15. ¢lenom pravil FCC. Te omejitve so
zasnovane tako, da zagotavljajo razumno zaicito pred Skodljivimi motnjami pri namestitvi v
stanovanjskih prostorih. Ta oprema ustvarja, uporablja in lahko oddaja radiofrekvencno energijo,
ki v primeru namestitve, ki ni v skladu z navodili, lahko povzroci Skodljive motnje v radijskih
komunikacijah. Kljub temu ni nobenega zagotovila, da pri doloceni namestitvi ne bo prislo do
motenj. Ce ta oprema povzroti kodljive motnje pri radijskem ali televizijskem sprejemu, kar je
mogoce ugotoviti z izklopom in vklopom opreme, uporabniku opreme svetujemo, da poskusi
odpraviti motnje z enim ali ve¢ ukrepi:
+ Preusmeritev ali prestavitev sprejemne antene.

Preusmeritev ali prestavitev sprejemne antene.

Priklop opreme v vticnico v tokokrogu, ki se razlikuje od tistega, v katerega je prikljucen

sprejemnik.

Posvet s prodajalcem ali izkudenim radijskim/televizijskim tehnikom.

Zavrnitev odgovornosti glede zdruZljivosti

BrezZi¢na zmogljivost je odvisna od brezzi¢ne tehnologije Bluetooth/WiFl vase naprave, zato
se obrnite na proizvajalca naprave. Druzba Ledworks SRL ni odgovorna za morebitno izgubo

podatkov ali uhajanje, ki bi nastalo zaradi uporabe teh naprav.

A OPOZORILO!

Svetlobnega traku ne priklopite na napajanje, dokler je v embalazi. Priklju¢nega kabla ni mogoce
popraviti ali zamenjati. NEZAMENJLJIVE ZARNICE. Svetlobnega traku elektricno ne povezujte z
napravami drugih proizvajalcev. POZOR! Nevarnost zadusitve. Hranite zunaj dosega majhnih
otrok.

. Ne zapirajte vrat ali oken na kabel ali Zice izdelka ali podaljske, ker lahko poskodujete izolacijo
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= Simbol precrtanega smetnjaka na kolesih pomeni, da je izdelek treba odvreci lo¢eno od
drugih gospodinjskih odpadkov. Izdelek je treba oddati v reciklazo skladno z lokalnimi okoljskimi
predpisi za odstranjevanje odpadkov.

Proizvajalec Ledworks Srlizjavlja, da je ta naprava skladna z direktivami (LVD) 2014/35/EU, (RED)
2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH) 1907/2006. Celotno besedilo EU
izjave o skladnosti je na voljo na spletnem naslovu: www.twinkly.com/certifications

Sistemske zahteve

NajmanjSe sistemske zahteve za mobilne telefone
sta sistem i0S 11 in Android 5. Ce Zelite zagotoviti
najboljse delovanje aplikacije, v trgovini z aplikacijami
preverite za najnovej$o posodobitev.

Tehnicni podatki
Napajanje: glej etiketo
Stopnja zadcite IP: IP44.

Vrhunske lu¢ke LED

Da bi zagotovili visoko barvno upodabljanje, v izdelkih Twinkly uporabliamo samo
visokokakovostne lucke LED

Izdelki Twinkly RGB in RGB+W so izdelani po nacelih kakovosti in postopkih, ki nam omogocajo
visoko stopnjo Cistosti osnovnih barv.

Najmanjse vrednosti Cistosti komponent modre, zelene in rdece so prikazane v spodnji tabeli.

Licenciranje Bluetooth

Besedna znamka in logotipi Bluetooth Bluetooth® so registrirane blagovne znamke v lasti druzbe
Bluetooth SIG, Inc. in vsaka uporaba teh znamk s strani druzbe Ledworks SRL je licenéna. Druge
blagovne znamke in trgovska imena so last njihovih lastnikov.

Radijska frekvenca za 802.11 b/g/n Wi-Fi / Vrednosti Cistosti barve

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Modra >90%
Frekvenca 2402/2480 Mhz Zelena >65%
Najvecja izhodna mo¢ <100mwW Rdeca >95%

* Vrednosti veljajo samo za izdelke RGB (STP) in RGBW (SPP), ne veljajo za izdelke AWW (GOP)

@ Precitajte si a dodrZiavajte vSetky bezpe€nostné pokyny.

1. PRECITAITE SI A DODRZIAVAJTE VSETKY BEZPECNOSTNE POKYNY.

2. Neinstalujte ani neumiestriujte do blizkosti plynovych alebo elektrickych ohrievacov, krbov,
sviecok alebo inych podobnych zdrojov tepla.

3. Vonkajsi ohybny kabel alebo $nuru tohto svietidla nemozno vymenit; ak sa 3ntra poskodi,
svietidlo sa znici. Svetelny zdroj tohto svietidla nie je mozné vymenit; ked sa Zivotnost
svetelného zdroja skonéi, musi sa vymenit celé svietidlo.

4. Tento vyrobok nie je vhodny na osvetlenie miestnosti a slizi len na dekoraciu.

5. Zapojenie vyrobku nezabezpecujte sponkami alebo klincami, ani ich neumiestriujte na ostré
héaciky alebo klince.

6. Nenechavajte lampy lezat na privodnom kabli alebo na akomkolvek kabli

7. Pri odchode z domu alebo pri odchode na noc, alebo ak zostane bez dozoru, odpojte

vyrobok zo zasuvky.

8. Toto je elektricky vyrobok - nie hratka! Aby sa predislo riziku poziaru, popalenia, poranenia
0s0b a Urazu elektrickym pridom, nemali by sa s nim hrat ani ho umiestfiovat na miesta,
kde nafi méZu dosiahnut malé deti

9. Nepouzivajte tento vyrobok na iné ako urcené pouzitie.

10. Na kabel, drot alebo svetelnd $niru nezavesuijte ozdoby ani iné predmety.

11. Pocas pouzivania nezakryvajte vyrobok latkou, papierom ani ziadnym materialom, ktory nie
je sticastou vyrobku.

12. Nezatvarajte dvere alebo okna na vyrobku alebo predizovacich kabloch, pretoze by mohlo
dojst k poskodeniu izolacie vodicov.

13. Precitajte si a dodrziavajte vietky pokyny, ktoré st uvedené na vyrobku alebo dodané s
vyrobkom.

14. USCHOVAJTE TIETO POKYNY.

15. Nepripajajte retaz k zdroju, pokial je v obale



16. Ak dojde k rozbitiu alebo poskodeniu Ziaroviek, retaz sa nesmie pouZivat/napéjat, ale musf
sa bezpecne zlikvidovat.

17. Ziarovky nie st vymenitelné.

18. VAROVANIE - RIZIKO URAZU ELEKTRICKYM PRUDOM, AK SU LAMPY ROZBITE ALEBO
CHYBAJU. NEPOUZIVAJTE.

N&vod na pouZitie a starostlivost

a. Pred pouzitim alebo opatovnym pouZitim vyrobok dokladne skontrolujte. Zlikvidujte vietky
wyrobky, ktoré maju prerezany, poskodenu alebo rozstrapkant izolaciu vodicov alebo ké-
blov, praskliny v drziakoch alebo krytoch svietidiel, uvolnené spoje alebo odhalené medené
vodice.

b. Pri skladovani vyrobku opatrne odstrarite vyrobok z miesta, kde je umiestneny, vratane stro-
mov, konarov alebo krikov, aby ste zabranili akémukolvek nadmernému naméahaniu alebo
zataZeniu vodicov, spojov a kablov vyrobku.

C. Ak sa nepouZziva, skladujte ho na chladnom a suchom mieste chranenom pred slnecnym
Ziarenim.

VAROVANIE - Na zniZenie rizika poZziaru a Grazu elektrickym pridom:

a. Nepripeviujte ani nepodopierajte vodice spésobom, ktory by mohol prerezat alebo poskodit
izolaciu vodicov.

Upozornenie na triedu A: Toto zariadenie bolo testované a vyhovuje limitom pre digitdlne
zariadenia triedy A podla Casti 15 pravidiel FCC. Tieto limity s navrhnuté tak, aby poskytovali
primerant ochranu pred Skodlivym rusenim v obytnych in3talécidch. Toto zariadenie generuje,
wyuziva a moze vyzarovat radiofrekvencnd energiu, a ak nie je nainstalované a pouZivané
v stlade s pokynmi, méZe sposobit Skodlivé rudenie radiovej komunikacie. Neexistuje viak
Ziadna zéruka, Ze v konkrétnej instaldcii neddjde k rudeniu. Ak toto zariadenie spdsobuje
Skodlivé rusenie rozhlasového alebo televizneho prijmu, ¢o moZno zistit vypnutim a zapnutim
zariadenia, pouZivatelovi sa odportca, aby sa pokusil odstranit rusenie jednym alebo viacerymi
z nas\edwucwch opatreni:

Zmefite orientéciu alebo umiestnenie prijimacej antény.

Zvyste vzdialenost medzi zariadenim a prijimacom.

Zariadenie pripojte do zasuvky v inom obvode, ako je obvod, ku ktorému je pripojeny

prijimac.

Poradte sa s predajcom alebo skisenym technikom pre radio/televiziu.
Zrieknutie sa zodpovednosti za kompatibilitu
BrezZitna zmogljivost je odvisna od brezZi¢ne tehnologije Bluetooth/WiFl vade naprave, zato
se obrnite na proizvajalca naprave. Druzba Ledworks SRL ni odgovorna za morebitno izgubo
podatkov ali uhajanje, ki bi nastalo zaradi uporabe teh naprav.

I\ visTRAHA

Svetelny retazec nepripéjajte k zdroju napéjania, kym je v obale.Pripojovaci kdbel nie je mozné
opravit ani vymenit. NEVYMENITELNE ZIAROVKY. Tlto sveteln( retaz elektricky nepripajajte k
zariadeniam od iného vyrobcu. POZOR! Nebezpecenstvo uskrtenia. Uchovavajte mimo dosahu
malych deti.

— Symbol preskrtnutého ko3a na odpadky na kolieskach znamena, Ze predmet by sa mal
likvidovat oddelene od odpadu z domécnosti. Predmet by sa mal odovzdat na recyklaciu v stlade
s miestnymi predpismi o ochrane Zivotného prostredia pre likvidaciu odpadu..

Vyrobca, spolocnost Ledworks Srl, vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v silade so smernicami (LVD)
2014/35/EU, (RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH) 1907/2006.
Uplné znenie EU vyhlasenia o zhode je k dispozicii na tejto internetovej adrese: www.twinkly.
com/certifications.

Systémové poZziadavky Technické 3pecifikacie
Minimélne systémové poziadavky pre mobilné telefény Napéjanie: pozri Stitok
s i0S 11 a Android 5. Ak chcete zabezpecit co Krytie IP: IP44.

najlepsi vykon, skontrolujte si v obchode s aplikaciami

najnovaiu aktualizaciu

Prvotriedne LED diédy

Na zabezpecenie vysokého podania farieb pouzivaju produkty Twinkly iba vysokokvalitné LED
disdy.

Produkty Twinkly RGB a RGB+W sa vyrabaju podla zasad kvality a procesov, ktoré nam umoznuju
ziskat vysoky stupen Cistoty zakladnych farieb.

Miniméalne hodnoty Cistoty budenia modrych, zelenych a ¢ervenych komponentov st uvedené
v tabulke niZsie.

Licencovanie Bluetooth
Slovné znacka a logé Bluetooth Bluetooth® su registrované ochranné znémky, ktoré vlastni

S|

polocnost Bluetooth SIG, Inc., a akékolvek pouZitie tychto znaciek spolo¢nostou Ledworks SRL je

na zéklade licencie. Ostatné ochranné zndmky a obchodné nézvy patria prislusnym viastnikom.

Prevadzkové RF pre 802.11 b/g/n Wi-Fi / Hodnoty Cistoty farieb
Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Modra >90%
Frekvencia 2402/2480 Mhz Zelend >65%
Maximalny vystupny vykon <100mw Cervena >950%

* Hodnoty platia len pre produkty RGB (STP) a RGBW (SPP), nie produkty AWW (GOP)

@ Prectéte sia dodrzujte vSechny bezpecnostni pokyny.

PRECTETE SI A DODRZUJTE VSECHNY BEZPECNOSTNI POKYNY.

2. Neinstalujte a neumistujte produkt v blizkosti plynowych nebo elektrickych ohfivacd, krbd,

svicek nebo jinych podobnych zdrojd tepla.

3. Vngjsi ohebny kabel nebo 3ndru tohoto svitidla nelze vyménit; pokud je 3ridira poskozena,

musf byt svitidlo zniceno. Svételny zdroj tohoto svitidla nelze vyménit; po skoncenf Zivotnosti
svételného zdroje se celé svitidlo vyméni.

4. Tento vyrobek neni vhodny k osvétleni mistnosti a slouzi pouze k dekora¢nim tceltim.
5. Nezajistujte kabeldZ produktu sponkami nebo hrebiky ani jej nepokladejte na ostré hacky

nebo hrebiky.

6. Nenechavejte Zarovky leZet na napajecim kabelu nebo na jakémkoliv jiném dratu.
7. Odpojte produkt ze zasuvky, kdyZ opoustite dim, kdyZ jdete spat, nebo kdykoliv je pone-

chén bez dozoru.

8. Toto je elektricky vyrobek - ne hracka! Abyste se vyhnuli riziku poZaru, popéleni, zranéni

1
1
1
1

1
1

osob a Urazu elektrickym proudem, umistéte ho tak, aby na néj nedosahly malé déti a
nehrdély si s nim.
NepouZivejte tento vyrobek k jinym Gceltim, nez ke kterym je urcen.
0. Nezavésuijte na kabel, draty nebo retéz ozdoby nebo jiné predméty.
1. Pripouzivani nezakryvejte produkt latkou, papirem ani jinym materidlem, ktery nenf soucastf
produktu.
. Neprivirejte produkt ani prodluzovaci kabely do dveff ani oken, mohlo by dojit k poskozeni
izolace vodic(.
3. Prectéte si a dodrzujte viechny pokyny uvedené na produktu nebo s nim dodané.
4. USCHOVEJTE TYTO POKYNY.
5. Nepripojujte Fetéz ke zdroji, pokud je v obalu
6. Pokud dojde k rozbiti nebo poskozeni Zarovek, retéz nesmi byt pouzivan/napajen, ale musi
byt bezpecné zlikvidovan.
7. Zarovky nejsou vyménitelné.
8. VAROVANI - RIZIKO URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM, POKUD JSOU ZAROVKY PORUSENE
NEBO CHYBEJI. V TAKOVEM PRIPADE PRODUKT NEPOUZIVEJTE.

~

Navod k pouZiti a tdrzbé

o

Pred pouZitim nebo opétovnym pouZzitim vyrobek peclivé zkontrolujte. Zlikvidujte viechny pro-
dukty, které maji nafiznutou, poskozenou nebo roztiepenou izolaci kabeld, praskliny v objim-
kéch nebo krytech Zarovek, uvolnéné spoje nebo obnazené médéné vodice

PFi uklizenf produktu ho opatrné odstrarite ze viech mist, kde je nainstalovén, véetné stromkd,
vétvi nebo kefd, tak, aby nedo3lo k nadmérnému namahani vodict nebo konektor( produktu.
Kdyz se produkt nepouZivd, skladujte ho bezpecné na chladném a suchém misté chranéném



pred slunecnim zarenim

VAROVANI - pro sniZenf rizika poZaru a Grazu elektrickym proudem:
a. Nemontujte ani nepodpirejte dréty zplisobem, pfi kterém by mohlo dojit k pFefiznuti nebo
poskozent izolace kabelu.

Prohlaseni tfidy A: Toto zafizeni bylo testovano a splfiuje limity pro digitalni zafizeni tridy A
podle ¢asti 15 pravidel FCC. Tyto limity jsou navrzeny tak, aby poskytovaly pfiméfenou ochranu
proti skodlivému rudent pfi instalaci v obytném prostoru. Toto zafizeni generuje, vyuziva a mize
vyzafovat vysokofrekvencni energii, a pokud nenf instalovano a pouzivano v souladu s pokyny,
miiZe zplisobit skodlivé ruseni radiovych komunikaci. Neexistuje viak zadna zaruka, Ze v konkrétni
instalaci k ruseni nedojde. Pokud toto zafizeni zplisobuje 3kodlivé ruseni rozhlasového nebo
televizniho pfijmu, coZ Ize zjistit vypnutim a zapnutim zafizeni, doporucujeme uZivateli, aby se
pokusil ruseni odstranit jednim nebo vice z nasledujicich opatrent:

Preorientujte nebo premistéte pfijimaci anténu.

Zvétsete vzdalenost mezi zafizenim a prijimacem.

Pripojte zafizeni do zasuvky na jiném okruhu, nezZ ke kterému je pripojen pfijimac.

Pozédejte o pomoc prodejce nebo zkudeného radiového/televizniho technika.

Prohlaseni o kompatibilité

Bezdratovy vwykon zavisi na bezdratové technologii Bluetooth/WiFl vaseho zafizeni, informujte se u
vyrobce zaffzeni. Spole¢nost Ledworks SRL nenese Zadnou odpovédnost za ztratu dat nebo Uniky
vyplyvajici z pouzivani téchto zafizeni.

A\ vaROVAN!

Nepfipojujte svételny fetéz k napajecimu zdroji, dokud je v obalu. Pfipojovaci kabel nelze opravit
ani vyménit. NEVYMENITELNE ZAROVKY. Nepfipojujte tento svételny fetéz k elektrickym zafizenim
od jiného vyrobce. POZOR! Nebezpeci uskrceni. Uchovévejte mimo dosah malych déti,

= Symbol preskrtnuté popelnice na koletkach znamend, Ze produkt by nemél byt ukladan
do smésného odpadu. Mél by byt pfedan k recyklaci v souladu s mistnimi pfedpisy o Zivotnim
prostredi pro likvidaci odpadu.

Vyrobce Ledworks Srl prohlasuje, Ze toto zafizent je v souladu s (LVD) 2014/35/EU, (RED) 2014/53/
EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH) 1907/2006. PIné znéni EU prohlaseni o
shodé je k dispozici na nasleduijici internetové adrese: www.twinkly.com/certifications

Technické specifikace
Napéjenf: viz Stitek
Krytf IP: P44

Systémové poZadavky

Minimalnf systémové poZadavky pro mobilni telefony jsou iOS
11 a Android 5. Chcete-li zajistit nejlepsf vykon, zkontrolujte v
obchodé s aplikacemi nejnovéjsi aktualizace.

Prvotfidni LED diody

Pro zajisténi vysokého barevného rozliseni pouzivaji produkty Twinkly pouze vysoce kvalitni LED
diody.

Produkty Twinkly RGB a RGB+W jsou vyrabény podle zésad kvality a procesd, které nam
umoznuji ziskat vysoky stupen cistoty zakladnich barev.

Minimalni hodnoty istoty excitace modré, zelené a Cervené slozky jsou uvedeny v tabulce nize.

Licencovani Bluetooth

Slovni znacka a loga Bluetooth Bluetooth® jsou registrované ochranné zndmky vlastnéné
spole¢nosti Bluetooth SIG, Inc. a jakékoli pouziti téchto znacek spolecnosti Ledworks SRL podléha
licenci. Ostatni ochranné znamky a obchodni nazvy patfi pisludnym viastnikim.

Provoz bexdratového pfipojeni 802.11 b/g/n Wi-Fi / Hodnoty Eistoty barev

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Modré >90%
Frekvence 2402/2480 Mhz Zelena >65%
Maximalnf vystupnf vykon <100mwW Cervend >95%

* Hodnoty plati pouze pro produkty RGB (STP) a RGBW (SPP), nikoli produkty AWW (GOP)

21

@ otvassa el és tartsa be az & bi agi utasita

1. OLVASSAEL, £S TARTSON BE MINDEN BIZTONSAGI UTASITAST

2. Ezaszezondlis felhasznalast termék nem allando telepitésre vagy hasznalatra készdlt.

3. Aldmpatest kiilsé hajlékony kébele vagy zsinérja nem cserélhetd; ha a zsinér megsérdl, a
ldmpatestet meg kell semmisiteni. A lampatest fényforrdsa nem cserélhet6; ha a fényforras
eléri élettartama végét, az egész lampatestet ki kell cseréini.

4. Ezacikk nem alkalmas helyiségek megvilagitasara, és csak dekoracios célokra szolgal

5. Ne szerelje fel vagy helyezze gaz- vagy elektromos flitétestek, kandallok, gyertyak vagy
hasonlé héforrasok kozelébe.

6. Ne rogzitse a termék vezetékeit kapcsokkal vagy szogekkel, és ne akassza éles horgokra
vagy szogekre.

7. Ne engedje, hogy a ldmpak érintkezzenek a tapkabellel vagy barmilyen vezetékkel.

8. Huzza ki a terméket a konnektorbdl, ha elhagyja a hazat, nyugovéra tér, vagy fellgyelet
nélkil hagyja.

9. Ez egy elektromos termék - nem jatékszer! A tliz, égés, személyi sérilések és aramutés
veszélyének elkertlése érdekében nem szabad jatszani vele, vagy olyan helyre helyezni, ahol
kisgyermekek elérhetik.

10. Aterméket ne hasznélja a rendeltetésétdl eltérd célra.

11. Azsindrra, vezetékre vagy fényflzérre ne akasszon diszeket vagy mas targyakat.

12. Hasznalat kézben ne takarja le a terméket ruhaval, papirral vagy mas anyaggal, amely nem
atermék része

13. Ne csukja ra az ajtét vagy ablakot a termékre vagy a hosszabbité kabelekre, mert ezzel
megsértheti a vezeték szigetelését.

14. Olvassa el és tartsa be a terméken taldlhaté vagy a termékhez mellékelt 6sszes utasitast.

15. ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT.

16. Ne csatlakoztassa a ldncot a tapelldtdshoz, amig be van csomagolva

17. Ha a lampék eltornek vagy megsértinek, a lancot nem szabad hasznélni/feszultség ala
helyezni, biztonsagosan artalmatlanitani kell.

18. Alampak nem cserélhetok.

19. FIGYELMEZTETES - A TOROTT VAGY HIANYZO LAMPA ARAMUTEST OKOZHAT. NE
HASZNALJA.

Hasznalati és kezelési utasitasok

a. Haszndlat vagy ismételt hasznalat el6tt alaposan vizsgaljia meg a terméket. Dobjon ki mind-
en olyan terméket, amelyen elvagodott, megsériilt vagy kikopott a vezeték szigetelése vagy
maga a vezeték, megrepedt a ldmpa tartéja vagy burkolata, meglazultak a csatlakozésok vagy
csupasszé valt a rézhuzal,

b. A termék taroldsakor Gvatosan tavolitsa el a terméket a helyérdl, beleértve a fakat, dgakat
vagy bokrokat, hogy a termék csatlakozasai, csatlakozdi és vezetékei ne legyenek tilzott
fizikai hatasoknak vagy igénybevételnek kitéve.

€. Hanem hasznélja, tarolja h(ivés, széraz, napfénytél védett helyen

FIGYELMEZTETES - A tiiz és az aramiités kockazatanak csékkentése

érdekében:
a. Ne szerelje fel vagy tdmassza ald a vezetékeket Ugy, hogy a vezetékek szigetelése megszak
adjon vagy megséruljon.

A osztalya felelGsség kizarasa: A berendezést tesztelték, és megallapitottak, hogy megfelel
az A osztalyd digitdlis eszkozokre vonatkozd hatérértékeknek az FCC-szabalyok 15. része
szerint. Ezeket a hatarértékeket Ugy hataroztdk meg, hogy lakosségi telepités esetén ésszer(i
védelmet nyUjtsanak a kéros interferenciék ellen. A berendezés radiéfrekvencias energiat allit
elé, hasznal és sugarozhat ki, és ha nem az utasitasoknak megfeleléen telepitik és hasznaljak,
zavarhatja a radidkommunikéciét. Azonban nem garantélhatd, hogy egy konkrét telepités soran
nem |ép fel zavar. Ha a berendezés kéros interferenciat okoz a radié- vagy televiziévételben,
ami a berendezés ki- és bekapcsolaséval dllapithaté meg, azt tanacsoljuk, hogy prébalia meg
kikliszobdlIni az interferenciat az alabbi intézkedések valamelyikével vagy azok kombinacidjaval

Irényitsa mas felé, vagy helyezze at a vev6antennat.

Névelje a tavolsagot a berendezés és a vevé kozott.



Csatlakoztassa a berendezést a vevé aramkorétdl kiilonbozé dramkoron 1évé aljzathoz.
Kérjen segitséget a keresked6té| vagy egy tapasztalt radio-/televizid-technikustdl..

Kompatibilitasi nyilatkozat

A vezeték nélkili teljesitmény az eszkdz Bluetooth/WiFl vezeték nélkuli technoldgiajatol flgg,
kérjuk, forduljon az eszkoz gyartdjahoz. A Ledworks SRL nem vallal felel6sséget az ilyen eszkdzok
hasznalatabol eredd adatvesztésért vagy szivargasért.

/\ FIGYELEM!

Ne csatlakoztassa a fényfuzért a tdpegységhez, amig be van csomagolva. A csatlakozékabel nem
javithaté vagy cserélheté. NEM CSERELHETO 1ZZOK. Ne csatlakoztassa a fényflzért més gyarté
készulékeinek elektromos rendszeréhez. VIGYAZAT! Fulladésveszély. Kisgyermekek el elzarva
tartando.

Az &thuzott kerekes kuka szimbdlum azt jelzi, hogy az elemet a haztartasi hulladéktol
elktlonitve kell kidobni. A terméket a helyi hulladékkezelési elirdsoknak megfelelSen kell leadni
Ujrahasznositas céljabol.

A gyartd, a Ledworks Srl kijelenti, hogy az eszkdz megfelel az (LVD) 2014/35/EU, (RED) 2014/53/
EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH) 1907/2006 irdnyelveknek. Az EU-
megfelel6ségi nyilatkozat teljes szovege a kovetkez6 internetes cimen érhetd el: www.twinkly.
com/certifications

Mdszaki adatok
Tépellatas: lasd a cimkét
IP védettség: IP44

Rendszerkovetelmény

A mobiltelefonok rendszerére vonatkozd minimélis kovetelmény
i0S 11 illetve Android 5. A legjobb teljesitmény érdekében keresse
a legjabb frissitéseket az Alkalmazasaruhazban.

Prémium minéségi LED-diédak

A mindségi szinvisszaadas érdekében a Twinkly termékek csak kivalé mindéségli LED-eket
hasznalnak.

A Twinkly RGB és RGB+W termékei olyan mindségi elvek betartasaval és eljdrasokkal készilnek,
amelyek segitségével nagy tisztasagl alapszineket érhettink el.

Az aldbbi téblézat a kék, zold és piros komponensek minimélis gerjesztési tisztasagi
értékeit mutatja.

Bluetooth-licencelés

A Bluetooth Bluetooth® szdvédjegy és a logok a Bluetooth SIG, Inc. bejegyzett védjegyei, és
a Ledworks SRL éltal torténd felhasznaldsuk licenc alapjan torténik. Egyéb védjegyek és
kereskedelmi nevek a megfelel6 tulajdonosok tulajdonat képezik.

Az RF miikodtetése 802.11 b/g/n Wi-Fi / Szintisztasagi értékek

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Kék >90%
Frekvencia 2402/2480 Mhz Zold >65%
Max kimeneti teljesitmény <100mWwW Piros >95%

* Az értékek csak RGB (STP) és RGBW (SPP) termékekre vonatkoznak, AWW (GOP) termékekre nem

@ Citeste si urmeaza toate instructiunile privind siguranta.
CITESTE S| URMEAZA TOATE INSTRUCTIUNILE PRIVIND SIGURANTA..

2 Nu monta si nu amplasa langa incalzitoare pe gaz sau electrice, seminee, lumanari sau alte
surse similare de caldura.

3. Cablul sau cablul flexibil extern al acestui corp de iluminat nu poate fi inlocuit; n cazul in
care cablul este deteriorat, corpul de iluminat trebuie distrus. Sursa de lumina a acestui
corp de iluminat nu poate fiinlocuitd; atunci cand sursa de lumina ajunge la sfarsitul duratei
de viata, intregul corp de iluminat trebuie Inlocuit.

4. Acest articol nu este potrivit pentru iluminarea unei incaperi si este doar in scop decorativ.

5. Nu fixa cablurile produsului cu capse sau cuie si nu pune pe carlige sau cuie ascutite

6. Nulasa lampile sé se sprijine pe cablul de alimentare sau pe orice cablu

7. Deconecteaza produsul cand pleci de acasa, cand te culci sau dacd este ldsat nesupravegheat.

8. Acesta este un produs electric — nu o jucdrie! Pentru a evita riscul de incendiu, arsuri,
vatamari corporale si soc electric, nu trebuie sa te joci cu acesta sau sa 1l amplasezi in locuri
n care copiii mici pot ajunge la el.

9. Nu utiliza acest produs pentru alte utilizari decat cele prevazute.

10. Nu agata ornamente sau alte obiecte de cablu, sarméa sau sfoara usoara

11. Nu acoperi produsul cu carpa, hartie sau orice material care nu face parte din produs atunci
cand este utilizat.

12. Nu prinde produsul sau prelungitoarele la usi sau ferestre deoarece acest lucru poate
deteriora izolatia firului.

13. Citeste si urmeaza toate instructiunile de pe produs sau furnizate impreuna cu produsul.

14. PASTREAZA ACESTE INSTRUCTIUNI.

15. Nu conectati lantul la sursa in timp ce este in ambalaj

16. In cazul in care lampile se sparg sau se deterioreaza, lantul nu trebuie utilizat/alimentat, ci
aruncat in conditii de siguranta.

17. Lampile sunt de unica folosinta.

18. AVERTISMENT - RISC DE ELECTROCUTARE DACA LAMPILE SUNT SPARTE SAU LIPSESC. A NU
SE FOLOSI.

Instructiuni de utilizare si ingrijire

a. Tnainte de utilizare sau reutilizare, inspecteazd produsul cu atentie. Arunca orice produse
care au taiat, deteriorat sau uzat izolatia firelor sau cablurile, fisuriin suporturile sau carcase-
le lampii, conexiuni slabite sau fire de cupru expuse.

b. Cand depozitezi produsul, indeparteaza cu grijd produsul de oriunde este amplasat, inclusiv
copaci, ramuri sau tufisuri, pentru a evita orice presiune sau stres nejustificat(a) asupra con-
ductorilor, conexiunilor si firelor produsului.

c. Cand nu este folosit, pastreaza-l intr-un loc racoros si uscat, ferit de lumina soarelui.

AVERTISMENT - Pentru a reduce riscul de incendiu si electrocutare:
a. Nu monta sau sprijini firel intr-un mod care poate taia sau deteriora izolatia firului

Declinare a responsabilitatii Clasa A: Acest echipament a fost testat si s-a constatat ca
respecta limitele pentru un dispozitiv digital de Clasa A, in conformitate cu Partea 15 din Regulile
FCC. Aceste limite sunt concepute pentru a oferi o protectie rezonabild impotriva interferentelor
déunatoare intr-o instalatie rezidentiald. Acest echipament genereazs, utilizeaza si poate radia
energie de frecventa radio si, dacd nu este instalat si utilizat in conformitate cu instructiunile,
poate provoca interferente ddunatoare comunicatiilor radio. Cu toate acestea, nu exista nicio
garantie ca interferentele nu vor aparea intr-o anumitd instalatie. Daca acest echipament
cauzeazd interferente daundtoare receptiei radio sau televiziunii, ceea ce poate fi determinat
prin oprirea si pornirea echipamentului, utilizatorul este incurajat sa incerce sa corecteze
mterferenta prin una sau mai multe dintre urmatoarele masuri
Reorienteazé sau mutd antena de receptie.
+  Mareste distanta dintre echipament si receptor.
«  Conecteaza echipamentul la o prizé de pe un circuit diferit de cel la care este conectat
receptorul.
+ Consulté distribuitorul sau un tehnician radio/televiziune cu experientd pentru ajutor.

Compatibilitate Renuntare

Performantele wireless depind de tehnologia wireless Bluetooth/WiFl a dispozitivului dvs.;
consultati producatorul dispozitivului. Ledworks SRL nu va fi raspunzatoare pentru pierderile de
date sau scurgerile de informatii rezultate din utilizarea acestor dispozitive.

/\ AVERTIZARE!

Nu conecta sirul de lumina la sursa de alimentare fn timp ce este in ambalaj. Cablul de conectare
nu poate fi reparat sau inlocuit. BECURI DE UNICA FOLOSINTA. Nu conecta acest sir de lumin
electric la dispozitive de la alt producator. ATENTIE! Pericol de strangulare. A nu se lasa la
indeméana copiilor mici.



mmm Simbolul cosului de gunoi taiat cu roti indica faptul ca articolul trebuie aruncat separat de
deseurile menajere. Articolul trebuie predat pentru reciclare in conformitate cu reglementarile
locale de mediu pentru eliminarea deseurilor..

Producatorul, Ledworks Srl, declara ca acest dispozitiv respecta Directivele (LVD) 2014/35/UE,
(RED) 2014/53/UE, (EMC) 2014/30/UE, (RoHS) 2011/65/UE, (REACH) 1907/2006. Textul integral al
declaratiei de conformitate UE este disponibil la urmatoarea adresa de internet: www.twinkly.
com/certifications

Cerinte de sistem

Cerinta minima de sistem pentru telefoanele mobile este i0S 11 si
Android 5. Verificati in magazinul de aplicatii cea mai recenta actu-
alizare pentru a vé asigura cea mai buna performanta.

Specificatii tehnice
Alimentare cu curent: vezi
eticheta

Protectie IP: IP44

Diode LED de calitate premium

Pentru a asigura o redare ridicata a culorilor, produsele Twinkly folosesc numai LED-uri de Tnalta
calitate.

Produsele Twinkly RGB si RGB+W sunt produse dupa principii si procese de calitate care ne permit
sd obtinem un grad ridicat de puritate a culorilor primare

Valorile minime de puritate de excitatie ale componentelor Albastru, Verde si Rosu sunt
prezentate in tabelul de mai jos.

Licentiere Bluetooth

Marca verbala si logo-urile Bluetooth® Bluetooth® sunt marci inregistrate detinute de Bluetooth
SIG, Inc. si orice utilizare a acestor marci de catre Ledworks SRL se face sub licenta. Alte marci
comerciale si denumiri comerciale apartin proprietarilor respectivi.

Functioneaza cu RF pentru 802.11 b/g/n Wi-Fi / Valori de puritate a culorii

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Albastru >90%
Frecventa 2402/2480 Mhz Verde > 65%
Putere maxima de iesire <100mW Rosu >95%

*Valorile se aplicd numai produselor RGB (STP) si RGBW (SPP), nu si produselor AWW (GOP)

@ TpouyeTeTe 1 cnasgaiiTe BCUYKM MHCTPYKLMM 3a 6€30MacHOCT

. NMPOYETETE 1 CMA3BAMTE BCUYKM MHCTPYKLIAM 3A BE3OMACHOCT.

. He MOHTVipaliTe 1 He nocTassiiiTe B BAN30CT A0 ra3oBU UAW eNeKTPUHECKV HarpesaTeny,
KaMUHY, CBELLY UM ADYIV NOAOBHM N3TOUHMLIW Ha TOMAWHA.

. BLHLHVAT MbBKaB kaben v LWHYP Ha TOBa OCBETUTENHO TANO HE MOXe /a Ce 3aMeHsl; ako
LUHYPBT € NOBPe/eH, OCBETUTENHOTO TANO TPABBA Aa C& YHULLOXM. CBETANHHWUAT U3TOUHIK
Ha TOBa OCBETUTENHO TR0 HE MOXE Aa Ce 3aMeHs; KOraTo CBETMHHUST N3TOUHWK AOCTUMHE
Kpas Ha CBOSH XMBOT, LIS/I0TO OCBETUTENHO TS0 TPSIBBA Aa Ce 3aMeH.

. ToBa v3jenve He e NOAXOAALLO 3a OCBETABAHE Ha MOMELLEHS 1 e NPeJHa3HaYeHo Camo
3a AjeKopausi.

. He 3akpenBaiiTe okabensiBaHeTo Ha 13AeNNeTo C TeNUETa UAN NUPOHW, HUATO o NoCTaBsiiTe

BBLPXY OCTPY KyKI AN NUPOHN.

He nossonssaiite Ha NamnuTe Aa NOYUMBAT BbPXY 3aXPaHBALLMA Kaben U BbPXy kakeaTo

1 ja e xvua.

Vi3kniouBaliTe MpoAykTa OT enekTpuyeckaTa Mpexa, korato Hanyckate Kbluata v ce

npubrpare 3a Npes HOLLTA, WK ako e 0CTaBeH 63 HaA30p.

. ToBa e enekTpNYecku NPOAYKT - He e urpadkal 3a Aa ce 13GerHe pUcKLT OT NoXap, U3rapsiHiis,
TeNeCHU HapaHsBaHVs 1 TOKOB yAap, He TPABBa Aa Ce Urpae C Hero VA Aa ce NocTass Ha
MecTa, KbAETO Masfkyi 4eLia Morat Aa ro 4oCTUrHar.

. He n3non3saiite 031 NPOAYKT 3a APYIv LEM, PA3NUHI OT NPeAHasHaYeHNeTo My.

10. He 3akauaiiTe yKpalLeHUs Wau ApYrv NpeAmeTy Ha kabena, Xuuata vy CBeTAMHHaTa

HILLKa.
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11, He nokpuBaiiTe NpoZyKTa C Kbpra, XapTvist Ui Apyr MaTepuan, KOMTO He e YacT OT NPOZYKTa,
KOraTo ce u3nonssa.

12. He 3aTBapsiiTe BpaTh UK NPO30PLW BbPXY NPOAYKTA UM YABAXUTENUTE, Thil KaTo TOBa
MOXe Aa NOBPEAV U30NaLWATa Ha NPOBOAHNKA.

13. MpoueTeTe 1 CnassaiiTe BCUUKM WHCTPYKLMM, KOWTO Ca MOCTaBEHW Ha NpoAyKTa uau ca
NPeAoCTaBeHu C NPOAYKTa,

14. 3AMNA3ETE TE3M MHCTPYKLIAW.

15. He cBbp3saiite Bepurata KbM 3aXpaHBaHETO, A0KATO € B OnakoBKaTa.

16. TMpy cyynBaHe WAV NOBPEAa Ha NamnuTe Bepurata He Tpsbsa Aa Ce M3non3sa/3axparea, a
/a ce 13XBbPAU 6E30MaCHO.

17. Namnute He MOraT Aa Ce 3aMeHsT.

18. MPEAYMNPEXAEHUE - PUCK OT ENEKTPUYECKM YAAP MNP CHYMNEHW VW NUNCBALLM
JIAMIN. HE U3MOJ3BANTE.

MPEAYNPEXAEHWE - 3a aa HamanuTe pucka oT MoxXkap 1 TOKOB yjap:
a. He MOHTVIpSV\Te nHe HOAABDXBPITQ NPOBOAHNLNTE MO Ha4MH, KOWTO MOXe fa npepexe 1
nospean nsonaunaTa Ha NpoBOAHVIKa.

OTKa3 OT OTroOBOPHOCT 3a knac A: Tosa 060py/ABaHe e TECTBAHO 11 € YCTaHOBEHO, e 0TroBaps
Ha OrpaHUYeHUsITa 3a LUMPPOBO YCTPOMCTBO OT KAAC A, CbraCcHO YacT 15 OT npasunara Ha
FCC. Te3n orpaHMyeHnst ca NpeaHasHaueH Ja OCUrypsT pasymHa 3allyTa Cpelly BpeaHu
CMyLLEHMS MPU XUAWLLHA VHCTanaLms. ToBa 06opyABaHe reHepypa, 13non3sa U Moxe Aa
V31bYBa PAAVOYECTOTHA EHEPIUs 1, aKO He € WHCTaNMpaHo 1 U3N0N38aHO B CbOTBETCTBIE
C VHCTPYKUMITE, MOXEe A3 MPUUMHI BPEAHI CMYLLIEHUS Ha PaAVoKOMyHUKaLmuTe. Bbnpeku
TOBa He CbLUECTBYBA rapaHLs, He NPy KOHKPETHA NHCTaNaLMst HAMa Aa Bb3HUKHAT CMyLLEHNS.
AKO TOBa OBOpYABAaHE MPUUMHABA BPEAHW CMYLUEHUS B Pagvo- WAW TENEeBU3NOHHOTO
np1emaHe, KOETO MOXe A3 Ce YCTaHOBM UPE3 U3K/UBAHE 1 BKNKUBAHE Ha 060pyABaHETO, Ha
noTpe6uTeNns ce Npenopbysa Aa Ce OnuTa A4a KOPUrvpa CMyLLEHATa Ype3 eaHa Uan noseve
OT CeAHNTE MepKy

TpeopueHTHpaiiTe UM NpemecTeTe NPUEMHaTa aHTeHa.

YBennyeTe pascTosH1eTo Mexay 060pyABAHETO 1 NPUEMHUKE

CBbpXeTe 060PYABAHETO B KOHTAKT Ha BEPUra, PasnnyHa OT TasW, KbM KOSTO e CBbp3aH
MPNEMHUKBT.

KoHcynTvpaiiTe ce ¢ AUNbpa WA C ONUTEH PaAUO/TENEBU3NOHEH TEXHIIK 33 MOMOLL

AI’IPEAYFIPE)KAEHVIE!

He cBbp3BaiiTe CBETMMHHUA HI3 KbM 3aXpaHBaHETo, 0KaTo € B OnakoskaTa. CBbP3BaLMAT
kaben He Moxe Aa 6bje PeMOHTUPaH wuan 3amexeH. IAMIUTE HE MOTAT [IA CE 3AMEHAT.
CBET/MHHNTE BEPUM He Ca NpeAHa3HaueHu 3a B3aWMHO CBbp3BaHe. He cBbp3BaiiTe Tasn
CBETNVHHA BEpUra enekTpryeckm C ycTpoicTea ot Apyr npowvssoanten. BHUMAHUE! OnacHoct
0T 33jywaBaHe. CbxpaHABaiTe Ha MACTO, HEAOCTBIHO 3a Ma/kA AeLia.

VIHCTpyKLWmK 3a ynoTpe6a v rpuxu

a. Mpeau Aa M3MON3BaTe WM W3MOA3BaTe MOBTOPHO, BHUMATENHO Mperiedaiite NpoAykTa.
VI3xBbpAeTe BCUUKIA MPOAYKTY, KOUTO UMAT Hapsi3aHa, MoBPe/AeHa 1AV HakbCaHa n3onauus
Ha MPOBOAHVLMTE VAN KaBenuTe, NyKHaTUHIA B AbPXadiTe WK KOPMyCUTe Ha faMmnTe,
pasxnabeHn BOL3KN UM OTKPUTU MEAHU NPOBOAHNLIA

b. KoraTto CbxpaHsisate Npo/yKTa, BHYMATEHO [0 OTCTPaHeTe OT MACTOTO, Kb/ETO e MOCTaBeH,
BK/HOUNTENHO [AbPBETA, KNOHU WAW XPACTW, 33 Aa N3BErHeTe U3NNLLHO HaTOBapBaHe Uau
Hanpexere BbPXy NPOBOAHNLMATE, BPB3KATE U XULMTE Ha NPOAYKTa.

C. KoraTo He u3non3sate NpoaykTa, ro CbXpaHsiBaliTe rUXNBO Ha XNaAHO 1 CyXO MSCTO,
3aLUNTEHO OT C/IbHYEBa CBETMHA.

K

— CUMBONBLT Ha 3a4epkHaT KoHTeliHep C konenla Nokasea, Ye u3jenveTo Tpsbea aa ce
M3XBBLPAS OTAENHO OT 6UTOBUTE OTNadbLW. M3aenveTo Tpsibea Aa ce Npejaje 3a peLyikivipaHe
B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE eKONOT1YHM Pa3nopeby 3a 13XBbpAAHe Ha OTNagbLy



MpowissoauTenat, Ledworks Srl, aeknapupa, 4e ToBa yCTPOMCTBO CbOTBETCTBA Ha AVPeKT1BUTE
(LVD) 2014/35/EC, (RED) 2014/53/EC, (EMC) 2014/30/EC, (RoHS) 2011/65/EC, (REACH)
1907/2006. MbaHuaT TekcT Ha EC geknapaumsTa 3a CbOTBETCTBYE € JOCTbMNEH Ha CnejHus
VHTEpHeT agpec: www.twinkly.com/certifications

Te Kn cr ¢ wn
3axpaHBaHe:

3axpaHBaHe: BUXTe eTukeTa

IP 3awumTa: IP44

M3nckBaHUs KbM cucTemMaTa

MVHUMaNHUTE CUCTEMHU M3UCKBAHUS 33 MOBUAHM
TenedoHn ca iOS 11 w Android 5 [posepeTe
B MaraHa 3a MpUIOXeHWs 3a  Hali-HoBaTa
aKTyanm3auwsi, 3a A3 M OCUTypuUTe  Halt-4obpa
MPOV3BOAUTENHOCT.

BucokokayectBeHu LED guoan

3a fa ce rapaHTMpa BUCOKOTO LiBeTOMNpeaaBaHe, B NpodykTute Ha Twinkly ce u3nonssat camo
BMCOKOKA4ECTBEHU CBETOANOAN.

Mpoayktute RGB 1 RGB+W Ha Twinkly ce npoussexgar B CbOTBETCTBME C MpUHUMNWTE 1
npoLiecnTe 3a Ka4ecTso, KOUTO HY MO3BOAABAT Aa NOCTUTHEM BIICOKA CTEMeH Ha YMCTOTa Ha
OCHOBHUA LIBAIT. MUHWAMAAHWTE CTOMHOCTY Ha YMCTOTaTa Ha Bb36yXaaHe Ha CYHUS, 3eNeHs 1
UepBEHYis KOMMOHEHT Ca NokasaHu B TabanUaTa no-4osy.

NnueHsupaHe Ha Bluetooth

Jllymata Bluetooth® wn norata Bluetooth ca perncTpupaHi TbproBCki Mapky, CO6CTBEHOCT Ha
Bluetooth SIG, Inc., 1 BCAko w3nonssaHe Ha Te3n Mapku oT Ledworks SRL e no nvuers. [pyru
TbProBCKM MApKyi 1 THProBCKY HaIMEHOBAHMA Ca COBCTBEHOCT Ha CbOTBETHUTE UM COBCTBEHNLIM.

Pa60THM paagnoyecToTy 3a 802.11 b/g/n Wi-Fi /
Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE

YecroTa 2402/2480 Mhz

MaKC1MaHa MOLHOCT MowwHOCT <100mW

CTOVHOCTY Ha UMCTOTaTa Ha LBeToBeTe
CuHbo > 90%

3eneHo > 65%

Yepsero > 95%

* CTOMHOCTWTE Ce OTHACHT caMo 3a NPoAykTV RGB (STP) 1 RGBW (SPP), a He 3a NpogyKTvt

@ Procitajte i slijedite sve sigurnosne upute.
1. Nemojte montirati ili postavijati u blizini plinskih ili elektri¢nih grijaca, kamina, svijeca ili drugih
sli¢nih izvora topline

. Vanjski fleksibilni kabel ili kabel ovog svjetilike ne moze se zamijeniti; Ako je kabel ostecen,

svjetilika ce biti uniStena. Izvor svjetlosti ovog svjetiljke nije zamjenjiv; kada izvor svjetlosti

dosegne svoj kraj Zivota, zamjenjuje se cijelo svjetlo.

Ovaj ¢lanak nije prikladan za osvjetljenje prostorije i namijenjen je samo za dekoraciju

Ne ucvrscujte oZi¢enje proizvoda spajalicama ili ¢avlima ili stavljajte na ostre kuke ili cavle.

Ne dopustite da svjetilike pocivaju na dovodnom kabelu ili na bilo kojoj Zici

Iskljucite proizvod prilikom izlaska iz kuce ili prilikom odlaska u mirovinu preko noci ili ako se

ostavi bez nadzora.

Ovo je elektri¢ni proizvod - a ne igrackal Kako bi se izbjegao rizik od poZara, opeklina, tjelesnih

ozljeda i strujnog udara, ne smije se igrati s njim ili ga smjestiti tamo gdje mala djeca mogu

doci do njega.

Ne koristite ovaj proizvod za drugu uporabu osim za njegovu namjenu.

Nemojte vje3ati ukrase ili druge predmete s kabela, Zice ili svjetlosne Zice.

10. Ne prekrivajte proizvod krpom, papirom ili bilo kojim materijalom koji nije dio proizvoda
kada se koristi.

11. Ne zatvarajte vrata ili prozore na proizvodu ili produznim kabelima jer to moZe ostetiti
izolaciju Zice.

12. Procitajte i slijedite sve upute koje se nalaze na proizvodu ili su isporucene s proizvodom.

13. SPREMITE OVE UPUTE.

14. Ne spajajte lanac na opskrbu dok je u pakiranju.

15. Ako dode do loma ili ostecenja svjetala, lanac se ne smije koristiti/pod naponom, ve¢ ga
sigurno odlagati.

16. Svjetilike nisu zamjenjive.

17. UPOZORENJE - OPASNOST OD STRUINOG UDARA AKO SU SVJETILJKE SLOMLJENE ILI
NEDOSTAJU. NEMOJTE KORISTITI.

N ouvrw N
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Upute za uporabu i njegu

a. Prije uporabe ili ponovne uporabe pazljivo pregledajte proizvod. Odbacite sve proizvode koji

imaju izrezanu, o3tecenu ili izlizanu izolaciju Zice ili kabele, pukotine u drzacima ili kucistima

svjetiljke, labave spojeve ili izlozenu bakrenu Zicu.

Prilikom skladistenja proizvoda paZljivo uklonite proizvod s mjesta na kojem se nalazi, ukl-

jucujuci drvece, grane ili grmlje, kako biste izbjegli nepotrebno naprezanje ili stres na vodici-

ma proizvoda, spojevima i Zicama

C. Kada se ne koristi, uredno ¢uvajte na hladnom i suhom mjestu zasticenom od sunceve sv-
jetlosti

o

UPOZORENJE - Kako bi se smanijio rizik od poZara i strujnog udara:
a. Nemojte montirati ili podrzavati Zice na nacin koji moZe rezati ili ostetiti izolaciju Zice.

Odricanje od odgovornosti klase A: Ova je oprema testirana i utvrdeno je da je u skladu s
ograni¢enjima za digitalni uredaj klase A, u skladu s dijelom 15 FCC pravila. Ta su ogranicenja
osmiljena kako bi pruZila razumnu zastitu od Stetnih smetnji u stambenoj instalaciji. Ova oprema
generira, koristi i moZe zraciti radiofrekvencijsku energiju i, ako nije instalirana i koristena u
skladu s uputama, moze uzrokovati Stetne smetnje u radio komunikacijama. Medutim, ne postoji
jamstvo da se smetnje nece pojaviti u odredenoj instalaciji. Ako ova oprema uzrokuje Stetne
smetnje radijskom ili televizijskom prijemu, Sto se moZe utvrditi iskljucivanjem i ukljucivanjem
opreme, korisnik se potic¢e da poku3a ispraviti smetnje jednom ili vide sljedecih mjera:
Preusmijerite ili premjestite prijemnu antenu.

* Povecajte odvajanje izmedu opreme i prijemnika.

* Spojite opremu u uti¢nicu na krugu razli¢itom od onog na koji je spojen prijemnik.

¢ Za pomoc se obratite trgovcu ili iskusnom radijskom/televizijskom tehnicaru.

A UPOZORENJE!

Ne spajajte svjetlosni niz na napajanje dok je u pakiranju. Spojni kabel ne moZe se popraviti ili
zamijeniti. SVJETILJKE NISU ZAMJENJIVE. Lanci rasvjete ne namjeravaju interkonekciju. Ne spajajte
ovaj svjetlosni niz elektricno na uredaje drugog proizvodaca. OPREZ! Opasnost od davljenja.
Drzite se izvan dohvata male djece

K

— Simbol na udarenom spremniku na kota¢ima oznacava da predmet treba odlagati
odvojeno od kuénog otpada. Proizvod se mora predati na recikliranje u skladu s lokalnim
propisima o zastiti okolisa za zbrinjavanje otpada.

Proizvodac Ledworks Srl izjavljuje da je ovaj uredaj u skladu s direktivama (LVD) 2014/35/EU,
(RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH) 1907/2006. Cjeloviti tekst
izjave EU-a o sukladnosti dostupan je na: www.twinkly.com/certifications

Sistemski preduvjeti

Minimalni zahtjev sustava za mobilne telefone su i0S
111 Android 5 Provjerite u trgovini aplikacija najnovije
azuriranje kako biste osigurali najbolje performanse.

Tehnicke specifikacije
Napajanje: pogledajte oznaku
IP zadtita: IP44

LED diode vrhunskog razreda

Kako bi se osiguralo visoko renderiranje boja, Twinkly proizvodi koriste samo visokokvalitetne
LED diode. Twinklyjevi RGB i RGB+W proizvodi proizvode se prema principima kvalitete i
procesima koji nam omogucuju postizanje visokog stupnja primarne Cistoce boja. Minimalne
vrijednosti ¢istoce pobude plave, zelene i crvene komponente prikazane su unutar donje tablice.

Bluetooth licenciranje

Oznaka rijeci Bluetooth i® logotipi registrirani su zastitni znakovi u vlasnidtvu Bluetooth SIG-a,
Inc., a svako koristenje takvih oznaka od strane Ledworks SRL-a je pod licencom. Ostali trgovacki
i trgovacki nazivi su oni njihovih vlasnika



Operativni RF za 802.11 b/g/n Wi-Fi /

Vrijednosti Cistoce boja
Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE

Plava > 90%
Frekvencija 2402/2480 Mhz Zelena > 65%
Maksimalan izlaz Snaga <100mwW Crveni > 95%

* Ove vrijednosti vrijede samo za RGB (STP) i RGBW (SPP) proizvode. Ne primjenjuju se na AWW (GOP)
proizvode.

@ ALaBaocte Kat akoAouBrote OAEG TLG 08nyieg acpaleiag.

. AIABAYTE KAl AKOAOYOHETE OAEZ TIZ OAHTIES AXDAAEIAL.

Mnv toroBetelte 1| tonobetelte kovtd oe BEpUAOTPEG QEPLOU ) NAEKTPLKEG BEPPACTPES,

TLAKLA, KEPLA 1] GAAEG TIAPOUOLEG TINYEG BEPPOTNTAC.

To €EWTEPKG EUKAPTITO KAAWSLO 1 KGAWSLO QUTOU TOU QWTLOTKOU Sev pmopel va

avtikataotaBel- av to KaAwSLo UTooTel {NPLd, TO QPWTLOTIKO TIPETEL va Kataotpaet. H

QWTEWI TNy QUTOL TOU QWTLOTKOU SV PTTOPEL va avTikataotabel- otav n Qwtewr Tnyr|

QTACEL OTO TEAOG TNG LWr|G NG, TIPETEL VA QVTIKATATTABEL OAOKANPO TO PWTLOTIKO

L AUTO TO El50G Sev elval KataANAo yla @wtiopd Swpatiou kat Tipooplletat povo yla

SLAKOOPNTIKOUG OKOTIOUG.

Mnv OTEPEWVETE TNV KOAWSLWON TOU TIPOLOVTOG PE CUPPATTIKA 1} KAPPLA Kal PNy Ty

TOTOBETELTE OE aLpnPA AyKLoTPA 1) Kap@Ld.

. MNV a@rjVeTe TOUG AQUTTTHPEG VA KOUKTIOUV 0TO KAAWSLO Tpopodoatag f O oToloSAmote

KAAWSLO.

. ATIOCUVSECTE TO TIPOioV amd tnv pida dtav @elyete amd To ottt ) dTav anocUPECTE yia T

vUTa r av To agrivete xwplg ertiBrebn

AUTO Elvat €va NAEKTPLKO TTPOLOY - Gy éva maywiSL! Ma va amogeuyBet o kivSuvog TupkayLdg,

£YKQUUATWY, TPAUPATLOPWY Kat NAeKTporngiag, Sev Tipémet va mallete Pe auToO Kat va to

ToroBetelte o€ onpela OTIOL PTTOPOUV Va TO YTACOLV pIKPA TTALSLA.

9. Mnv XprotHOTIOLELTE QUTO TO TTPOLOV yta GAAN Xprion amo Ty TIPoPRAENOpEVN.

10. Mnv Kpepdte oTOASWa 1} GMa avTikelpeva amo T0 KAAWSLO, TO GUPUA 1 TO PWTLOTIKO
KOpSOVL.

11, Mnv KGAUTTEETE TO TIPoidY pe UPaopa, Xaptl r) OTtoLoSHTIOTE UAKG TIou Sev aOTEAEL PEPOG
TOU T(POLOVTOG GTaV AUTH XPNOLLOTIOLELTAL,

12. Mnv KAELVETE TG TOPTEG 1) Ta TapaBupa Tavw OTo TIPOLOV 1 oTa KaAWSLA TIPOEKTAOTG,
KaBWG aUTO PTopEL va TIPOKAAETEL {NHLd 0T HOVWOT) TOU KaAwSLou.

13. AaBdote kat akoAouBroTe OAEG TLG 08NYLEG TIOU UMAPXOLY OTO TIPOLOV 1} IapEXOVTAL HE
TO TPOLOV.

14, OYNAZTE AYTEX TIZ OAHIIEY.

15. Mnv ouvééete tv ahuaiSa otnv mapoyr 6oo Bploketat ot cuokeuaota.

16. Ze meplmwon Bpavong rf PAARNG Twv Aapmtipwv N cluotda Sev TpEmeL va
XpnotpoToLeltavevepyootettat ahd va anopplrttetat Pe acpareLa.

17. OLAQUITTAPEG SEV HTOPOLV Va QVTLKaTAoTadouv.

18. MPOEIAOMOTHEH - KINAYNOZ HAEKTPOTAHZIAY EAN Ol AAMIMTHPES. EINAI XMAZMENO!
‘H AEINOYN. MH XPHZIMOMOIHZETE
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08nyieg xpriong Kat ppovtisag

a. Mpw amd ) xpron f v enavaxpnoLpornoinan, embewproTe TIPOCEKTIKA TO TIPOLOV.
Amopplpte Tuydv Tpoldvta ToU €XOUV KOUPEVN, KATECTPAUPEVN 1} @Bappévn povwon
KOAWSIWY 1) KAAWSIWY, PWYHEG OTLG UTIOSOXEG 1 Ta TEPLBAMHATA TwWY AQUTTTPWY, XAAAPE
OUVSECELG I EKTEDELPEVO XAAKIVO KOAWSLO

b. Katd tnv anobrikeuon Tou TpoibvTog, amopakpUVETE TIPOCEKTIKA TO TIPOLOV AMG GTOU KL av
€xeL TorobetnBel, oupmep apBavopévy SEvipwy, KAaSLWV i BAuvwy, yla va arno@uyete
OTIoLaSMATOTE ASLKALOAGYNTN KATandvnaon ) Tieon atoug aywyous, TG OUVSECELS Kal Ta
KaAWSLA TOU TIPOLBVTOC,.

c. Otav 5ev XpnoLUOTIOLELTE TO TIPOLAY, AmoBNKeVOTE TO TAKTOTOLNHEVO OE SPOTEPO Kat ENpo
HEPOG, TIPOOTATEUPEVO aTTd TO NALAKO YW,
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MPOEIAOMOIHIH - M va PELWOETE ToV KivEuvo TtupKayLdg Kat nAektpotAngiag:
a. Mnv torobetelte rj otnpllete Ta KOAWSLA HE TPOTIO TIOU WTTOPEL va KOWEL 1) va KaTaoTpePeL
N POVWOT) Tou KaAwS{ou.

Amotoinon guBovng katnyopiag A: O e£omAlOpOG QUTOG éxel eAeyyBel kau éxel BpeBel Ot

OUPHOPPWVETAL PE Ta OPLa YA PNPLAKEG CUOKEUEG Katnyoplag A, oUPPWVA E TO PEPOG 15 Twv

kavovwy FCC. AUTA ta opta €xouv oxedLaotel yia va mapéyouv elAoyn npootactia arno ermBAapelq

TIAPEPPBOAEG OE OLKLOK EYKATAOTAON. AUTOG O €EOTTALOOG TIPAYEL, XPNOLUOTOEL Kal priopel va

EKTIEPPEL EVEPYELD PASLOOUXVOTITWY Kal, €av Sev eykataotadel kat xpnatporotnBel oupwva pe Tig

odnyleg, umopet va pokaréoel etBAapels apepBOAE OTLG PASLOETIKOWWVLEG. QOTO00, Sev UTAPXEL

Kkapta eyyunon ot 6ev Ba eppaviotodv TIapepBOAEG O Pl OUYKEKPLUEVN eykatdotaan. EQv autdg

o eforopdg mipokahel e BAaels mapedBOAEG Ot PASLOQWVIKY 1) TNAEOTITIKN Arjdn, ot oroleg

UTMOPOUV Va TIPOCSLOPLATOUV HE TNV ATEVEPYOTIOINGN KAl EVEPYOTToinon tou eEOTALOPOUY, 0 XPAOTNG

evBappuvetat va TipoanabroeL va 5LopBucel TG TapepBoAés pe va ) ouvsuaocpd Twy akdAouBwy

pétpuv

EnavatonoBetrote i petakviote Ty kepaia Afng.

+ AUErote v arootaon peta& tou eEOMALOPOU Kat Tou SEKTN

- TUVGEOTE ToV EEOTIALOPO Of TIPLZa 08 KUKAWHA SLaPOPETIKO Artd aUTO OTO 0Tolo elvat ouVEESEUEVOG
0 &¢KTNG.

+ Zntrote T BoriBELa Tou QVTLITPOOWITOU 0G I EVOG EUTIELPOU TEXVIKOU PaSLOQUIVOU/TNAEOPAONG.

Artortoinon eubuvng cupBatotntag

H acUppatn anodoon e&aptdta arno tnyv actpuatn texvoloyia Bluetooth/WiFl tng cuakeur|g
00G, QVATPEETE OTOV KATAOKEVAOTH| TNG CUOKEUNG 0ag. H Ledworks SRL Sev @épet kapta euBuvn
VLA TUXOV QMWAELT SESOPEVWY T SLAPPOEG TIOL TIPOKUTTTOUV aTtd Tr XPrion QUTWY TWY CUCKEUWV.
OUPBOUAEUTELTE TOV QUTLITPOOWTTO 1) évav EUTTELPO TEXVLKO paSLo@uVoU/TNAeopacn yia Bordeta.

A MPOEIAOMOIHZH!

Mnv OUVSEETE TN CELPA QWTOG OtV TIapoyr) pelpatog 6oo Pploketat otn ouokevaoia. To
KaAWSLO oUVSEONG Sev PTTOpEL va emiokevaotet 1) va avikataotabel. O AAMMTHPEE AEN
MIMOPOYN NA ANTIKATAZTAOO'YN. Ot puwtiotikég ahuotseg Sev ipoopilovtal yta Slactvéean
Mnv OUVSEETE QUTH) TN QWTOCELPA NAEKTPLKGE HE CUOKEUEG GAAOU Kataokeuaotr]. MPOZOXH!
KivSuvog otpayyahtopol. GUAGETE Ty pakpLd and ptkpd matsLd.

To oUpPolo Tou Staypappévou TPoXAAATOU KASOU UTIOSELKVUEL OTL TO QVTIKELHEVO
TIPETTEL VA AMOPPLTITETAL XWPLOTA aMd Ta OKLAKA aroppippata. To avtikelpevo Ba mpénet va
TapadiSetal yla avakUKAWOon oUPQPWVa PE TOUG TOTILKOUG TIEPLBAANOVTLKOUG KaVOVLOHOUG yLa
) S1éBean twv armoBAfTwy.
O kataokeuaotrc, Ledworks Srl, SnAWwveL OTL N MapoUoa CUCKEU CUPHOPQWVETAL HE TLG
odnyleg (LVD) 2014/35/EE, (RED) 2014/53/EE, (EMC) 2014/30/EE, (RoHS) 2011/65/EE, (REACH)
1907/2006. To TAFpEG Kelpevo tng Sriwong oupdpewon EE elvat SlaBéotuo atnv akéhoudn
StevBuvon ato Sladiktuo: www.twinkly.com/certifications
ATaLTioELG CUOTAPATOG TexVIKEG TipoSLaypageg Mapoxn
OL EAAXLOTEG AMALTACELG OUOTAPATOG Yid KWNTa pevpatog:
hépwva elval 105 11 kat Android 5. EAéyEte To [10POXT| PEUALOG BASTEE eTlkéta

. , " : Mpootaotia IP: IP44

KATAOTNHA EQAPHOYWY yLa TNV TeAeutata evnpépwon
yLa va eEaopahioete Ty KaAUtepn Suvatr| anosoar

AioSol LED uPnArig moldtntag

I'a va eEaopaiiotel uPnAr xpwpatikr arnosoon, ta poidvta Twinkly xpnotporoLolv Hévo LED
LPNARG TToLOTNTAG.

Ta mpotévta RGB kat RGB+W tng Twinkly mapayovtat oUp@uwva pe apyeg kat Stasikaoleg
TIOWOTNTAG TIOU pag EMLTPEMOUY va €MTUXOUpE UPNAS Babpd TpwToyevols XpWHATKAG
kaBapotntac. O eAdxLoTeg TIpéG kaBapotnTag SLEyEPONG TOU PTTAE, TOU TIPEoWOoL Kat Tou
KOKKLVOU aToLyelou eppavifovtat otov mapakdtw Tivaka.

Abgro86tnon Bluetooth
To Aektiko orua Bluetooth Bluetooth® kat ta Aoydtutia elvat Katatebelpéva EPTIopIKa orpata
Tou avrikouv oty Bluetooth SIG, Inc. kat omoLadATIOTE XpricN aUTWY TwWY ONUATWY aro Ty



Ledworks SRL yivetat pe dSela xpriong. AMa pTopLkd orjpata Kat ePTopLKEG ovopaoleg elvat
TWwV aVTLOTOLYWV KATOXWY TOUCG,

Aettoupyia RF yia 802.11 b/g/n Wi-Fi /
Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE

Tuyvotnta 2402/2480 Mhz

Méytotn apaywyr loxtg <100mw

Tipég kabapdtnTag xpwHatog
MrAe > 90%

Mpdowo > 65%

Kokkwvo > 95%

* OL TG Loy VoLV P6VO yia Ta TTpotavta RGB (STP) kat RGBW (SPP), dxt yia ta mtpoidvta AWW (GOP),

@ Tam giivenlik talimatlarini okuyun ve uygulayin.

. TUM GUVENLIK TALIMATLARINI OKUYUN VE UYGULAYIN.

. Gazli veya elektrikliisiticilarin, sominelerin, mumlarin veya diger benzer isi kaynaklarinin yakinina
monte etmeyin veya yerlestirmeyin.

. Bu armatirln harici esnek kablosu veya kordonu degistirilemez; kordon hasar gorirse armatir

imha edilmelidir. Bu armaturin 1sik kaynag| degistirilemez; 1sik kaynagi Smruni tamamladiginda

tum armatdr degistirilmelidir.

Bu Urlin oda aydinlatmasi igin uygun degildir ve sadece dekorasyon amaglidir.

. Urintn kablolarini zimba veya civi ile sabitlemeyin veya keskin kancalar veya civiler Uzerine

yerlestirmeyin,

Lambalarin besleme kablosu veya herhangi bir tel tizerinde durmasina izin vermeyin.

Evden gikarken veya gece yatarken ya da gozetimsiz birakildiginda Grtnun figini gekin.

. Bu elektrikli bir Grlndur - oyuncak degil! Yangin, yanik, kisisel yaralanma ve elektrik carpmasi
riskinden kaginmak igin kiglk cocuklarin ulasabilecegi yerlere yerlestiriimemeli veya
oynanmamalidir.

9. Bu Urtind kullanim amaci disinda kullanmayin.

10. Kordondan, telden veya isik ipinden sis egyalari veya baska nesneler asmayin

11. Kullanim sirasinda UriinG bez, kagit veya Urlinin pargasi olmayan herhangi bir malzeme ile

oGrtmeyin.

12. Kablo yalitimina zarar verebileceginden, trlinin veya uzatma kablolarinin Gzerindeki kapilari

veya pencereleri kapatmayin.

13.  Urtintin Gzerinde bulunan veya trtinle birlikte verilen tim talimatlari okuyun ve bunlara uyun.

14. BU TALIMATLARI SAKLAYIN.

15. Zinciri ambalaj icindeyken beslemeye baglamayin.

16. Lambalarin kirlmasi veya hasar gérmesi durumunda zincir kullanilmamali/enerjilenmemeli,

glvenli bir sekilde atilmalidir.

17. Lambalar degistirilemez

18. UYARI - LAMBALAR KIRIK VEYA EKSIK ISE ELEKTRIK GARPMASI RISKi. KULLANMAYIN.

Kullanim ve bakim talimatlari

a. Kullanmadan veya yeniden kullanmadan 6nce Uriin dikkatlice inceleyin. Kesilmis, hasar

gormus veya yipranmis tel yalitimi veya kablolari, lamba tutucularinda veya muhafazalarinda

catlaklar, gevsek baglantilar veya agikta bakir tel bulunan Grinleri atin.

Urtint depolarken, Grin iletkenleri, baglantilari ve telleri Gzerinde asiri gerilme veya baski

olusmasini dnlemek icin Uriint agaglar, dallar veya calilar dahil olmak tizere yerlestirildigi her

yerden dikkatlice ¢ikarin.

c. Kullanimadiginda, giines 1sigindan korunan serin ve kuru bir yerde duzgin bir sekilde sak-

layin.
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UYARI - Yangin ve elektrik carpmasi riskini azaltmak igin:
a. Kablolari, kablo yalitimini kesebilecek veya zarar verebilecek sekilde monte etmeyin veya
desteklemeyin.

A Sinifi Sorumluluk Reddi: Bu ekipman test edilmis ve FCC Kurallari Bolum 15 uyarinca A
Sinifi dijital cihaz sinirlarina uygun oldugu tespit edilmistir. Bu sinirlar, bir konut kurulumunda
zararli parazitlere karsi makul koruma saglamak Uzere tasarlanmistir. Bu ekipman radyo frekansi
enerjisi Uretir, kullanir ve yayabilir ve talimatlara uygun olarak kurulmaz ve kullanilmazsa, radyo

iletisiminde zararli parazitlere neden olabilir. Ancak, belirli bir kurulumda parazit olusmayacaginin
garantisi yoktur. Eger bu ekipman radyo veya televizyon yayinlarinda zararli parazitlere neden
oluyorsa (ki bu durum ekipmanin kapatilip agiimasiyla tespit edilebilir), kullanicinin asagidaki
onlemlerden birini veya birkacini alarak paraziti gidermeye calismasi tavsiye edilir:

Alici antenin yoninu veya yerini degistirin.

* Ekipman ve alici arasindaki mesafeyi artirin

« Ekipmani, alicinin bagl oldugu devreden farkli bir devre Gzerindeki bir prize baglayin.

* Yardim igin saticiya veya deneyimli bir radyo/televizyon teknisyenine danisin.

Uyumluluk Feragatnamesi

Kablosuz performans cihazinizin Bluetooth/Wifl kablosuz teknolojisine baglidir, litfen cihazinizin
Ureticisine bagvurun. Ledworks SRL, bu cihazlarin kullanimindan kaynaklanan herhangi bir veri
kaybi veya sizintisindan sorumlu olmayacaktir. Yardim icin bayiye veya deneyimli bir radyo/
televizyon teknisyenine danisin

A UYARI!

Isik dizisini ambalaj icindeyken gi¢ kaynagina baglamayin. Baglanti kablosu onarilamaz
veya degistirilemez. LAMBALAR DEGISTIRILEMEZ. Aydinlatma zincirleri ara baglanti igin
tasarlanmamistir. Bu isik dizisini baska bir Greticinin cihazlarina elektriksel olarak baglamayin.
DIKKAT! Bogulma tehlikesi. Kiguk cocuklarin ulasamayacag yerlerde saklayin.

)4

m  Garpiisaretli tekerlekli ¢6p kutusu sembold, Uriinin evsel atiklardan ayri olarak atiimasi
gerektigini gosterir. Urtin, atk bertarafi icin yerel cevre duzenlemelerine uygun olarak geri
dontstm igin teslim edilmelidir.

Uretici Ledworks Srl, bu cihazin (LVD) 2014/35/EU, (RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/
EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH) 1907/2006 direktiflerine uygun oldugunu beyan eder. AB
uygunluk beyaninin tam metnine asagidaki internet adresinden ulagilabilir: www.twinkly.com/
certifications

Teknik Ozellikler
Glig kaynag: etikete bakin
IP korumasi: IP44

Sistem Gereksinimi

Cep telefonlari icin minimum sistem gereksinimi i0S
11 ve Android 5'tir En iyi performansi saglamak icin en
son glincelleme i¢in uygulama magazasini kontrol edin

Birinci sinif LED diyotlar

Yiksek renksel geriverim saglamak icin Twinkly Grtinleri yalnizca yuksek kaliteli LED'ler kullanir.
Twinklynin RGB ve RGB+W urinleri, yiksek derecede birincil renk safligi elde etmemizi saglayan
kalite ilkelerine ve sreglerine gore Uretilmektedir. Mavi, Yesil ve Kirmizi bilesenlerin minimum
uyarma saflik degerleri agagidaki tabloda gosterilmistir.

Bluetooth Lisanslama

Bluetooth Bluetooth® kelime isareti ve logolari Bluetooth SIG, Inc. sirketine ait tescilli ticari
markalardir ve bu markalarin Ledworks SRL tarafindan her tirlt kullanimi lisans kapsamindadir.
Diger ticari markalar ve ticari adlar ilgili sahiplerine aittir.

802.11 b/g/n Wi-Fi / Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE igin Renk Safligi degerleri

Calisma RF'si Mavi > %90
Frekans 2402/2480 Mhz Yesil > %65
Maksimum ¢ikis Gug <100mwW Kirmizi > %95

* degerler yalnizca RGB (STP) ve RGBW (SPP) trtinleri icin geerlidir, AWW (GOP) triinleri icin gegerli
degildir



@ Prosimy zapoznac si¢ z trescig i przestrzega¢ wszystkich zasad
bezpiecz enistwa.

1. PROSIMY ZAPOZNAC SIE Z TRESCIA | PRZESTRZEGAC WSZYSTKICH ZASAD BEZPIECZENST-
WA,

2. Nie uzywac produktéw sezonowych na zewnatrz, chyba ze sa oznaczone jako odpowied-
nie do takich zastosowan; nalezy je wtedy podigczy¢ do gniazda GFCI (przerywacz obwodu
zwarciowego). Jesli nie zostato ono dostarczone z produktem, prosimy o kontakt z wykwali-
fikowanym elektrykiem celem prawidtowej instalacji

3. Niniejszy produkt do uzytku sezonowego nie jest przeznaczony do statych instalacji lub
uzytkowania.

4. Nie nalezy montowac¢ ani umieszcza¢ produktu w poblizu grzejnikéw gazowych/elektry-
cznych, kominkdw, $wiec lub innych podobnych Zrédet ciepta.

5. Nie mocowac okablowania produktu za pomoca zszywek lub gwozdzi, ani nie umieszczac go
na ostrych haczykach lub gwozdziach.

6. Lampy nie mogg spoczywac na przewodzie zasilajgcym lub jakimkolwiek innym

7. Przed wyjsciem z domu, péjsciem spac lub w przypadku pozostawienia produktu bez opieki,
nalezy go odfgczy¢.

8. Ten produkt nie jest zabawka! Aby unikng¢ ryzyka pozaru, oparzeri/obrazen ciata i porazenia
pradem, nie nalezy sie nim bawi¢ ani umieszcza¢ w miejscu dostepnym dla matych dzieci.

9. Nie nalezy uzywac tego produktu niezgodnie z jego przeznaczeniem

10. Nie nalezy wiesza¢ na nim ozdéb ani innych przedmiotéw na (lekkim) sznurku lub drucie.

11. Podczas uzytkowania nie przykrywac¢ produktu szmatkg, papierem ani zadnym innym
materiatem nie bedacym jego czescia

12. Nie przytrzaskiwa¢ samego produktu ani jego okablowania drzwiami ani oknami, poniewaz

moze to uszkodzi¢ izolacje przewodu.
. Zaleca sie przeczytac i postepowac zgodnie ze wszystkimi instrukcjami znajdujgcymi sie na
produkcie lub dostarczonymi wraz z produktem.
14. INSTRUKCJE NALEZY ZACHOWAC
15. Nie podtgczac do zasilania produktu bedgcego w opakowaniu
16. W przypadku pekniecia lub uszkodzenia lamp faricuch nie moze by¢ uzywany/podtaczony do
napiecia. Nalezy go natomiast bezpiecznie zutylizowac.
17. Lampy nie podlegajg wymianie.
18. OSTRZEZENIE - W PRZYPADKU USZKODZENIA LUB BRAKU LAMP ISTNIEJE RYZYKO PORAZE-
NIA PRADEM. NIE UZYWAC.

w

Instrukcje uzytkowania i pielegnacji

a. Przed (ponownym) uzyciem nalezy dokladnie sprawdzi¢ produkt. Wszystkie elementy, ktére

majg przecieta, uszkodzong lub przetarty izolacje przewoddéw, pekniecia w oprawkach lub

obudowach lamp, luZne potgczenia lub odstoniete przewody miedziane nalezy wyrzucic.

Podczas demontazu produktu przed przechowywaniem nalezy go ostroznie usung¢ z mie-

jsca, w ktérym zostat umieszczony, w tym z drzew, gatezi lub krzewdw, aby unikng¢ nadmier-

nych naprezer potaczen i przewodéw.

c. Gdy produkt nie jest uzywany, musi by¢ przechowywany w chtodnym, suchym miejscu, z dala
od $wiatta stonecznego

o

OSTRZEZENIE - Aby zmniejszy¢ ryzyko pozaru i porazenia pradem nalezy:
a. Unika¢ montazu i podpierania przewodéw w sposéb, ktéry moze spowodowac ich przeciecie
lub uszkodzenie izolacji.

Zastrzezenie dotyczace klasy A: Niniejsze urzgdzenie zostato przetestowane i uznane za
zgodne z ograniczeniami dla urzadzer cyfrowych klasy A, zgodnie z sekcjg nr 15 przepiséw
FCC. Limity te majg na celu zapewnienie rozsadnej ochrony przed szkodliwymi zaktéceniami
w instalacji mieszkaniowej. To urzadzenie generuje, wykorzystuje i moze emitowac energie
o czestotliwosci radiowej i, jesli nie zostanie zainstalowane ani nie bedzie uzywane zgodnie z
instrukcjami bezpieczeristwa, moze powodowac¢ szkodliwe zakiécenia w komunikacji radiowej.
Nie ma jednak gwarancji, ze stosowanie si¢ do przepiséw kompletnie eliminuje zaktécenia w
konkretnej instaladji. Jesli to urzadzenie powoduje powyzsze problemy w odbiorze radiowym lub
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telewizyjnym, co mozna okresli¢ wylgczajac i wigczajac urzadzenie, zaleca sie usuniecie zaktdcery
za pomoca co najmniej jednego z nastepujgcych Srodkdw:
Zmiana orientacji lub potozenia anteny odbiorczej.
Zwiekszenie odlegtosci miedzy urzadzeniem a odbiornikiem.
Podtgczenie urzadzenia do gniazdka w innym obwodzie niz ten, do ktérego podtgczony jest
odbiornik.
Konsultacja ze sprzedawca lub doswiadczonym technikiem radiowo-telewizyjnym w celu
uzyskania pomocy.

Zastrzezenie dotyczgce zgodnosci

Wydajnos¢ bezprzewodowa jest zalezna od technologii bezprzewodowe] Bluetooth/WiFl
urzadzenia, prosze zapoznac sie z producentem urzgdzenia. Ledworks SRL nie ponosi
odpowiedzialnosci za utrate danych lub wycieki wynikajgce z uzytkowania tych urzadzen

I\ ostrzezENE!

Nie podigczac faricucha $wietlnego do zasilacza, gdy znajduje sie on w opakowaniu. Kabel
potaczeniowy nie moze by¢ naprawiany ani wymieniany. ZAROWKI NIE SA WYMIENNE. Nie
podtgcza¢ produktu do urzadzen innego producenta. UWAGA! Istnieje ryzyko uduszenia sie.
Przechowywac w miejscu niedostepnym dla matych dzieci.

'mmm Symbol przekreslonego kosza na $mieci oznacza, ze przedmiot nie powinien by¢ wyrzucany
razem z odpadami domowymi; nalezy go odda¢ do recyklingu zgodnie z lokalnymi przepisami
ochrony $rodowiska dotyczacymi utylizacji tego typu odpadéw.

Producent Ledworks Srl o$wiadcza, ze niniejsze urzadzenie jest zgodne z zatozeniami dyrekt-
yw (LVD) 2014/35/EU, (RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH)
1907/2006. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod adresem internetowym:
www.twinkly.com/certifications

Wymagania systemowe

Minimalne wymagania systemowe dla telefonéw
komérkowych to system iOS 11 lub Android 5. Aby
zapewnic¢ najlepsza wydajno$¢ uzytkowania, zaleca
sie sprawdzenie najnowszych aktualizacji w sklepie
z aplikacjami

Specyfikacja techniczna
Zasilanie: informacje na etykiecie
Ochrona IP: IP44

Diody LED klasy premium

Korzystamy wytgcznie z wysokiej jakosci diody LED, co zapewnia wysoki wspétczynnik oddawania
barw.

Produkty z serii Twinkly RGB i RGB+W sg wytwarzane zgodnie z zasadami i procesami jakosci
pozwalajgcymi uzyskac wysoki stopiert czystosci koloréw podstawowych,

Minimalne wartosci czystosci wzbudzenia Swiatet niebieskiego, zielonego i czerwonego
przedstawiono w ponizszej tabeli

Licencjonowanie Bluetooth

Znak stowny i logo Bluetooth® sg zarejestrowanymi znakami towarowymi nalezacymi do
Bluetooth SIG, Inc. i kazde uzycie tych znakéw przez Ledworks SRL jest objete licencja. Inne znaki
towarowe i nazwy handlowe nalezg do ich wiascicieli.

Czestotliwosci radiowe dla 802.11 b/g/n Wi-Fi / Valeurs de pureté des couleurs

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE Bleu >90%
Czestotliwos¢  2402/2480 Mhz Vert > 65%
Maksymalna moc wyjsciowa <100mW Rouge >95%

* Wartosci dotyczq tylko produktow w wersjach RGB (STP) i RGBW (SPP), nie zas AWW (GOP)

O3HalioMTecs 3 iHCTpY 3 TeXHiKM TapoTpumyiATecs ix.

1. O3HAMOMTECA 3 IHCTPYKLUAMI 3 TEXHIK BE3MNEKM 1 AOTPUMYATECH iX.

2. BMKDDMCTOB)/BBTVI CEe30HHI BMDOGM no3a NpUMILLEHHAMW MOXHa Svle B TOMY BUMNaAKy,
AKLO Ha HUX HaHeceHo MapKyBaHHA MPo NPUAATHICTE A0 BUKOPUCTaHHA B NMPUMILLEHHAX |



Ha BY/ L. SIKLLIO BMPI6 BUKOPVCTOBYETLCA M03a NPUMILLIEHHSIM, NIAKIIOHITH Or0 40 PO3'EMy
i3 KOPOTKOrO Ha 3eM/110. SIKLLO Takoro PO3'eMy HEMAE, 3BEPHITLCS A0
cnevianicTa-enekTpuka, Wob yCTaHoBUTY if HANEXHIM HUHOM.

3. Lel BUpi6 Npr3HayueHo A4Ns CE30HHOTO BKOPWUCTAHHS. BiH He NigxoanTk A4ns CTaLioHapHOro
MOHTaXy ab0 NOCTIHOTO BUKOPUCTaHHS!

4. He BCTaHOBAIOITE Ta He pO3TalloByliTe BUPI6 Nopaz i3 rasoBuMK abo enekTpudHUMK
Harpisayamy, kamiHami, CBiYKamm Ta IHLUVMYW aHaNoriHHUMK AXepenami Tena.

5. He 3akpinntoiite NpoBoAKy BYPOBY ckobamu abo Lssxamv Ta He po3milLyiTe ii Ha rocTpux
rakax v Lssixax.

6. He po3TallosyiiTe NamMnu Ha ApOTi X1BNEHHA abo Ha iHLWI NpoBoAL.

7. BigegHyiiTe Npunaz Bia enekTpoMepexi, NepLu Hix TV 3 A0My, a TaKOX Ha Hid Uu y BIUNaZKY,
SKLLO NPVNaZ 3aNLNTLCS 6e3 Harszy.

8. Lle enexTpuuHuiA Npunag, a He irpauka. o6 yHUKHYTW noxexi, Onikis, TPaBM i ypaxeHHs
€NEeKTPUYHNM CTPYMOM, HEe CAlij rpaTit 3 HWAM abo 3anvwatv Tam, e A0 HbOro MOXyTb
AiCTaTUCA ManeHbKi AiTw.

9. BwikopuUCTOBY#iTe BMPI6 BUKNIOYHO 3a MPU3HAYeHHAM.

10. He siwaliTe nprkpacy Ta iHWi NpeaMeTV Ha WHyP, APIT abo ripasaHay.

11. TMokn BYPI6 BUKOPUCTOBYETLCA, HEe HakpuBaliTe Oro MaTepieto, manepom abo iHWUM
MaTepiasiomM, WO He € YaCTUHOI BUPOGY.

12. He 3aTuckaiite B/pi6 abo NOAOBXyBaYi ABEPMM U BIKHaMVI, OCKINbKA L MOXE MOLIKOANTY
enekTpuyHy 130150

13. O3HaltomTeca 3 yciMa IHCTPYKUiSMY, WO HaHeceHi Ha BMPI6 abo MocTayaroTbea 3 HUM, i
JOTPAMYITECS X

14. 3BEPITATE LI IHCTPYKLT.

15. He nigkntovalite ripnsHAy A0 AXepena XvBAEHHS, MOK1 BOHa B ynakoBLy

16. SKW0 NamMnu nonamaHo abo NOLIKOAXEHO, Y XOAHOMY pasi He BIUKOPUCTOBYWTe Takuii BUPIO
| He BMUKaliTe 0oro xviBneHHs. MpaaHay cig 6e3nevuHo yTunisysaTu.

17. MoXnBICTb 3aMiHM NamMn He NepeadadeHo.

18. YBATIA!l AKLLO NAMMIA NOLKOAXEHO ABO AKLLO BOHW BIACYTHI, € PU3MK YPAXEHHA

ENEKTPUYHIM CTPYMOM. HE BMKOPUCTOBYWTE MPUMALL

IHCTPYKUi 3 BUKOPUCTaHHA Ta Aornagy

a.

YBATA! LLI06 3HU3UTU pU3UNK

a.

Mepeq BUKOPUCTaHHSAM BUPOBY K yneplue, Tak i MOBTOPHO YBaXHO OrNsHbTe 10ro. AKIWO
i3019L4jt0 Ha ApoTax abo Cami APOTY MOLUKOAXEHO, HAAPI3aHO YK NepeTepTo, TpUMay abo
KOPMYC NaMnu MOLUKOAXEHO, AKICh NIAKNOUEHHS TPUMAKOTBCA He LWiNbHO, abo X BUAHO
oroneHui MiaHUiA APIT, Takuii BUPI6 cnig yTunisysaTy.

Mia Yac cknajaHHs BUPOGY 06EPEXHO 3HIMITh 10ro 3 Oro PO3TallyBaHHS, HaNPUKNaZ i3
/Aepesa, rinok aGo KyL(is. YHVKaliTe 3ai1BOro HaTsXiHHS a60 HaBaHTaXeHHs Ha NPOBIAHMKY,
3'eHaHHA Ta ApOTH

36epiraTvi BUPI6 CNij OXaliHO CKAAAEHWM Y NPOXONOAHOMY CyXOMY MICLY, 3aXMLLEHOMY Bif
COHAYHOTO CBITNA.

a6o yp: enexTp! cTpymom:
6. He MOHTY/ATe Ta He NpoknagaiiTe APOTY TakiM YMHOM, LLIO MOXE MOLUKOAMTY I30/151LLjk0.

- Po3rallyiiTe Npunag i aHTeHy Ha 6iNbLIOMY BiAAaNeHHI OfHE Bid O4HOTO.

+ Migkntouits NprUnaz i NpuUiMaY A0 PisHNX eNeKTPUUHIX Kin,

+ 3BepHITLCA MO AOMOMOrY A0 MOCTadafbHUKa abo AOCBIAYEHOrO MalicTpa 3 pagio- Ta
TeNeBI3iNHOT TeXHIKN,

BigmoBa Bij, BigNoBifanbLHOCTI 3a CyMmicHICTb

MpOoAYKTUBHICTL 6€3APOTOBOrO 38'A3KY 3aNeXUTh Bij 6e3ApoTOBOI TexHonorii Bluetooth/
WiFl npucTpoto, ByAb Nacka, NPOKOHCYNbTYTECS 3 BUPOOHMKOM NpUCTporo. Ledworks SRL
He Hece BiANoBIAaNbHOCTI 3a 6yAb-Aky BTPaTy abo BUTIK AaHUX, LLIO BUHVKAV B pe3ynbTaTi
BUKOPVCTaHHA LiMX NPUCTPOIB

A YBATA!

He niaknrovaiiTe ripnsHy 40 AXepena XvBneHHs, Nokvi BOHa B ynakoBLi. MOXMBICTb PEMOHTY
abo 3amiHu kabento He nepeabadero. JIAMMM HENPUAATHI 419 3AMIHW. He nigkntovaiite
Lo ripAsiHAY A0 eNeKTPUYHUX NPUAaZiB Bif IHWOro BMPOGHIMKa. YBATAl Hebesneka yayLleHHs,
36epiraliTe B HeAOCTYNHOMY ANA Manux AiTei Micui.

mmm  CVIMBO/ MEPEKPECAEHOMO CMITTEBOTO KOHTEIHEPA Ha koNlecax BKa3ye, WO Lielt BUpi6 caig
YTWNI30ByBaTU OKPEMO B NOGYTOBYIX BIAXOAIB. BUPIG CNij 34aBaTh Ha NepepobKy BiANOBIAHO
A0 MICLIEBUX EKONOTIHHIX HOPM YTVAI3aLyii.

KomnaHis-snpo6HuK Ledworks Srl 3asBnsie, WO Lein npucTpiit signosigae avpektusam (LVD)
2014/35/EU, (RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH) 1907/2006
MoBHWIA TeKCT Aeknapauii Npo BiANOBIAHICTL HopMam EC AOCTYNHUIA TyT: www.twinkly.com/
certifications

CuctemHi BUMorn TexHiuHi xapakTepucTukmn

MiHIManbHi  CUCTEMHI  BUMOMM AN MOGINbHIX ENekTpuyHe  XUBAeHHsA AvB.
TenedoHis - iOS 11 i Android 5. LLlo6 3acTocyHok eTVKeTKy
npaLtoBaB AKHaikpalle, YCTaHOBITb  OCTaHHi Knac IP-3axucty: IP44

OHOBNEHHS 3 MarasuHy.

CsiTnogioan npemiympisHs

LLlo6 nepeaava konbopy byna Ha BUCOKOMY PiBHI, y BUpobax Twinkly BUKOPUCTOBYOTLCA AuLLe
BUCOKOSIKICHI CBITNOAIOAN.

Bvipo6ut RGB Ta RGB+W Big Twinkly BUroTOBNAKOTLCA 3 4OTPUMaHHAM NPUHLMMIB | NpoLecis
3abe3neyeHHs SKOCTi, O Aa0Tb BICOKMI CTYMiHb YUCTOTU OCHOBHUX KONLOPIB.

Y TabanLi HUXHe HaBEAEHO MiHIMabHI 3HAaUEHHS YMOBHOI YNCTOTY ANS CYIHLOTO, 3eN1EHOTO if
4EPBOHOTO KOMMOHEHTIB..

NiyeHsysaHHs Bluetooth

CnosecHWi 3Hak i norotvn Bluetooth® € 3apeecTpoBaHVMMW TOBapHUMM 3Hakamu, LIO
Hanexatb Bluetooth SIG, Inc,, i byas-Ake BUKOPUCTaHHS LmX 3HakiB komnarieto Ledworks SRL €
NiLLeH30BaHM. IHLLI TOPrOBi MapKu Ta TOProBi Ha3BYi € BACHICTIO BIAMOBIAHVX BAACHNKIB.

Po6oua uacToTa ans 802.11 b/g/n Wi-Fi / MapameTpu 4MCTOTM KONbOPY

3acTepexxeHHsi wWoAo knacy A. BunpobysaHHs nokasanw, WO Lei npunaj signosigae
obmexeHHAM Ana Undposrx NpucTpoie knacy Class A, HaBeaeHuM y dacTuHi 15 Mpasun
®egepanbHoi komicii 3i 38'A3ky CLUA. Ui obMmexeHHs npu3HadeHo Ans 3abe3neveHHs
HaNeXHOT0 3aX1CTy Bi/ LUKIAMBOTO BUNPOMIHIOBAHHS B XUTNOBUX NPUMILLEHHsX. Lieit npyunag,
YTBOPIOE, BUKOPVICTOBYE Ta BUMPOMIHIOE eHeprito y BUMNSAI Pagioxsib. SKLLO Mig yac ioro
BCTaHOB/EHHS Ta BUKOPUCTaHHS HE AOTPUMYBATVCh IHCTPYKLN, MOXYTb BUHUKATU 3aBaav ANs
papio3Ba3ky. Mpy LOMY He HaZaETbCA XOAHWX rapaHTil WOoAO BIACYTHOCTI Takvx 3aBad B yCix
MOXNMBYX KOHIrypaLiax po3mileHHs. SKWwo npunag AiCHO YTBOPHOE LKIANMBI 3aBagv Ana
npyiMaHHs CUrHay paaio abo TenebadeHHs (Lie MoXHa NepesipyTy, BMUKalouy Ta BUMMKaoum
Ue 06MagHaHHs), BU MOXeTe CnpoByBaThi iX YCyHYTW OAHWM i KinbKoMa HaBegeHMU Aani
cnocotamm:
3MiHiTb OpieHTaLi0 60 PO3TaLLyBaHHS aHTeH-NpUiMaYa.

Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE CuHin >90%
YacToTa 2402/2480 Mhz 3eneHuit >65%
MakcumansHa BUXiAHa NOTYXHICTL <100mwW YepsoHuit >95%

* i 3Ha4YeHHs Oirome aue 0 supobie RGB (STP) i RGBW (SPP). lo eupobig AWW (GOP) oHu He
30CMoCo8yOMbCA

@ MpouunTaiite n

1.
2.

iiTe BCe MHCT noT

NPOYUTAVTE U COB/IIOJAVTE BCE MHCTPYKLIMM MO TEXHMKE BE3OMACHOCTY.

BHeWHuiA rbkuii kabenb WV LHYp AGHHOTO CBETUAbHVKA He MOANeXMUT 3aMeHe;
€C/IV LWHYP MOBPEX/AeH, CBETUIbHUK MOANIEXUT YHUHTOXEeHWIO. VCTOUHVK CBeTa 3Toro
CBETUAbHMKA He MOANEXNT 3aMeHe; Koraa CPok CNyxBbl CTOYUHMKA CBETa UCTeKaeT, Bech



CBETUNBHVIK MOANEXMT 3aMeHe.

3. JTa CTaTbl He MOAXOANT ANS OCBELLEHUS MOMEeLieHUs U NpedHasHadeHa ToAbko Ans
YKpaLLeHUs.

4. He ycTaHaBnvBaiiTe U He pasmelyaiiTe usgenve B6AM3W ra3oBbIX VN SNEKTPUYECKIX
oborpesaTenei, kaM1HOB, CBeYei U Apyrux NOAOBHbIX NCTOYHMKOB Terna

5. He 3akpennsiite NpoBOAKy N3A€NMs CKOBaMVi MM TBO3ASMM 11 He pasmeLLaiiTe usgenve Ha
OCTPbIX KPHOUKAX WM rBO3ASX

6. Jlamnbl M34ens He AOMXHbI KacaTbCs WHYPa NWUTaHWs UAM 1106Or0 APYroro NpoBsoja.
Boik/toyaiiTe n3genue U3 po3eTku, KOraa BbIXOAUTE 13 AOMa, IOXMTECH CMaTb Ha HOYb UK
ec/n ero ocTasuAvM 6e3 NpucMoTpa

7. BblHWMaiTe BINKY U3 PO3ETKM, KOTAA BLIXOAUTE 113 J0Ma, IOXWTECH CNaTb 1AM OCTaBAseTe
u3genve 6e3 NpucMoTpa.

8. 3TO anekTpuuecKoe M3genvie, a He urpylwkal Bo ubexaHue pricka BO3ropaHus, OXoros,
TPaBM 1 NOPaXeHWs NEKTPYYECKIM TOKOM He CllejyeT UrpaTb C U3AeNVeM U1 pasmeLlaTs
B MeCTe, FAie K HeMy MOTyT NO/yUITb JOCTYN ManeHbkye AeTH.

9. He ncnonk3yiite AaHHOE U3A€NNe HE MO Ha3HaueHMio.

10. He BewwaiiTe ykpaLLeHUs Ui Apyrue NpeaMETb! Ha LUHYP, NPOBOA MW TUPASHAY.

11. He HakpblBaiiTe BKIHOUEHHOE M3Aenve TkaHbto, Bymaroil uau nobbiM MaTepuanom, He
ABNAOLMMCS HaCTbI0 U3AENNS.

12. He 3akpbiBaliTe ABEpPU UM OKHa Ha NPOTAHYTOM YePe3 HIX N3AENNA AN YAINHUTENE, Tak
KaK 3TO MOXET NOBPEANTSL M30NALMIO MPOBOAOB.

13. MpouTUTE 1 BEINOAHWUTE BCE MHCTPYKLMM, KOTOPLIE YKa3aHbl Ha U3AENNN UK NPUAarakoTes
K HeMmy.

14. COXPAHUTE 3TV MHCTPYKLIMIA.

15. He nogkntovalite ripnsHAy K NICTOUHWKY NATaHWS, NOKa OHa HaXOANTCS B YNakoBKe.

16. B ciydae NonoMky AW MOBPEXACHUS NamMn MPASHAA He AONXHA WCNONb30BaTbCs/
BKKOUATLCH, @ JONXHA BbiTb 6€30MaCHO yTUAKN3MPOBaHa,

17. Namnbl He Noanexat 3ameHe.

18. MPEAYNPEXAEHWE: PUCK MOPAXEHWSA SNEKTPUHECKUM TOKOM B C/IYHAE, EC/IU
NAMIbI CIOMAHbI I OTCYTCTBYHOT. 3AMNPELLAETCA NCMNO/Bb30BATb.

VIHCTPYKLMK N0 UCMONL30BaHUIO U yXOAY

a. lMepes NCNONBL30BaHEM UV MOBTOPHLIM UCMONL30BaHMEM BHUMATENBHO OCMOTpUTE
n3jenvie. BelbpockTe BCe U3AeNNs, Y KOTOPbIX NOpe3aHa, MoBPexXAeHa 1an U3HoLWeHa
U30MALMA NPOBOAOB WAV WHYPOB, TPeLWHbl B AepXaTensx Wau Koprycax namr,

ocnab [<e! 7 MesHbIN NpoBOA.
b. Mpy cknageiBaHMy V3heNVa Ha XpaHeHWe OCTOPOXHO W3B/ekaliTe ero u3 mecta

pasmMeLleHns, BKIKOYaA AepeBbs, BETBU UKW KyCTbl, uTObbl M3bexaTs ypesmepHoro

VAV OrO.
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+ TepeopueHTUpyiiTe UK NePeMecTUTe MPUEMHYIO aHTEHHY.

YBeNUNTL PacCcTOsHUE Mexy 060PYA0BaHUEM 1 MPUEMHUKOM

+ MoakntounTs 060PYAOBaHME K PO3ETKE B LIENU, OTINYHOM OT TOM, K KOTOPOW MOAK/OUEH
MPUEMHIK.

+ 0BpaTVTECH 33 MOMOLLLIO K AUEPY UM OMBITHOMY CeLMan1cTy no paano/TB.

3asB/ieHe 0 COBMEeCTUMOCTU

MpPON3BOAUTENBLHOCTL 6ECMPOBOAHON CBA3M 3aBMCUT OT 6ECNPOBOAHO TexHoor v Bluetooth/
WiFl Ballero ycTponcTsa, Noxanyicra, obpatutecs Kk MpPOW3BOAUTENIO BalLero yCTPOMCTBa.
Ledworks SRL He HeceT OTBETCTBEHHOCTY 3a I0BbLIE NOTEPU AGHHBIX N YTEUKM, BOSHUKLLVE B
pesyNbTaTe 1CNOb30BaHUA 3TUX YCTPOWCTB

A MPEAYNPEXAEHWUE!

He noakiouaiite rpasHay K WCTOUHMKY MUTaHUS, MOKa OHAa HAXOAWTCH B YMakoBKe.
CoeavHUTeNbHBIN Kabenb He NoANeXUT PeMOHTY uan 3ameHe. HESAMEHAEMbIE TAMIbI. He
MOAKNOHalATe 3Ty TMPAAHAY K yCTpOiACTBaM Apyroro nponssoamtens. OCTOPOXHO! OnacHocTb
YAYWEHS. XpaHWUTb B HEAOCTYMHOM ANS ManeHbKnX AeTel MecTe

== 3HaK MepeyepkHyTOro 6aka Ha kofiecax ykasslBaeT Ha TO, UTO AaHHBIN NpeaMeT cnedyeT
YTAV3POBATE OTAENBHO OT BITOBLIX OTXOAOB. V3Aenve cneayeT cAasaTb Ha nepepaboTky B
COOTBETCTBUM C MECTHbIMY IKONOTNUECKVMIA HOPMaMI YTUAM3aLMN OTXOA0B

MpowssoauTens, Ledworks Srl, 3aaBnseT, 4TO 3T0 YCTPOIMCTBO COOTBETCTBYET AVipekTuBam (LVD)
2014/35/EU, (RED) 2014/53/EU, (EMC) 2014/30/EU, (RoHS) 2011/65/EU, (REACH) 1907/2006.
MoNHbIN TeKCT Aeknapauuu cooTeeTcTamst EC 0CTyneH No creyiollemy agpecy B ViHTepHeTe:
www.twinkly.com/certifications

CuctemHble Tpe6oBaHA TexHuYeckmne xapakTepnucTnkm
MvHAManbHBIE  CUCTEMHble  TpeGoBaHMs  Ans VICTOYHMK MUTEHUS: CM. STUKETKY
MOBWABHBIX TenepoHos — iOS 11 u Android 5 IP 3awmta: IP44

MposepbTe  MarasH MPUNOXEHUA Ha  Hanuuvie

MNOCNEAHUX  OBHOBNEHWIA, YTOGbI obecneymnTs

MaKCMMa/IbHYH0 MPOV3BOAVTENBHOCT.

CBeToAMoApl NpeMnym-knacca

[ina obecneveHa MHTEHCVBHO LiBeTONepeaauy B NpodykTax Twinkly ncnone3sytotcs Tonsbko
BbICOKOKa4eCTBEHHbIE CBETOAMOAbI.

MpoaykTel Twinkly RGB 1 RGB+W npoun3soaaTca B COOTBETCTBIM C MPUHLMNaMu 1 npoLieccamn
obecneyeHis KayecTsa, KoTopbie MO3BOAFIOT HaM MOJyYaTh BbICOKYIO CTeMeHb YMCTOTbI
OCHOBHbIX LIBETOB.

HaTAXeHUs N AedhopMaLvivi MPOBOAHNKOB, CO
C. XpaHuTe Heuncrnosb3yemble W3e/ns akkypaTHO CNOXEeHHBIMU B MPOXNaAHOM, CyXOM

7 1 NpoBOAKW

MecTe, 3aLLMLLEeHHOM OT CONHEYHOTO CBeTa.
3N1EKTPUYECKMM TOKOM:
a. He MOHTWpY/iTe 1 He NoAAepXVBaiTe MPOBOAA TakvM 06Pa3oM, YTOBbI 3TO MO0 MPUBECTN
K nepepe3aHuo Ny NOBPeXAEHNIO UX N3013UMn.

Otkas or knacca A: JlaHHoe 060pyAOBaHMe 6510 MPOTECTUPOBAHO U NPU3HAHO
COOTBETCTBYHOLIMM OrPaHNYEHUSM ANS LMdPOBLIX YCTPOMCTB Knacca A B COOTBETCTBAM C
yacTeto 15 npasun FCC. 3TU orpaHnveHVs npejHasHadeHsl And obecnedeHns pasymHon
3aLLMTLI OT BPEe/AHbIX NOMEX NPY YCTaHOBKE B XMbIX NoMeLleHusix. JaHHoe o6opygosaHue
reHepupyeT, WCMOb3yeT U MOXET W3fydaTb PajvouacTOTHYK 3HEPrViko 1, ecii OHO
YCTaHOBNEHO 11 NCMONL3YETCS HE B COOTBETCTBIAM C MHCTPYKLUMAMY, MOXET CO34aBaTb BPeHble
noMexu ANs Pagnocsnasn. OAHAKO HET rapaHTiiW, YTO MOMEXV He BO3HVKHYT B KOHKPETHOM
ycTaHoBske. ECv AaHHOe 060pYAOBaHMe CO3AAeT MOMEXU ANs PaAvo- MW TENeBU3MOHHOMO
nprema, YTo MOXET BbiTb OMPEAENEHO MyTeM BbIKNOUEHUS U BKKYEHNS 060PYA0BaHMS,
MO/b30BATENK0 PEKOMEHAYETCS MOMBITATCS YCTPAHUTL MOMEXU OAHWM WAN HECKONBKUMI 113
CNleyroLLX CNOCo60B.

M YCNOBHOWM YNCTOTLI LiBeTa AR CUHEero, 3e/1eHOro 1 KpacHoro
KOMMOHEHTOB NMpUBE/EHbI B Tab/KILIe HUXE.

JNvueHsuposaHue Bluetooth

CnosecHblii  3Hak Bluetooth Bluetooth® 1 norotunel ABASIOTCA  3aPErviCTPUPOBaHHBIMY
TOProBeIMA Mapkamy, npuHagnexalmmun Bluetooth SIG, Inc. u nto6oe ncnonb3oBaHue 3Tux
3HaKoB komnaHueit Ledworks SRL ocyllecTBnsieTcst No nvueHsvn. Jpyrie Toprosele Mapkin 1
TOProBble Ha3BaHWA NpuHagnexar x CoOOTBeTCTBYHOLVM BNaAebLUaM.

DyHKUMOHanbHas paavoyactota aAns Wi-Fi 802.11
b/g/n / Bluetooth V4.2 BR/EDR/LE nomoLup.

YacTtoTa 2402/2480 My,
MakcuManbHas BbIXOAHas MOLHOCTL <100 MBT

3HaueHNs YNCTOThI LiBeTa
CuHwiA > 90

3enemblii > 65

KpacHelii > 95

* 3HaueHuUs OMHOCAMCs MOoAbKO K Npodykmam RGB (STP) u RGBW (SPP), Ho He k npodykmam AWW
(GOP).
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controller

}['@n

CONTINUOUS GREEN: Direct Wi-Fi mode, connected
FLASHING GREEN: Direct Wi-Fi mode, no device connected
CONTINUOUS BLUE: Home Wi-Fi network mode,
connected

FLASHING BLUE: Home Wi-Fi network mode, connection
in progress

FLASHING RED: Home Wi-Fi network mode, unable to
connect

CONTROLLER / CONTROLLER / TELECOMMANDE / REGLER / MANDO / CONTROLADOR / CONTROLADOR / CONTROLLER
/ SAADIN /KONTROLENHED / STYRENHET / KONTROLLER / STJORNTAKI / KRMILNIK / OVLADAC / OVLADAC /
VEZERLO / CONTROLER / KOHTPONEP / KONTROLOR / EAETKTHZ / KONTROLOR / KONTROLER / KOHTPONEP /

KOHTPONNEP / 0> hO—F / HEEY

BUTTON / PULSANTE / BOUTON / TASTE / BOTON / BOTAO / KNOP / PAINIKE / KNAP / KNAPP /
KNAPP / HNAPPUR / GUMB / TLACIDLO / TLACITKO / GOMB / BUTON / BYTOH / DUGME / KOYMTI
/DUGME / PRZYCISK / KHOMKA / KHOMKA / R& > / HiE

LED INDICATOR / INDICATORE LED / VOYANT / LED-ANZEIGE / INDICADOR LED / INDICADOR DE

CHUMBO / LED-INDICATOR / LED-ILMAISIN / LED-INDIKATOR / LED-INDIKATOR / LED-INDIKATOR
/LED LJOS / INDIKATOR LED / LED INDIKATOR / LED INDIKATOR / LED-KIJELZO / INDICATOR LED /
CBETOAVOAEH NHAMKATOP / LED INDIKATOR /'ENAEIZH LED / LED GOSTERGE / WSKAZNIK LED

/ CBITNIOAIOAHNA IHANKATOP / CBETOANOAHbIV UHAVKATOP / U—kA >S4 —5 [ LED EAIS /

+ VERDE FISSO: modalita Wi-Fi diretta - connesso

VERDE LAMPEGGIANTE: modalita Wi-Fi diretta - nessun
dispositivo collegato

BLU FISSO: modalita rete WiFi domestica - connesso
BLU LAMPEGGIANTE: modalita rete WiFi domestica -
connessione in corso

ROSSO LAMPEGGIANTE: modalita rete WiFi domestica -
impossibile connettersi

LIGHT BLUE: SETUP MODE (Bluetooth ON)
YELLOW: Firmware Update in progress
CONTINUOUS RED: General error

AZZURRO: Modalita SETUP (Bluetooth acceso)
GIALLO: Aggiornamento Firmware in corso
ROSSO FISSO: Errore generale

FLASHING WHITE: Reset procedure in progress

GRUN ERLEUCHTET: Direkter Wi-Fi-Modus, verbunden
GRUN BLINKEND Direkter Wi-Fi-Modus, kein Gerat
verb

BLAU BLINKEND: Heim-Wi-Fi-Netzwerkmodus, Verbindung
wird hergestellt

ROT BLINKEND: Heim-Wi-Fi-Netzwerkmodus, keine
Verbindung maglich

HELLBLAU: SETUP-Modus (Bluetooth EIN)
GELB: Firmware wird aktualisiert
ROT ERLEUCHTET: Allgemeiner Fehler

WEISS BLINKEND: Vorgang wird zurtickgesetzt

CONTINU GROEN: Directe Wi-F modus - verbonden
GROEN KNIPPEREN: Directe Wi-F modus, geen apparaat
aangesloten

CONTINU BLAUW: Thuis Wi-Fi-netwerkmodus, verbonden
BLAUW KNIPPEREN: Thuis Wi-Fi-netwerkmodus, bezig met
verbinden

ROOD KNIPPEREN: Thuis Wi-Fi-netwerkmodus, niet in staat
om verbinding te maken

CYAAN: SETUP modus (Bluetooth aan)
GEEL: Firmware update wordt uitgevoerd
CONTINU ROOD: algemene fout

WIT KNIPPEREN: resetprocedure wordk uitgevoerd

LYSER GRONT: anslutningslage, ansluten

BLINKAR GRONT: anslutningslage, ingen enhet ansluten
LYSER BLATT: Wi-Fi-lage, ansluten

BLINKAR BLATT: Wi-Fi-lage, anslutning pagar

BLINKAR ROTT: Wi-Fi-ldge, kan inte ansluta

LJUSBLATT: KONFIGURATIONSLAGE (Bluetooth PA)
GULT: Uppdatering av fast programvara pagar
LYSER ROTT: Allmant fel

BLINKAR VITT: Aterstalining pagér

undk
BLAU ERLEUCHTET Heim-Wi-Fi-Netzwerkmodus, verbunden

BIANCO LAMPEGGIANTE: Procedura Reset in corso

CONTINU GROEN: Directe Wi-F modus - verbonden
GROEN KNIPPEREN: Directe Wi-F modus, geen apparaat
aangesloten

CONTINU BLAUW: Thuis Wi-Fi-netwerkmodus, verbonden
BLAUW KNIPPEREN: Thuis Wi-Fi-netwerkmodus, bezig met
verbinden

ROOD KNIPPEREN: Thuis Wi-Fi-netwerkmodus, niet in staat
om verbinding te maken

CYAAN: SETUP modus (Bluetooth aan)
GEEL: Firmware update wordt uitgevoerd
CONTINU ROOQD: algemene fout

WIT KNIPPEREN: resetprocedure wordt uitgevoerd

FORTSAT GRON: AP-tilstand, tilsluttet

BLINKENDE GR@N: AP-tilstand, ingen enhed tilsluttet
FORTSAT BLA: Wi-Fi-tilstand, tilsluttet

BLINKENDE BLA: Wi-Fi-tilstand, forbindelse er i gang
BLINKENDE R@D: Wi-Fi-tilstand, kan ikke oprette forbindelse

+ LYSEBLA: OPSATNINGSTILSTAND (Bluetooth TIL)
GUL: Firmwareopdatering er i gang
KONTINUERLIG R@D: Generel fejl

BLINKENDE HVID: Nulstilingsprocedure er i gang

KONTINUERLIG GR@NT: AP-modus, tilkoblet
BLINKER GR@NT: AP-modus, ingen enhet tilkoblet
KONTINUERLIG BLATT: Wi-Fi-modus, tilkoblet
BLINKER BLATT: Wi-Fi-modus, tilkobling pagar
BLINKER R@DT: Wi-Fi-modus, kan ikke koble til

2

LYSEBLATT: OPPSETTSMODUS (Bluetooth PA)
GULT: Fastvareoppdatering pagar
KONTINUERLIG RODT: Generell feil

BLINKER HVITT: Tilbakestillingsprosedyre pagar

* VERT FIXE : Mode Wi-Fi direct, connecté

VERT CLIGNOTANT : Mode Wi-Fi direct, aucun appareil
connecté

BLEU FONCE FIXE : Mode réseau Wi-Fi domestique,
connecté

BLEU FONCE CLIGNOTANT : Mode réseau Wi-Fi
domestique, connexion en cours

ROUGE CLIGNOTANT : Mode réseau Wi-Fi domestique,
impossible de se connecter

BLEU CLAIR FIXE : mode CONFIGURATION (Bluetooth
activé)

* JAUNE FIXE : mise a jour du micrologiciel en cours

ROUGE FIXE : erreur générale

BLANC CLIGNOTANT : procédure de réinitialisation
en cours

LUZ VERDE FlJA: Modo Wi-Fi directo, conectado

LUZ VERDE INTERMITENTE: Modo Wi-Fi directo, no hay
ningun dispositivo conectado

LUZ AZUL FIJA: Modo de red wifi doméstica, conectado
LUZ AZUL INTERMITENTE: Modo de red wifi doméstica,
conecténdose

LUZ ROJA INTERMITENTE: Modo de red wifi doméstica,

imposible conectarse

AZUL: modo de CONFIGURACION (Bluetooth encendido)
AMARILLO: firmware actualizindose
LUZ ROJA FIJA: error general

LUZ BLANCA INTERMITENTE: procedimiento de reinicio
en curso

PALAA VIHREANA: AP-tila, yhdistetty

VILKKUVA VIHREA: AP-tila, laitetta ei ole kytketty
PALAA SINISENA: Wi-Fi-tila, yhdistetty

VILKKUVA SININEN: Wi-Fi-tila, yhtey‘(a muodostetaan
VILKKUVA PUNAINEN: Wi-Fi-tila, yhteytta ei voi
muodostaa

VAALEANSININEN: ASETUSTILA (Bluetooth PAALLA)
KELTAINEN: Laiteohjelmistopaivitys kaynnissa
PALAA PUNAISENA: Yleinen virhe

VILKKUVA VALKOINEN: Nollaus on kdynnissa

STOBUGT GRANT: AP stilling, tengt

BLIKKANDI GRANT: AP stilling, ekkert taeki tengt
STOBUGT BLATT: Wi-Fi stilling, tengt

BLIKKANDI BLATT: Wi-Fi stilling, tenging f gangi
BLIKKANDI RAUTT: Wi-Fi stilling, ekki haegt ad tengjast

LJOSBLATT: UPPSETNING (Bluetooth KVEIKT)
GULT: Uppsetning fastblinadar  gangi
STOPUGT RAUTT: Almenn villa

BLIKKANDI HVITT: Endurstilling i gangi



SVETI ZELENO: nacin dostopne tocke (AP), povezano
UTRIPA ZELENO: nacin dostopne tocke (AP), nobena
naprava ni povezana

SVETI MODRO: nacin Wi-Fi, povezano

UTRIPA MODRO: natin Wi-Fi, vzpostavljanje povezave
UTRIPA RDECE: nacin Wi-Fi, povezave ni mogoce
vzpostaviti

SVETLO MODRA: NACIN NASTAVITVE (Bluetooth je
vklopljen)

RUMENA: posodabljanje vdelane programske opreme
SVETI RDECE: splo3na napaka

UTRIPA BELO: poteka ponastavitev

NEPRETRZ\TA ZELENA rezim AP, pripojeny
BLIKAJUCA ZELENA: rezim AP, nie je pripojené Ziadne
zariadenie

NEPRETRZITA MODRA: rezim Wi-Fi je pripojeny
BLIKAJUCA MODRA: rezim Wi-Fi, prebieha pripojenie
BLIKAJUCA CERVENA: rezim Wi-Fi, pripojenie sa
nepodarilo

SVETLA MODRA: REZIM NASTAVENIA (Bluetooth
ZAPNUTY)

ZLTA: Prebieha aktualizacia firmvéru
NEPRETRZITA CERVENA: Véeobecna chyba

BLIKAJUCA BIELA: Prebieha resetovanie

NEPRETRZITA ZELENA Rezim AP, pr\po eno

BLIKAJ\CI ZELENA rezim AP, neni pnpojeno Zzadné zarizeni
NEPRETRZITA MODRA: rezim Wi-Fi, pipojeno

BLIKAJ[CI MODRA: rezim Wi-Fi, probiha pripojent

BLIKAJICI CERVENA: rezim Wi-Fi, nelze se pripojit

SVETLE MODRA: REZIM NASTAVENT (Bluetooth ZAPNUTY)
ZLUTA: Probihd aktualizace firmwaru
NEPRETRZITA CERVENA: Obecna chyba

BLIKAJICI BILA: Probiha resetovaci procedura

FOLYAMATQS ZOLD: AP méd, csatlakoztatva

VILLOGO ZOLD: AP mdd, nincs csatlakoztatva eszkdz
FOLYAMATOS KEK: Wi-Fi mod csatlakoztatva

VILLOGO KEK: Wi-Fi mdd, a kapcsolédas folyamatban van
VILLOGO VOROS: Wi-Fi méd, nem lehet csatlakozni

MPOALMXUTENHO 3ENEHO: AvpekTeH pexum Ha Wi-Fi,
cBbp3aH

MWAu.lO 3ENIEHO: pexwum Direct Wi-Fi, Hama cebp3aHo
YCTPOIACTBO

HEMPEKbCHATO CUHbBO: pexum Ha gomaluHa Wi-Fi
Mpexa, CBbp3aH

MUIALLIO CMHBO: pexwim Ha AomMatuHa Wi-Fi mpexa, B
NPOLEC Ha CBLp3BaHe

MWTALLIO YEPBEHO: Pexwvm Ha gomMaluHa Wi-Fi Mpexa,
HEBBL3MOXHOCT 33 CBbp3BaHe

33

BE3MNEPEPBHUA 3ENEHNI: pexim Toukn aocTyny,
NigKNI0UEHO

BIMMAHHSA 3ENEHNM: pexum ToUkn A0CTyny, HeMae
MiAKHOUEHX MPCTDOIB

BE3MEPEPBHWIA CUHIV: pexxium Wi-Fi, niakntodeHo
BIMMAHHS CUHIM: pexum Wi-Fi, niaknoueHHs
BCTAHOB/MOETHCS

B/IVIMAHHA YEPBOHWM: pexvim Wi-Fi, He Baanocs
NIAKNKOUNTIACS

CBET/10 CMHbO: PEXM HA HACTPOMKA (BkntodeH
Bluetooth)

XbATO: AKTyanm3auys Ha Gbpmyepa 8 X0z
HEMPEKBLCHATO YEPBEHO: ObLua rpewka

CBITNIO-CUHIV: PEXVM HANALUTYBAHHS (Bluetooth
yB\MKHEHO)

XKOBTUW: Tp1BaE OHOBNEHHSA MIKpONPOrpamu
BEBHEPEPBHMM YEPBOHWI: 3arankHa nommnnka

MWTALLIO BANO: Mpoueaypa 3a HynupaHe B X4

CONTINUOUS GREEN: Izravni Wi-Fi nacin rada, povezan
TREPER\ ZELENO Izravni Wi-Fi nacin rada, nijedan uredaj
nije pove

CONT\NUOUS BLUE: Kucni Wi-Fi mreZni nacin rada,

pove

FLASHING BLUE: Kuéni Wi-Fi mreZni nacin rada, veza
tijeku

TREPERI CRVENO: Kuéni Wi-Fi mrezni nacin rada, nije

moguce povezivanje

B/IMMAHHSA BI/IMM: BUKOHYETBCS CKMAAHHS

HEMUAIOLLIMI 3ENEHBIV: pexiam Toukn AocTyna,
noakMtoYeH

MUTAFOLLIY 3ENEHbIN: pexum Touku AocTyna, HeT
MOAKMNOHEHHBIX YCTPONCTB

HEMUTAROLLMI CUHMI: pexiam Wi-Fi, nogkniodeH
MUFAFOLLIAI CUHIA: pexum Wi-Fi, BeinonHaeTcs
coepnHeHe,

MUTAFOLLIA KPACHBIV: pexvm Wi-Fi, noaknioueriie
HEBO3MOXHO

SVIJETLOPLAVA: NACIN POSTAVLJANJA (Bluetooth
UKLJUCEN)

ZUTO: Aduriranje firmvera u tiieku
KONTINUIRANA CRVENA; Opca pogreska

rO/YBOW: Pesxiim HACTPOVIKY (Bluetooth sktoueH)
XENTbIN: Vet 06HoBNeHyE NpoLLVBk
HEMWAHJUMM KPACHbIVL: O6ujan owwm6ka

TREPERI BIJELO: Postupak vracanja na izvorno u tijeku

ZYNEXEZ MPAZINO: Amoupyu} Direct Wi-Fi, ouv6edepiévo
A\/aBoan\/& ue npacwo Xpwia: Apgon Aettoupyta Wi-Fi,
Sev UdpxEeL OUVSESEPEVT OUCKEUR

SYNEXQY MMAE: Asttoupyla otkiakoU Siktou Wi-Fi,
OUVSESEPEVN

MIMAE avaBooprive: Aettoupyla owkiakou Sitiou Wi-Fi,
oUvSEan o€ eEEALEN

KOKKINO MOY ANABOZBHNEI: Acttoupyla otkiakoU
Siktlou Wi-Fi, aSuvapia olvseong

MIAE ®QTEINO: AEITOYPTIA PYOMIZHY (Bluetooth
EVEPYOTIOLNHEVO)

KITPINO: Evpiépwon UALKOAOYLOpLKOU OF €EENEN
ZYNEXEZ KOKKINO: evikod opapa

VILAGOS KEK: BEALLITASI MOD (Bluetooth BE)
SARGA: A firmware frissitése folyamatban van
FOLYAMATOS VOROS: Altalénos hiba

AEYKO avaBoofrvet: Aadikaota enavapopds os eEEMERN

SUREKLI YESIL: Dogrudan Wi-Fi modu, bagh

YANIP SONEN YESIL: Dogrudan Wi-Fi modu, bagl
cihaz yok

SUREKLI MAVI: Ev Wi-Fi agi modu, bagli

YANIP SONEN MAVI: Ev Wi-Fi agi modu, baglanti devam

diyor
KIRMIZI YANIP SONUYOR: Ev Wi-Fi agi modu,
baglanilamiyor

MUTAFOLLI BE/bIV: BeinonHseTca npoLeaypa cépoca.
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VILLOGO FEHER: Visszaallitési eljaras folyamatban van

VERDE CONTINUU: modul AP, conectat

VERDE INTERMITENT: modul AP, niciun dispozitiv conectat
ALBASTRU CONTINUU: modul AP, conectat

ALBASTRU INTERMITENT: modul Wi-Fi, conexiune in curs
ROSU INTERMITENT: modul Wi-Fi, nu se poate conecta

ACIK MAVI: KURULUM MODU (Bluetooth ACIK)
SARI: Urtin Yazilimi Guncellemesi devam ediyor
SUREKLI KIRMIZI: Genel hata
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ALBASTRU DESCHIS: MOD CONFIGURARE (Bluetooth
PORNIT)

GALBEN: Actualizare firmware in curs

ROSU CONTINUU: Eroare generala

YANIP SONEN BEYAZ: Sifirlama prosedurt devam ediyor

STALE ZIELONE: tryb Punktu dostepowego - zaéwiecony
MIGAJACE ZIELONE: tryb Punktu dostepowego - zadne
urzadzenie nie jest podtaczone

STALE NIEBIESKIE: tryb Wi-Fi, potaczono

MIGAJACE NIEBIESKIE: tryb Wi-Fi, potaczenie w toku
MIGAJACE CZERWONE: tryb Wi-Fi, brak mozliwosci
potaczenia

ALB INTERMITENT: Procedura de resetare este in curs

NIEBIESKIE: Tryb USTAWIENIA (Bluetooth wigczony)

ZOLTE: Aktualizacja oprogramowania sprzetowego w toku

STALE CZERWONE: Bfad ogdlny

BIALE MIGAJACE: Procedura resetowania w toku
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A. Home wifi network connection

CONNESSIONE RETE WI-FI DOMESTICA / CONNEXION RESEAU DOMESTIQUE WI-FI / HOME WI-FI-NETZWERKVERBINDUNG / CONEXION DE RED WI-FI HOME / LIGAGAO A REDE WIFI HOME / HOME WI-FI-NETWERKVERBIND
ING / HOME WI-FI-NETVAERKSFORBINDELSE / HEM WI-FI-NATVERKSANSLUTNING / HJEMME-WI-FI-NETTVERKSTILKOBLING / HOME WI-FI NETTENGING / HOME WI-FI OMREZNA POVEZAVA / DOMOV PRIPOJENIE SIETE WI-FI /
HOME PRIPOJENT K STI WI-FI / OTTHONI WI-FI HALOZATI KAPCSOLAT / HOME CONEXIUNE LA RETEA WI-FI / CBbP3BAHE HA IOMALLIHA WI-FI MPEXA / KUCNA WIFI MREZNA VEZA / SYNAEZH AIKTYOY WIFI 5TO ZMITI / BV
WIFI AG BAGLANTISI / POLACZENIE SIECIOWE WI-FI HOME / FO/IOBHA MIAKIHOYEHHS 40 MEPEXI WI-FI / JOMALIHEE MOAKIIOYEHWE K CETW WI-FI / RERBWIFIZ y kD — 7 / & 2o|mo] HEYI o1

# Bluetooth (@

Twinkly uses Bluetooth for the setup process only. Wi-Fi
connection is required for operation. You can use:
Home Wi-Fi network connection (recommended):
Connect with your home/office WiFi from the list of
available networks.

Twinkly usa il Bluetooth solo per il processo di
installazione. Per il funzionamento & necessaria la
connessione Wi-Fi. Puoi usare:

Connessione di rete Wi-Fi domestica (consigliato):
Connettiti al tuo WiFi di casa / ufficio dall'elenco delle reti
disponibili

Twinkly utilise Bluetooth pour le processus d'installation
uniquement. Une connexion Wi-Fi est requise pour le
fonctionnement. Vous pouvez utiliser:

Connexion réseau Wi-Fi domestique (conseillé):
Connectez-vous avec le WiFi de votre domicile / bureau a
partir de la liste des réseaux disponibles.

Twinkly verwendet Bluetooth nur fur den
Einrichtungsvorgang. Fiir den Betrieb ist eine WLAN-
Verbindung erforderlich. Sie kdnnen verwenden
Heim-Wi-Fi-Netzwerkverbindung (empfohlen):

Stellen Sie tiber die Liste der verfligbaren Netzwerke eine
Verbindung zu Ihrem Heim- / Buro-WLAN her.

Twinkly gebruikt Bluetooth alleen voor het
installatieproces. Wi-Fi-verbinding is vereist voor gebruik
Je kunt gebruiken:

Thuis Wi-Fi kverbinding ):

Maak verbinding met uw thuis- / kantoor-wifi uit de lijst
met beschikbare netwerken.

Twinkly usa Bluetooth solo para el proceso de
configuracion. Se requiere conexion Wi-Fi para su
funcionamiento. Puedes usar:

Conexi6n de red Wi-Fi doméstica (recomendado):
Conéctese con el WiFi de su hogar / oficina de la lista de
redes disponibles.

Twinkly utiliza o Bluetooth apenas para o processo

de configuragdo. A ligagdo Wi-Fi é necessaria para o
funcionamento. Pode utilizar:

Ligagdo a rede Wi-Fi doméstica (recomendado):
Ligue-se a sua rede WiFi de casa/escritério a partir da
lista de redes disponiveis.
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Twinkly bruger kun Bluetooth til installationsprocessen. Wi-Fi-
forbindelse er pakraevet for drift. Du kan bruge:
Wi-Fi-netveerksforbindelse (anbefales):

Opret forbindelse til dit WiFi i hjiemmet/pa kontoret fra listen
over tilgaengelige netvaerk.

Twinkly kayttaa Bluetoothia vain asennusprosessissa.
Sovelluksen toiminta vaatii Wi-Fi-yhteyden. Voit kayttaa
seuraavi
Wi-Fi-kotiverkkoyhteys (suositus):

Yhdista kotisi tai toimistosi Wi-Fi-verkkoon kaytettavissa
olevien verkkojen luettelon kautta.

Twinkly anvander endast Bluetooth vid installationen. Resten
av funktionerna kraver Wi-Fi-anslutning. Du kan anvanda:

En Wi-Fi-anslutning i hemmet (rekommenderas):

Anslut till ditt privata natverk eller foretagsnatverk i listan med
tillgéngliga natverk.

Twinkly bruker kun Bluetooth for oppsettsprosessen. Wi-Fi-
tilkobling er nadvendig for drift. Du kan bruke:

Hj tverk med Wi-Fi-ti i ):

Koble til ditt hjemme-/kontor-Wifi fra listen over tilgiengelige
nettverk.

Twinkly notar Bluetooth einungis fyrir uppsetningarferlia. Wi-
Fi tenging er naudsynleg til ad nota forritid. bd getur notad:
Wi-Fi tengingu heimilisins (radlagt)

Tengdu vid WiFi heimilisins/vinnustadar fra listanum yfir
faanlegar tengingar.

Aplikacija Twinkly uporablja povezavo Bluetooth samo za
postopek nastavitve. Za uporabo aplikacije potrebujete
povezavo Wi-Fi. Uporabite lahko:

Domaco omreZno povezavo Wi-Fi (priporocljivo):
Vzpostavite povezavo z razpoloZljivim domacim/sluzbenim
omrezjem Wi-Fi na seznamu,

Twmk\g ﬁouiiva Bluetooth iba na proces nastavenia, Na
prevadzku je potrebné pripojenie Wi-Fi. Mo7es pousit
Domace pripojenie k sieti Wi-Fi (odpordcané):
Pripojte sa k'domacej/kancelarskej sieti WiFi zo zoznamu
dostupnych sieti.

Twinkly pouziva Bluetooth pouze pro proces instalace. Pro
provoz je vyzadovano pripojeni Wi-Fi. Mizete pouzit
Pfipojeni k domaci Wi-Fi siti (doporuceno):

Pripojte se k domaci / kancelarské WiFi ze seznamu
dostupnych siti.

ATwinkly a Bluetooth-ot csak a telepitési folyamathoz
hasznalja, A miikodéshez Wi-Fi kaptsolat szikséges. A
kbvetkezoket hasznalhatja

Otthoni Wi-Fi halézati kapcsolat (ajanlott):
Csatlakozzon otthoni/irodai WiFi-jéhez az elérhetd
halézatok listajarol.

Twinkly foloseste Bluetooth numai pentru procesul de
configlrare. Este necesara o conexiune Wi-Fi pentru
functionare. Pofi sa folosest:

Conexiune la reteaua Wi-Fi de acasa (recomandata):
Conecteaza-te cu WiFi de acasd/la birou din lista de retele
disponibile.
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Twinkly v3nonssa Bluetooth camo 3a MPoLieca Ha HacTpoiika. 3a
pabota e Heobxoguma Wi-Fi Bpb3ka. MoxeTe ga 13nonssare:
Bpb3ka ¢ gomaluHa Wi-Fi Mpexa (npenopbsunTenHo):
CebpxeTe ce ¢ s;omaliHaTa/opucHaTa cu Wi-Fi mpexa ot
CNNCBKA C HANINYHI MPEXWA.

Twinkly koristi Bluetooth samo za postupak postavijanja. Za
rad je potrebna Wi-Fi veza. MoZete koristiti:

Kuéna Wi-Fi mreZna veza (preporuceno):

Povezite se s ku¢nim/uredskim WiFi-jem s popisa
dostupnih mreza.

To Twinkly xpnotporolet Bluetooth pévo yua tn Sadikacta
£yKataotaong. Ma t Aettoupyla aractettat ovvseorn Wi-Fi
MTOpELTE Vot XPNOLHOTIOUOETE:

S0vbeon otkLakou uktlou Wi-Fi (cuviotdrat):
TuvseBeite pe To WiFi Tou oritiol/ypageiou oag amné tn
Alota twv SLabéotpwy SIKTOWV.

Twinkly yalnizca kurulum iglemi igin Bluetooth kullanir.
Calisma igin Wi-Fi baglantisi gereklidir. Kullanabilirsiniz:
Ev Wi-Fi ag baglantisi (6nerilir):

Mevcut aglar listesinden ev/ofis WiFi aginiza baglanin.

Twinkly korzysta z Bluetooth wylacznie w celu konfiguracji
Do funkcjonowania wymagane jest pofaczenie Wi-Fi
Mozliwe jest uzycie

Potaczenia z domowa siecig Wi-Fi (zalecane):

Potacz sie z siecig Wi-Fi z listy sieci dostepnych w domu

/ biurze.

Twinkly sukopucToBye Bluetooth nvwe Ans HanalTyBaHHs.
[Ins poboTI HeoBxiaHe niakoueHHs 40 Wi-Fi. Bu Moxete
BMKOPVCTOBYBATY:

MigknioueHHn A0 AoMaLlHbOI Mepexi Wi-Fi
(pekomMeHAyeTLCSR):

nigkNoYiTecs Ao mepexi Wi-Fi Bgoma abo Ha pobori,
3HANLLIOBLN i B CAINCKY AOCTYMHIAX..

Twinkly vicnonesyet Bluetooth Toneko a4na npouecca
yCTaHoBKM. [insi paboTkl TpebyeTcs noaktouete k Wi-Fi
Bbl MOXETE CMONB30BaTL:

MoaxntoueHne K gomaluHein cetn Wi-Fi
(pekomeHayeTca):

MogkniounTech K AoMaLuHeMy / oprcHomy Wi-Fi n

Twinklyld, £y k7w 7B ICOHBluetooth E A L E T,
BRIEICIRWI-FIRGHDETY, BATBILATEET,
BEQWi-Fiky b7 —TE (#E)
R ELRRY hT—TD—BHS,
TEHELET.

BE/7 7 4 ZOWiF

Egig2| 4F AFolMD =
Wi-Fi @120l IR EL|T). A8
2 Wi-Fi HEYD 92 (2%):
A8 FH5tt HEAT SS0H T/AIR A Wi-Fiof
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B. Direct wi-fi connection

CONNESSIONE WI-FI DIRETTA / CONNEXION WI-FI DIRECT / DIREKTE WLAN-VERBINDUNG / CONEXION WI-FI DIRECTA / LIGAGAO WI-FI DIRECTA / DIRECTE WI-FI-VERBINDING / DIREKTE WI-FI-FORBINDELSE / DIREKT
WI-FI-ANSLUTNING / DIREKTE WI-FI-TILKOBLING / BEIN WI-FI TENGING / NEPOSREDNA POVEZAVA Z OMREZJEM WI-FI / PRIAME WI-FI PRIPOJENIE / PRIME WI-FI PRIPOJENI / KOZVETLEN WI-FI KAPCSOLAT / CONEXIUNE
WI-FI DIRECTA / IMPEKTHA WI-FI BPb3KA / IZRAVNA WI-FI VEZA / BEZPOSREDNIE POLACZENIE WI-FI / TPAME MIAKMOYEHHS 10 MEPEXI WI-FI / TPAMOE NMOAKMOYEHWE WI-FI / WI-FIZ A L7 4 / T WI-FI o1

Wi-Fi connection is required for operation. You can use:
Direct Wi-Fi connection: Select “Twinkly_xxxxxx"

WiFi from the list of available networks. Password:
Twinkly2019  (NOTE: the internet on your phone will not
be available in this case)

Per il funzionamento & necessaria la connessione Wi-Fi.
Puoi usare:

Connessione Wi-Fi diretta:

Seleziona “Twinkly_ XXXXXX” WD dall'elenco delle reti
disponibili. Password: (NOTA: in questo
caso sul tuo telefono non sara disponibile Internet)

Une connexion Wi-Fi est requise pour le fonctionnement
Vous pouvez utiliser:

Connexion Wi-Fi directe:Sélectionnez « Twinkly_XXXXXX »
WiFi dans la liste des réseaux disponibles. Mot de passe:
Twinkly2019  (NOTE: Internet sur votre téléphone ne sera
pas disponible dans ce cas)

Fur den Betrieb ist eine WLAN-Verbindung erforderlich. Sie
kénnen verwenden:

Direkte Wi-Fi-Verbindung: Wéhlen Sie , Twinkly_xxxxxx"
WiFi aus der Liste der verfligbaren Netzwerke. Passwort:
Twinkly2019  (HINWEIS: In diesem Fall ist das Internet
auf Ihrem Telefon nicht verfiigbar.)

Wi-Fi-verbinding is vereist voor gebruik. Je kunt gebruiken:
Directe wifi-verbinding: Selecteer Twinkly_xxxxxx' WiFi
in de lijst met beschikbare netwerken. Wachtwoord:

(OPMERKING: het internet op uw telefoon
is in dit geval niet beschikbaar)

Se requiere conexién Wi-Fi para su funcionamiento.
Puedes usar:

Conexion wifi directa: Seleccione “Twinkly_xxxxxx"
WiFi de la lista de redes disponibles. Contrasefia:
Twinkly2019  (NOTA: Internet en su teléfono no
estard disponible en este caso)

A lgagio Wi-Fi € necesséria para o funcionamento. Pode

utilizaj
Lngagao Wi-Fi directa: Seleccionar “Twinkly_xxxxxx".

WiFi a partir da lista de redes disponiveis. Palavra-
passe: Twinkly2019  (NOTA: a Internet no seu telefone
néo estara disponivel neste caso)

9@9999@

66@996699

Wi-Fi-forbindelse er pakraevet for drift. Du kan bruge
Direkte Wi-Fi-forbindelse: Vaelg “Twinkly_xxxxxx" WiFi
fra listen over tilgeengelige netveerk. Adgangskode:
Twinkly2019 (BEMARK: Internettet pa din telefon vil ikke
veere tilgzengeligt i dette tilfzelde)

Sovelluksen toiminta vaatii Wi-Fi-yhteyden. Voit kayttaa
seuraavia

Suora Wi-Fi-yhteys: Valitse “Twinkly_xxxxxx" -Wi-Fi-yhteys
kéytettavissa olevien verkkojen luettelosta. Salasana:
Twinkly2019 (HUOMAA: puhelimesi Internet ei ole tassa
tapauksessa kaytettavissa)

Resten av funktionerna kréver Wi-Fi-anslutning, Du kan
anvéanda:
Direkt Wi-Fi

anslutning: Valj “Twinkly_xxxxxx" i listan over

tillgangliga Wi-Fi-natverk. Losenordet ar: Twinkly2019 (OBS: i

s fall ar internetuppkopplingen pd din telefon inte tillganglig)

Wi-Fi-tilkobling er nadvendig for drift. Du kan bruke:
Direkte Wi ilkobling: Velg “Twinkly_xxxxxx"-WiFi fra
listen over tilgjengelige nettverk. Passord: Twinkly2019
(MERK: Internett pa telefonen din vil ikke veere tilgjengelig i
dette tilfellet)

Wi-Fi tenging er naudsynleg til ad nota forritid. PU getur
notad:

Beina Wi-Fi tengingu:
Veldu , Twinkly_xxxxxx* WiFi fré listanum yfir faanlegar

tengingar. Adgangsord: Twinkly2019
(ATH.: neti& i simanum pinum er ekki faanlegt { pessu tilfelli)

Za uporabo aplikacije potrebujete povezavo Wi-Fi. Uporabite
lahko:

Neposredno povezavo Wi-Fi: Na seznamu razpoloZljivih
omreZij Wi-Fi izberite »Twinkly_xxxxxx«. Geslo: Twinkly2019
(OPOMBA: V tem primeru internet v telefonu ne bo na voljo)

Na prevadzku je potrebné pripojenie Wi-Fi. MoZes pouzit:
Priame pripojenie Wi-Fi: V zozname dostupnych

sieti vyberte moZnost , Twinkly_xxxxxx“ WiFi. Heslo:_
Twinkly2019  (POZNAMKA: V tomto pripade nebude
internet vo vadom teleféne k dispozicii.)

Pro provoz je vyzadovano pripojeni Wi-Fi MlZete pouzit:
PFimé pFipojeni Wi-Fi: Ze seznamu dos&upnych siti
vyberte , Twinkly_xxxxxx" WiFi. Heslo:

(POZNAMKA: V tomto pfipadé nebude internet ve vasem
telefonu k dispozici)

A miikodéshez Wi-Fi kapcsolat szikséges. A kovetkezoket
hasznélhatja

Kozvetlen Wi-Fi kapcsolat: Valassza ki a , Twinkly_
xxxxxx" WiFi lehetéséget az elérhet halozatok listajabal.
Jelszé: Twinkly2019 (MEGJEGYZES: ebben az esetben a
telefonjan az internet nem lesz elérhetd)

Este necesara o conexiune Wi-Fi pentru functionare. Poti
sa folosesti:

Conexiune Wi-Fi directa: Selecteaza , Twinkly_xxxxxx"
WiFi din lista de retele disponibile. Parola: Twinkly2019
(NOTA: internetul de pe telefonul tau nu va fi disponibil in
acest caz)
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3a pabora e HeoBxogMa Wi-Fi Bpb3Ka. Moxere aa
vi3non3sare:

[AvipexTHa Wi-Fi Bpb3ka: M36epeTte “Twinkly_xxxxxx". Wi-Fi
OT CNUCBKa C HaNYHKTe Mpexi. Mapona: Twinkly2019
(3ABE/IEXKA: B T031 CtyHali MHTEPHETBT Ha TeNehoHa By
HAMa Aa e AOCTbNeH)

Zarad je potrebna Wi-Fi veza. MoZete koristiti:

Izravna Wi-Fi veza: Na popisu dostupnih mreza odaberite
WiFi “Twinkly_xxxxxx". Lozinka: Twinkly2019

(NAPOMENA: internet na vasem telefonu u ovom slucaju
nece biti dostupan)

Ia T Aettoupyta aratetat obvSeon Wi-Fi. Mtopeite va
XPNOLIOTIOUOETE:

‘Apgon cUvseon Wi-Fi: Etoyr) “Twinkly_xxxxxxxx” WiFi amd
™ Alota twv SlaBéotpwy Siktiwy. Kwdikog pdoBaocng:
Twinkly2019 (ZHMEIQTH: to SLadiktuo oto TNAéQwVo oag
Sev Ba etva Stabéowpo oe autr Ty nepltwon)

Calisma icin Wi-Fi baglantisi gereklidir. Kullanabilirsiniz:
Dogrudan Wi-Fi baglantisi: “Twinkly_xxxxxx" 6gesini segin
Mevcut aglar listesinden WiFi. Sifre: Twinkly2019  (NOT:
bu durumda telefonunuzdaki internet kullanilamayacaktir)

Do funkcjonowania wymagane jest potgczenie Wi-Fi.

Mozliwe jest uzycie:

Bezpoéredniego potaczenia Wi-Fi: Wybierz

.,Twmkly xxxxxx" Wi-Fi z listy dostepnych sieci.Hasto:
(UWAGA: w tym przypadku w Twoim

telefonie nie bedzie dostepny Internet)

Ans poboTn HeobxigHe nigkntoyeHHs Ao Wi-Fi. Bu moxeTte
BUKOPUCTOBYBATY

Mpame nigknioueHHa Ao Wi-Fi: B1bepiTs Mepesxy

Wi-Fi «Twinkly_xxxxxx» B CrINCKy AOCTYMHYIX. [apons:
Twinkly2019 (MPUMITKA. Y oMy BUNaZKy Ha BaLLOMy
TenedoHi He NpaLoBaTUMe NIAKNIOYEHHA A0 IHTepHETY).

[\ paboTsl TpebyeTca moakiotenie k Wi-Fi. Bsl MoxeTe
MCNONL30BaTS!

Mpsimoe noakntoueHme Wi-Fi: Boibepure «Twinkly
2000000 WIFT 13 cnvcka gocTy MHbIX CETeN Mapons:
Twinkly2019 (MPUMEYAHWE: B 3TOM Cnyyae ViHTepHeT
Ha BalleM TenedoHe byaet HerayneH{

}‘ﬁﬁt BWi-FERANBETY, EHETSC 7]"('3?%
Wi-FiCERERYT 3. “Twinkly_xoox "ZERY 5. FIA
—JFJEQ?\‘V r7 - —BMNSWFHEERLET, /\XU*

R Twinkly2019 G : Z0IB4, EREBEFOA 25—
v hERIATEEEA) o

£ 512401 WicFi 9120| BRULICH A8 2 s L|ct
Wi-Fi 2 HZ: “Twinkly_xxxxxx"§ M€

gM
MESBHLCE, B UM S: Twinkly2019(&1D: 0] 22 FCHE

QIE{UE A8 4 gl&LITh)



reset twinkly

RESET TWINKLY / RIPRISTINARE T WINKLY / REINITIALISER TWINKLY / TWINKLY ZURUCKSETZEN / TESTABLECER
TWINKLY / REINICIALIZAR TWINKLY / TWINKLY RESETTEN / NOLLAA TWINKLY / NULSTIL TWINKLY / ATERSTALL
TWINKLY / TILBAKESTILL TWINKLY / TWINKLY ENDURSTILLT / PONASTAVITEV TWINKLY / RESETUJTE TWINKLY
/ RESETUJTE TWINKLY / EMANA®OPA TWINKLY / PARILTIYI SIFIRLA / A TWINKLY VISSZAALLITASA / RESETEAZA
TWINKLY / HYIUPAHE HA TWINKLY / RESETIRAJTE TWINKLY / ZRESETOWAC PRODUKT / CKUAAHHA TWINKLY /
CBPOC TWINKLY / Utzy kv 1>y — [ Brtubs i
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Unplug Twinkly from the power socket. Press and hold the
controller button.

While holding the button, plug in Twinkly.

Keep holding the button until all LEDs turn red (or amber for Gold
Edition), then release the button

Stacca Twinkly dalla presa di corrente, premi e continua a mantenere
premuto il bottone del controller.

Mentre stai ancora premendo il bottone, collega nuovamente Twin-
kly alla corrente.

Continua a tenere premuto il pulsante fino a quando tutti i LED
diventano rossi (o gialli per Gold Edition), quindi rilascia il pulsante.

Débranchez Twinkly puis appuyez sur le bouton du contréleur et
gardez-le enfoncé.

Tout en maintenant le bouton enfoncé, rebranchez Twinkly.
Maintenez le bouton enfoncé jusqu'a ce que tous les voyants devien-
nent rouges (ou orange pour Gold Edition), puis relachez le bouton.

Ziehen Sie Twinkly aus der Steckdose und halten Sie die Control-
ler-Taste gedrickt.

SchlieBen Sie bei gehaltener Taste Twinkly wieder an das Stromnetz
an.

Halten Sie die Taste gedrickt, bis alle LEDs rot leuchten (oder gelb
fir Gold Edition), und lassen Sie dann die Taste los..

Haal de stekker van Twinkly uit het stopcontact en houd de knop van
de controller ingedrukt.

Steek de stekker van Twinkly terug in het stopcontact, terwijl u de
knop ingedrukt houdt.

Blijf de knop ingedrukt houden totdat alle LED's rood worden (of or-
anje voor de Gold Edition) en laat de knop vervolgens los.

Desenchufe Twinkly de la toma de corriente, presione y mantenga
presionado el botén del controlador.

Mientras todavia sigue presionando el botdn, conecte de nuevo
Twinkly a la corriente

Mantenga presionado el botén hasta que todos los LED se vuelvan
rojos (0 &mbar para Gold Edition), luego suelte el botén
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Desligar Twinkly da tomada eléctrica. Manter
premido o botdo controlador.

Enquanto mantém premido o botdo, ligar Twinkly.
Manter premido o botdo até todos os LEDs ficarem
vermelhos (ou ambar para Gold Edition), depois
soltar o botéo.

. Traek Twinkly ud af stikkontakten. Tryk og hold

kontrolknappen nede.

Mens du holder knappen nede, skal du tilslutte
Twinkly.

Bliv ved med at holde knappen nede, indtil alle
lysdioder lyser redt (eller gult ved Gold Edition), og
slip derefter knappen.

Irrota  Twinkly pistorasiasta. Paina saatimen
painiketta pitkaan.
Pida painiketta
pistorasiaan.

Pida painiketta edelleen painettuna, kunnes kaikki
LEDit muuttuvat punaisiksi (tai kullanruskeiksi Gold
Edition -versioissa), ja vapauta sitten painike.

painettuna ja kytke Twinkly

Koppla ur Twinkly fran eluttaget. Tryck pa

styrenhetsknappen och hall nedtryckt.

. Anslut Twinkly medan knappen &r nedtryckt.

Fortsétt halla knappen nedtryckt tills alla LED-
lampor lyser rétt (eller gult i guldversionen) och
slapp sedan knappen.

Koble Twinkly fra stikkontakten. Trykk og hold inne
kontrollknappen.

Mens du holder inne knappen, kobler du til Twinkly.
Fortsett & holde knappen inne til alle lysdioder blir
rede (eller gul for Gold Edition), og slipp deretter
knappen.

. Taktu Twinkly Gr sambandi vi§ rafmagn. Yttu & og

haltu nidri hnappinum & styringunni

. Settu Twinkly i samband & medan pu heldur

hnappinum nidri
Haltu hnappinum &fram nidri par til &Il LED ljésin
verda raud (eda rafgul fyrir Gold Edition). Slepptu
sidan hnappinum.

Lucke Twinkly odklopite iz vticnice. Pritisnite in
pridrZite gumb na upravljalniku.

Medtem ko drZite gumb, priklopite lucke Twinkly.
DrZite gumb, dokler vse lu¢ke LED ne svetijo rdece
(oziroma oranzno pri razli¢ici Gold Edition), nato pa
spustite gumb.
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Odpojte Twinkly zo sietovej zasuvky. Stlatte a
podrzte ovlddacie tlacidlo.

Drzte stlacené tlacidlo a zapojte Twinkly.

Drzte tlacidlo stlacené, kym vsetky LED nesvietia
nacerveno (alebo ZIté pre Gold Edition), potom
tlacidlo pustite.

Odpojte Twinkly ze zdsuvky. Stisknéte a podrite
ovladaci tlacitko

Pridrzte tlacitko a zapojte Twinkly.

Drzte tlacitko stisknuté, dokud v3echny LED diody
nezcervenajf (nebo se nezméni na jantarovou barvu
ve verzi Gold Edition), poté tlacitko uvolnéte.

Hizza ki Twinkly csatlakozét a konnektorbél.
Nyomja le és tartsa nyomva a vezérlé gombot.
Mikozben lenyomva tartja a gombot, csatlakoztassa
a Twinkly-t.

. Tartsa tovébbra is lenyomva a gombot, amig az

Osszes LED pirosra nem valt (vagy a Gold Edition
esetében borostyansérga szinre), majd engedje fel
a gombot.

Deconecteaza Twinkly de la prizé. Apasa si mentine
apasat butonul controlerului

. In timp ce mentii apasat butonul, conecteaza Twin-

kly.

Tine apasat butonul pana cand toate LED-urile
devin rosii (sau chihlimbar pentru Gold Edition),
apoi da drumul butonului.

VzkntoueTe Twinkly OT enekTpuyeckns KOHTaKT.
HaTucHeTe 1 3aapbxTe ByToHa Ha KOHTPONEPa.

. [lokaTo gbpxuTe 6yToHa, BrroUeTe Twinkly.

3agpbxTe 6yTOHa, A0KAaTO BCUUKM CBETOAVOAN
CTaHaT uepBeHW (W kexnnbapeHn 3a  Gold
Edition), cnea koeTo oTnycHeTe 6yToHa

Iskljucite Twinkly iz uti¢nice. Pritisnite i drZite gumb
kontrolera.

Dok drzite gumb, ukljucite Twinkly.

DrZite gumb dok sve LED diode ne postanu crvene
(ili jantarne za Gold Edition), a zatim otpustite gumb.

. AmoouvSgate to Twinkly and tnv mpida. Matrote kat

KPATHOTE TIATNPEVO TO KOUPTIL TOU XELpLotnplou.
EVl) Kpatdre TATnpéVo TO KOuptl, OUVSECTE TO
Twinkly otnv mipiZa.

Kpatiote TOTNpéVo TO KOUPTIL pEXPL OAEG oL
Auyvieg LED va ylvouv KOKKWEG (1) TOPTOKAAL yla
v ¢ékdoon Gold Edition) kay, otr) cuvéxela, agriote
To Koupt.
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. Twinkly'nin fisini prizden ¢ekin. Kumanda dugmes-

ine basin ve basili tutun.

Dugmeyi basili tutarken Twinkly'yi prize takin.

Tim LEDler kirmiziya (veya Gold Edition icin
kehribar rengine) dénene kadar digmeyi basili tu-
tun, ardindan dugmeyi birakin

Wylgcz Twinkly z gniazda elektrycznego. Nacisnij i
przytrzymaj wcisniety przycisk sterownika
Przytrzymujac przycisk, podigcz ponownie Twinkly
do pradu.

Przytrzymaj wcisniety przycisk, az wszystkie DIODY
zmienig kolor na czerwony (lub zotty w przypadku
Gold Edition), a nastepnie zwolnij przycisk.

Big'earaiite Twinkly Big enektpomepesi. HaTuCHITs |
YTPUMYVTE KHOMKY Ha KOHTPONEPI
KHOMKY  HaTVCHYTO,
Twinkly a0 enektpomepexi
MpoaoBXyiiTe YTPUMYBATV L0 KHOMKY, AOKW BCi
CBITNOZOAN HE 3aNanaiTs YePBOHUM KONbOPOM
(abo bypTHOBMM, AKLLO Y Bac Gold Edition). Micns
LpOro BIANYCTITE KHOMKY.

nigKNouITL

Otkntounte  Twinkly 0T poseTku. Haxmute w

YAEPXWBaNTe KHOMKY KOHTPONEPa.

. YaepxwvBas KHOMKy, BHOBb Moakmounte Twinkly k

cetn.

. YaepxviBaiite KHOMKY, Moka BCe CBETOAMOAbI He

3aropaTcst KpacHsIM (MK xenTbiv Ans Gold Edition),
3aTeM OTNYCTUTE KHOTIKY.

. TwinkyZBRY 7y SR, 3> hO0-5 -0

RY & LIS 3.

RYERUEEE, TwinkyZEHELET,
TRTOLEDAHRE (Gold EditionldIEINE) 127425
FTRYERUKIT, Ry EBT,

Il
nl

T 2200 A Twinklye| E2{25 HEU
HIES LA SEuiCh

HIES 2 dEfollM Twinklys 2
SELED7H #ZH(ZE ofCMel F
7K HES F2 1 AT HES

g
il
o



mapping

iy,

Mapping complete

MAPPING / MAPPATURA / CARTOGRAPHIE / ZUORDNUNG / MAPEADO / CARTOGRAFIA / IN KAART BRENGEN /
KARTOITUS / KORTLAGNING / LAYOUT / KARTLEGGING / KORTLAGNING / PRESLIKAVA / MAPOVANIE / MAPOVANI /
FELTERKEPEZES / CARTOGRAFIERE / KAPTOTPA®UPAHE / KARTIRANJE / XAPTOTPA®HIH / HARITALAMA / MAPOWANIE
/ CKNAAAHHA KAPT CBITNOAIOAIB / ONPEAENEHUE MONOXEHWS CBETOAMOAOB / < vwE> 2 [ OHE

e

O 0 6600606060 6 606 0

Map the layout of your decoration to unlock the full potential
of your Twinkly lights, such as advanced effects, drawing, and
many upcoming features.

Mappa il layout della tua decorazione per sbloccare il pieno
potenziale delle tue luci Twinkly con effetti avanzati, disegno
e nuove funzionalita in arrivo.

Cartographiez la disposition de votre décoration pour libérer
tout le potentiel de vos lumieres Twinkly comme les effets
avancés, le dessin et de nombreuses fonctionnalités & venir.

Ordnen Sie das Layout Ihrer Dekoration zu, um das volle
Potenzial Ihrer Twinkly-Leuchten wie erweiterte Effekte,
Zeichnen und viele weitere in Kiirze verfigbaren Funktionen
zu nutzen.

Breng de lay-out van je decoratie in kaart om alle
mogelijkheden van je Twinkly-verlichitng te benutten, zoals
geavanceerde effecten, tekenen en tal van toekomstige
functies.

Mapea el disefio de tu decoracion para desbloquear todo el
potencial de tus luces Twinkly, como los efectos avanzados,
el dibujo y muchas otras funciones futuras.

Mapeie a disposicdo da sua decoragdo para desbloquear
todo o potencial das suas luzes Twinkly, tais como efeitos
avangados, desenho, e muitas caracteristicas futuras.

Kortleeg layoutet af din dekoration for at & adgang til det
fulde potentiale af dine Twinkly-lys, sisom avancerede
effekter, tegning og mange kommende funktioner.

Kartoita koristelusi asettelu ja koe Twinkly-valojen koko
potentiaali, kuten edistyneet efektit, piirtéminen ja monet
tulevat ominaisuudet.

Ange dekorationens layout for att f4 ut s3 mycket som méjligt
fran dina Twinkly-lampor, till exempel avancerade effekter,
ritningsfunktion och ménga kommande funktioner.

Kartlegg utformingen av dekorasjonen din for & & ut det fulle
potensialet til Twinkly-lysene dine, som avanserte effekter,
tegninger og mange kommende funksjoner.

Kortleggdu uppsetningu ljdsaskreytingarinnar til ad nyta
til fulls alla moguleika Twinkly fiésanna, til deemis fldknar
stillingar, teikningar og marga vaentanlega eiginleika

Preslikajte postavitev svoje dekoracije in izkoristite celoten
potendial svojin luck Twinkly, kot so napredni ucinki, risanje
in 3tevilne prihajajoce funkcije.
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Zmapujte rozloZenie va3ej dekoracie, aby ste odomkli cely
potencidl svojich svetiel Twinkly, ako st pokrocilé efekty,
kreslenie a mnoho pripravovanych funkcif.

Zmapujte rozvrzeni dekorace a odhalte plny potencial svych
blikajicich svétel, jako jsou pokroilé efekty, kresleni a mnoho
dalsich planovanych funkei.

Térképezze fel a dekoracidja elrendezését, hogy
kihasznalhassa a Twinkly lampéiban rejl§ telies potencialt,
példaul a kilonleges effektusokat, rajzokat és szamos
késziilében 1évG funkcidt

Cartografiaza aspectul decoratiunii tale pentru a debloca
intregul potential al luminilor tale Twinkly, cum ar fi efecte
avansate, desene si multe functii viitoare.

HanpaseTe kapTa Ha 0GOPMAEHMETO Ha AeKopauvsTa i,
3a Aa paskpueTe MbAHWA NOTeHUMan Ha csouTe Twinkly
CBET/MHKW, KaTO HanpyMep YCbBbPLUEHCTBaHN edekTu,
pUCYBaHE U MHOFO NPEACTORLLY dyHKLMM

Mapirajte izgled svog ukrasa kako biste otkfjucali puni
potencijal svojih Twinkly svjetala, poput naprednih efekata,
crteza i mnogih nadolazecih znacajki.

Xaptoypagrote tn SLAtagn g SLakdopnong oag yla va
EEKAELSWOETE OAEC TLG SUVATOTNTEG Twv Twinkly QuTwv oag,
Onwg mponypéva egé, oxedlaon kat TOMEG EMepyOpEVES
AeLtoupytec,

Gelismis efektler, ¢izim ve gelecek birgok ozellik gibi
Twinkly 1siklarinizin tam potansiyelini ortaya gikarmak igin
dekorasyonunuzun diizenini eslestirin

Zmapowanie ukladu dekoracji pozwala odblokowat pelny
potendjat éwiatet Twinkly, np. zaawansowane efekty,
rysowanie i wiele wiecej nadchodzacych funkdji

Hawecite cBolo Aekopauiio Ha kapTy, W06 ckopucTaTmcs
BCIMAa  MOXNMBOCTAMW BOrHIB Twinkly - postuvpeHumn
edexTamu, MaloBaHHAM Ta IHLLMM MAGYTHIMU GYHKLISMM

Onpeze/vTe MONOXEHNE TP/AHAL! B MPOCTPEHCTBE, YTOBHI
packpeiTe Beco noTeHuyan Twinkly, Hanpuvep, monyuuTs
JOCTYN K CoXHBIM 3$dEKTam, PUCOBAHMIO COBCTBERHBIX
30$EKTOB 1 MHOXECTBY APYTVX BOIMOXHOCTEI

FAL—23>OLAT7IREIVESILT, BERIY
U hPHE, SEEEIhSZ CORERL. TwinkyS
A FOREMERARICSIFHLET,

Aol 2ojote ofjmsted nF wat 1@ 12)7| 9 EF
ENE et 75 § EYE Ty U Aot HEstia.
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TWPO1KSPP-BUK

TWPO1KSPP-BUS

TWPO1KSPP-BAU

TWP1K2SPP-BEU

TWP1K2SPP-BUK

TWP1K2SPP-BUS

TWP1K2SPP-BAU

TWP1K5SPP-BEU

TWP1K5SPP-BUK

TWP1K5SPP-BUS

TWP1K5SPP-BAU

A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil ot AU LLE LR

ses accessoires  JWANMEAY
sont recyclables I ou

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
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